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Preface

1. Preliminai;—* After having gone over to
Allahabad and stayed there for about twenty years,
I wanted to reach an s of the literature and the
place which had conferred many obligations on me,
I served the Allahabad University for about twenty
years from 1927 to 1946, and it would have been
a breach of trust for me not to have studied
Hindi literature, and placed its spiritual value on
the pedestal of Comparative Philosophy and
Religion. So I began my studies early in 1940,
and, after retirement, I find that the treasure
which has been left to us by the Hindi Saints is as
valuabe as that given to us by the Saints of
Maharashtra or Karnatak.” ‘“From 1940 onwards
to 1946 I developed a certain taste for Hindi
mysticism at the hands of — whom shall I say to
you ?- at the hands of my door-keeper, chaprasi,
and barber. These persons knew excellent Hindi
songs, and I was tempted to enter into the mean-
ing of them. But what seed these and a few of my
students at the time sowed, developed after my
retirement from the University into a full-blowing
plant ’. In these words, I summarised my early
acquaintance with Hindi literature in my lectures
delivered at the Rashtrapati Bhavan and the
Constitution Club at New Delhi in March 1952.

9. Preparation of the work— (a ) Origin—
Among the students with whom I came into
contact for my early Hindi studies, I may mention
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the names of Shri Paramatma Prakash, . a. of
Dehra Dun, Shri N. N. Chatterjee, . A. of
Khandwa, Shri. S. P. Tiwari, m. a., of Kanpur,
Shri Subramanyam Gurti, m. 4., the Andhra-Hindi
Scholar of Daraganj, and, in particular, Shri Ram
Narayan Pande, ».a., B. Com., of Lucknow, who
was a keen student of Tulsidas. One of my
students, Shri Hari Shankar Gautam, B. A., who
is now a (aptain in the Army, used to read spiri-
tual songs with me once every week, and a few
good poems in this volume are due to his keen
literary and spiritual interest. A greater interest
was created in me by the appreciation of the
collection of songs, which I was making, by my
former students and now Professors, Girish Chan-
dra Srivastava, Sukhadev Chaube, Shiva Shankar
Roy, Chandradhar Sharma, Ramanand Tiwari,
and O. B. L. Kapoor. My respected friend Princi-
pal Devi Prasad Shukla of the Malaviya College
of Allahabad, the keen student of Kabirite litera-
ture Pandit Udaya Shankar Shastri of Banaras,
the Law Professor of Hindu University Prof.
Vyas, Shri Jagannath Prasad, the retired Kabi-
rite Registrar of Co-operative Societies, U. P.,
my relative Sardar Annasaheb Apte of Gwalior,
Professors R. N. Kaul and Ali Mahdi Khan gave
me a new impetus by putting me in possession of
a few excellent Padas and Dohas. The late Shri
Munshi Ishwar Sharan, Prof. Baldev Upadhyaya
of Banaras, and Shri Laxmi Narain Misra of the
Hindi Sahitya Sammelan, showed great satis-
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faction at some of the interpretations which I had
put on certain Padas and Dohas.

(b)) Selection of Padas and Dohas— It was
no simple matter to make a selection from
the vast array of Padas and Dohas in Hindi
spiritual literature. We may say that novelty of
thought coupled with spiritual import was the
chief ground for our selection of Padas and Dohas.
Some Padas and Dohas however had to be taken
in spite of their over-familiarity, as their inner
meaning was likely to escape the notice of the
mere littérateur. It may be said that we never
went out hunting for these Padas and Dohas in
~ books of literature, but only accepted them when
they came our way during our discussion and
reading with students and friends. As the idea of
the Collection of spiritual songs was suggested by
the famous Ashrama Bhajanavali of Mahatma
Gandhi, the idea of their Paraphrase came from
the then recently published work of Shri Viyogi
Hari, Sant Vani. The present selection has been
divided into two parts, namely, of the Padas
and the Dohas, following the usual Hindi method
of division into Shabda and Sakhi. The sequential
arrangement of the Padas and Dohas, their logical
disposition into groups, and their developmental
order in the different chapters constitute the
essential feature of the work.

(¢) Text, Annotations, and Paraphrase —
In the course of the collection of Padas and
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Dohas, my student, Mr. B. R. Kulkarni, M.a. now
Lecturer at R. P. D. College, Belgaum, prepared
the earliest draft embodying till 1946, 75 Padas
55 Dohas, a few of which were made use of by
the present writer in his Kaushika lectures at
Poona under the chairmanship of his University

colleague, Shri B. G. Kher, then Chief Minister of
Bombay, as well as in his Gujerat Research

Institute lectures under the chairmanship of his
respected friend Shri G. V. Mavlankar, President
of the Legislative Assembly. These Padas
and Dohas were being constantly added to, to
make “a century each, when I asked Mr. Awadh
Raj Misra, a student of M. A. Philosophy Class at
Allahabad, who was well-versed in Hindi and
English, to attempt an annotation of them.
Later, in order to do full justice to the completion
of the work, I had to ask Pandit Shuklaji, Dr.
Dhirendra Verma, and Dr. Mataprasad Gupta to
suggest to me a scholar who would do the work of
annotation under my supervision, and on their
recommendation I asked Mr. M. B. Jaiswal, M. A.
of the Hindi Department, Allahabad, to complete
the work of annotation begun by Mr. Awadh Raj
Misra. Mr Jaiswal also undertook, at my instance,
the important task of paraphrasing the Padas and
Dohas, and successfully carried it out. Another of
my M. A. students Mr. Pralhad H. Kulkarni wrote
out accurately the entire text of the Padas and
Dohas along with their paraphrase and annota-
tions written by Mr. Jaiswal, so as to make them
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suitable for the Press. Mr. Suresh Chandra Sharma
M. A. Aligarh, now Lecturer in Meerut College,
with the laudable gift of brevity and appreciation,
summarised the exhaustive annotations, and Mr.
Mohan Lal, M. A., who is now Lecturer in Jasvant
College, Jodhpur, revised the entire paraphrase
portion, and thus the copy was made completely
ready for the Press. Mr. Prakasha Chandra Sharma
of Banaras with untiring labour looked through
the proofs of the text, the paraphrase, and the
annotations at the Ganapati Sansthan Press,
Sangli.

(d) Appendices on History and Rhetoric——
The great Hindi author Pandit Sukhadev Behari
Misra, M. A., D. LITr., Wwith great immanent
spirituality, and with affectionate kindness, wrote
for me the historical biography, in Hindi, of the
Poet - Saints included in this volume, and it is a
matter of great regret to me that he did not live
to see the present work published. He had already
made a careful scrutiny of the entire text, para-
phrase and annotations of the Paramartha Sopan
immediately after printing, and made certain valu-
able suggestions. Prof. R. B. Athavale, 3. a. of
Ahmedabad helped me greatly in preparing the
material for assessing the contribution of the
Hindi Saints to the science of Rhetoric appended
to this volume, in which also I received help from
Prof. S. J. Joshi, M. A. of the Banaras Hindu
University. The historical biography of the Hindi
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Saints may be of use to students of Hindi Llitera-
ture, but it will be of much value to students of
other Provincial Literatures. The section on Rheto.
ric in Paramartha Sopan will be useful not merely
to students of Hindi Rhetoric, but to students of
Rhetoric in other provincial languages of India
also, at the same time that with its criticism of
the Sanskrit Rhetoricians it may be said to break
some new ground in the general science of Rhetoric
from the psychological and philosophical points
of view.

3. The Importance of the Hindi Language —
We all know the great importance that is now
attached to the Hindi language. But it is grati-
fying to note that the present selection was made
before Hindi became the national language of
India. In these days, from every platform we hear
an enthusiastic eulogy of the Hindi language both
from those who know Hindi, as well as those who
do not. But one’s expression of regard for any
language should not end with a mere lip-loyalty
or encomium on it. We, therefore, take the liberty
of asking how many members of the Union and
State Legislatures can lay their hands on their
hearts, and claim afirst-hand acquaintance with the
national language and its literature ? Too much
has been made of the difference between Hindi
and Hindustani, but the difference is not of much
significance as the chief centres of Hindi language
such as Delhi, Kanpur, Lucknow, Agra and Alla-
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habad speak more or less a mixture of the two.
Here, in our present selection, Kabir, and Rahim
sit alongside of Tulsidas and Surdas, as Mansur and
Yari do with Raidas and Mirabai. Hindus and
Muslims, Touchables and Untouchables, Male and
Female devotees of God all join in singing the
praises of God.

4. Five-fold significance of the work — We
now turn to the five-fold significance of the work
which we are publishing. In the first place, the
Padas and Dohas of our present volume will
certainly be useful to the littérateurs, devotees,
and singers of Ged. Prof. R. B. Athavale, . A.
of Ahmedabad, Dr. N. S. Paripatyadar of Shola-
pur, and Shri Gururao Deshpande of the Radio
Department, Dharwar, have sung many of the
selected Padas in my presence before they could
be incorporated in this volume. Shri Girish
Chandra Sharma, 31. 1., now Lecturer at Jhansi,
made a keen appreciative statement, that when
the book was ready, he would travel throughout
India, book in hand, singing the songs of the great
Saints embodying the Grace and the Glory of God.
It may be seen that under the ‘nom de plume’ of
Sakhi, he is primarily responsible for an impor-
tant poem included in this volume. Secondly, the
paraphrase portion of the book will enable non-
Hindi readers to learn Hindi by the direct method,
and be conversant with its high class spiritual
literature expressed in a simple style, as vouchsafed
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by some of the great Hindi scholars like Dr. Sukha-
dev Behari Misra, and Pandit Devi Prasad Shukla.
The spiritual motive is always the most compelling
element in human nature, and whatever sus-
tains and develops it is a matter of supreme
attraction to humanity. From that point of view,
the appreciation of spiritual songs may be accele-
rated by a study of their simple formulation in
understandable language. Thirdly, the annota-
tions appended to this volume may, itis hoped,
be found useful to Hindi scholars and University
students. Fourthly, the Paramartha Sopan will
supply the basis for any critical reflection on its
contents, as may, for example, be found in the
accompanying volume on the Pathway to God in
Hindi Literature. The Sources and Exposition
method has been ably employed by scholars like
Prof. Burnet, and in that way every single Source-
Pada and Doha will have its expository counter-
part in the volume to follow. It is not expected
that every Philosopher will accept readily the
arguments or contents of this critical exposition,
until he becomes convinced of the reality of spiri-
tual experience. Finally, I may say that the
selection was made primarily to help my own
spiritual development, war:gas as Tulsidas would
put it. But I shall be glad if it also helps others
like me to perfect their spiritual endeavour.

8. Thanks — I must express my heart-felt
gratefulness to His Highness the Rajasaheb of Sangli
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for the valuable assistance which he rendered on
behalf of the Ganpati Sansthan to the foundation
of the Adhyatma Vidya Mandir, to which the credit
of the preparation and printing of the present and
the companion volume is entirely due. The prepa-
ration of the present work acquired a new impetus
since the starting of the Adhyatma Vidya Mandir
in 1947, though initially the work had been begun
six years before. When His Highness the Raja-
saheb of Sangli expressed his earnest desire that
“the highest, the noblest, the grandest, and the most
glorious purpose that one can conceive be achie-
ved, himself being an humble tool in the matter ”,
hearty response was given to it on that day, the
Ashadha Shuddha Ekadashi, 29th June 1947,
which was, therefore, regarded as the Foundation
day. No small praise is due to my spiritual friend,
the late Shri M. H. Gadagkar, B.a., at whose
earnest initiative the Adhyatma Vidya Mandir
began to take concrete shape. It has to be noted
also that but for the very efficient conduct and
management of the affairs of the Adhyatma Vidya
Mandir by such sympathetic and spiritually-mind-
ed persons as Shri G. V. Tulpule, 1. A., Prof. N.G.
Damle, 1. 4., and Shri K. D. Sangoram, B.A.,LL.B.,
nothing great could have been achieved. A great
deal of the organisation of the Adhyatma Vidya
Mandir was due to Shri S. N. Deshpande, M. A.,
B. Sc., who as Manager of the Ganpati Sansthan
Press, has carried to completion the printing of the
present volume and the companion volume to follow.,
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In the end, I must express how we are all
deeply indebted to Dr. S. Radhakrishnan, Vice-
President of the Indian Union, one of the great
international Philosophers and Personalities of to-
day, for having graciously presided at the publica-
tion function of this volume, and thus put the
cope-stone on the work which the Adhyatma
Vidya Mandir has done during the past five years
of its existence.

9th January 1954. R. D. RANADE.



Extracts from

Dr. Radhakrishnan’s Speech
at the
Publication Function of the Paramartha Sopan
at Sangli on 9th January 1954.

1. “I am grateful to the Organisers of this
function for asking me to associate myself with the
publication of Dr. Ranade’s Paramartha Sopan.

I have known Dr. Ranade for a number of
years. It has been possible for him, much more
than for myself, to pursue his supreme object in a
spirit of dedication. My activities have been scatte-
red, and I have had to give much of my time and
attention in recent years to other things than
Philosophy and Religion.

All the same Philosophy remains my first
affection. With Ranade, Philosophy is the pursuit
of wisdom, not a mere intellectual exercise. It is
for him meditation on the Spirit, a dedicated way
of life ™.

2. “You call the Institution ‘Adhyatma
Vidya Mandir’; and rightly so. Each religion and
philosophy aim at the understanding of Self and
communion with Self. They are based on the
fundamental bed-rock of self-realisation ™. “When,
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therefore, it is said that we are pursuing the goal
of Adhyatma-Vidya - which is the quest of the
Supreme Self, we are getting beyond the dogmatic
and sectarian controversies”. ‘ What we have
always stressed is the fundamental spiritual state
variously called szmmwa, ages, s@rE ete. that is,
direct communion with the Divine, the direct
union of the human Soul with the Divine .
“ What may be regarded as the reconditioning of
man’s nature must take place, so that his Self
soaks and sinks completely in the spirit of the
Divine ™.

3. “ Paramartha Sopana may be translated
either as the Ascent to the Divine, or the Way to
Perfection. Wherever philosophy has been seri-
ously pursued, wherever religion has been under-
stood in the truest sense of the word, it has meant
the study of the true nature of the Self. All reli-
gions and philosophies at their highest are agreed
on this point.

4. Socrates was asked when he was to die
‘ Where shall we bury you’? He gave the ans-
wer ‘ You may bury my body. but my soul you
cannot bury; it is incorruptible and imperishable.’
The Upanishads say, however far you may go,
there is something beyond. The limits of Self
are unreachable. There is something which exists
beyond logic and language. Buddhism holds that
one can rise to be Buddha. The potentialities of
human nature extend to Divinity, Jainism makes
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a discrimination between Atma and Anatma.
Their =g attains the knowledge of * Atma’.
Christianity says ‘ The Kingdom of God is within
you.” It is universal spirit of God that dwells in
you. ‘The Spirit of man is the candle of the
Lord’ say the Jews. St. Paul observes ‘ Know
you not that you are the temple of God, and th®
Spirit of God dwelleth in you.’

In different ways, therefore, all the great
Prophets have called us back to the realisation of
the deepest Self in us which lies behind the layers
of the body and mind. Until man attains it, his
goal remains unfulfilled. Spiritual realisation is
the manifest destiny of men. Until he is able to
find his way to the understanding of the Supreme,
his heart is restless. All these Prophets of God
believed that the natural culmination of human
development was in the Divine .

5. “In our country, we have worshipped not
the industrialists, or the military heroes, or kings,
or the emperors, or the dictators, or the statesmen,
but we have worshipped the Saints who have
penetrated behind the layers of body and mind,
sunk into the depths of Self, and anchored them-
selves to the Divine. Such men are not to be
limited to Europe, Asia, or America, or to this or
that religion. The spiritual quality is common to
the Arya, Anarya, Muslim or Christian.

8. Secular State does not mean a State with-
out religion. It is not secular in this sense that
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we deify the worldly and the material. It is secu.-
lar only in the sense that we recognise that every
religion shows a way to reach the Supreme, and we
do not wish to identify the State with any parti-
cular dogma or creed. It is secular in the sense
that it is something which takes its stand on the
very roots of our religion. In the Secular State
we give liberty to all to exercise freedom of wor-
ship and thought. We recognise the liberty of
religious life. The same liberty must be given to
all people.

7. Spirituality does not involve renunciation
of the world. On the other hand, spirituality is
excellence in action, @ #4g Fmeq. The world
at present finds itself in a night-mare condition of
tension and conflict, from which it can be rescued
and united only by true religion. The world can
be really bound together and united at the spiri-
tual level through religion expressing itself in love.
Religion signifies two things in particular. One is
the inward awareness of Spiritual Self, spiritual
perception. Outwardly, it is abounding love to
humanity. g7 and sewr, Wisdom and Love, con-
stitute true religion ”.
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If we make a comparative study of the Philo-
sophies and Religions of the world, and especially of
the lives and teachings of those who in the various
stages of humanity and in different ages and lands
have walked on the path of God, we shall see that
there are certain broad characteristics common to the
Pathway, which they have all pursued in the attain-
ment of God. These might for convenience sake be
summarised under five heads. First, there are certain
incentives which prompt men to spiritual life — philo-
sophical, axiological and psychological. Then there is
the question of moral and spiritual preparation which
they must tackle before they can hope to advance on
the Pathway. Thirdly, they have to keep before them-
selves certain exemplars of conduct and attainment
which they must necessarily follow. This they cannot
do unless they have defined to themselves, both theo-
retically and practically, the nature and functions of
God in relation to the exemplars above mentioned.
When the relationship between the exemplars and God
has been defined, they have to tread the path them-
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selves before they can be convinced about the reality
of the experiences of those who have gone before them.
Finally, after having walked on the Pathway for a
long time, and through travails and turmoils of body
and mind, of nature and society, they can envisage to
themselves certain landmarks, certain lamp-posts, which
will help them to walk with courage and confidence
on the Pathway to God, and attain to the highest ideal
they have been seeking.

CHAPTER I

In the present work, we shall be concerned with
these five chief topics which have characterised the
pursuit, in the attainment of God, of seekers in the
Hindi provinces, as they have also characterised that
of the seekers in other provinces of India, as well as
other parts of the world. We shall first state in brief
the different incentives which have prompted the
Hindi saints to the pursuit of the spiritual ideal. In
the first place, there are the questions of the pursuit
of illusions, of blindness to reality, and of sleeping
while waking, which have been stressed by a number
of thinkers all over the world. After this comes the
great philosophical question of the architechtonic skill
that has been exhibited by God in the creation and
governance of the world, and which fills the aspirant
with wonder and awe and a sense of determination for
the realisation of the ideal to which it points. This
would probably be the cosmo-teleological approach to
the determination of the nature of God. After this
philosophical approach, we have to tackle the ethical
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approach also, especially from the side of the relation-
ship of works to recompense. These questions have
received the highest priority from philosophers and
moralists, especially from Kant. After these philo-
sophical and ethical approaches, we have to consider the
question of sin whose existence we find in the lives of
men and in society. Those who want to evolve an
incentive to spiritual life through the consideration of
sin are necessarily prompted to seek thenceforth a life
which will be for ever beyond its pale. After the
consideration of sin come the questions of old age and
death, which are very peremptory considerations, very
positive facts, which lead a man Godward. Immediate-
ly after the question of death we stand face to face
with the questions of transmigration and metem-
psychosis, a determination of the nature of which in
Nachiketian fashion also prompts us to pursue the
spiritual ideal. The last incentive we shall discuss in
the present chapter is the incentive of helplessness in
life’s experience, which will instil into the mind of man
the conception of a power altogether beyond the range
of his own impotent reflection. A consideration of all
these incentives may throw a gleam of light before the
eye of the spiritual seeker, and he may find that unless
he resigns himself completely to the will of this Omni-
potent Being, it may not be possible for him to pursue
the spiritual path steadfastly, courageously and
successfully.

CHAPTER II

The last chapter was devoted to a review of the
various incentives that lead to the desire for the spiri-
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tual life. Now we must proceed to consider what
moral virtues have to be cultivated before such a
spiritual life could be realised. Cultivation of th'e
moral virtues also implies an avoidance of bad quali-
ties. Hence arises the necessity of the consideration
of the avoidance of vices along with the cultivation
of virtues. The first great vice is the company of the
wicked ; for it is the mother of all the vices. We shall
consider with reference to relevant songs from Surdas,
Kabirand Charandas the main vices that are to be avoid-
ed, and the main virtues that are to be cultivated. One
of the most important of such virtues is the company
of the good. A real welfare-state is the company of the
Saints. In this connection, Nanak tells us how the
company of the saints might enable us to have a vision
of God. Tulsidas also tells us how all the saints are
tied together by the bond of God-love. That, accord-
ing to Tulsidas, seems to be the highest virtue. We
are further told by Tulsidas in a @rgs™ how God-love
is the charioteer who leads the chariot of life to spiri-
tual victory. In a couple of other argerss, Tulsidas
gives us a vivid description of the distinction between
Jnana and Bhakti, the one being compared to a dazzl-
ing light, the other to a brilliant jewel. Further, we
hear from Surdas the opposition between the way of
Knowledge and the way of Devotion, and then a re-
conciliation of the two from Tulsidas. Finally, in a
fine arges® we are told by Tulsidas how this devotion
to God might be compared to a diamond with nine
facets, each representing one aspect of God-devotion,
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and all being present in an ideal Saint. The Chapter
may well be ended with a review of the various
virtues that are to be cuitivated and the various vices
that are to be avoided, which might be regarded asa
distinct contribution of Hindi saints to World-Ethics,
a contribution which might well be compared to that
made by the great moral philosophers of ancient and
modern times, such as Plato and Aristotle, Sidgwick
and Green,

CHAPTER III

The subject-matter of the third chapter is God in
relation to the Saints. The problem of God is always
an interesting and difficult one, and when we try to
find its bearing on mystical literature, it becomes all
the more difficult, because mysticism transcends philo-
sophy, and cares only for the intuitive apprehension
of God.

In our present chapter, we shall first speak about
the problem of God as it appears in some major Saints
of Hindi literature. Here we shall come across the
philosophico-mystical argument of Ramanand, the
description of God as Niranjana by XKabir, and the
conception of Tulsidas that the Niranjana God assumes
a Saguna form. After this we shall have two inter-
calary views of Tulsidas bearing on the subject,
namely, the inscrutability of the reasons for the in-
carnation of God, and God as inspring different
emotions in different men. We shall next proceed to
consider the theistic-pantheistic utterances of Mirabai,
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the highly poetic analogies of Raidas about the rela-
tion between Saint and God, and Nanak’s doctrine. of
the unity of the internal and the external perception
of God. We shall then pass on to the second part of our
problem, namely, the prayers which the Saints have
offered to God. These prayers fall under two heads,
first the philosophical prayers, and second the lyrical
prayers. In the philosophical prayers man’s mind is
equanimous with the Real. In the lyrical prayers, it
goes out of itself to reach the highest ideal. We have
examples of the first in the ethico-philosophical poem
of Dadu, Raidas’s poem with its strong emphasis on
the necessity of mutual perception by Saint and God,
and lastly a poem in imitation of Tulsidas on the
parity between Saint and God, the Saint being an oars-
man through the river of life, and God an oars-
man through the ocean of existence. The lyrical
prayers may be illustrated firstly from Surdas’s two
poems which give us the instances of a bird on a tree
caught between the hawk and the hunter, and of a
sparrow on the high seas which has no other place to
perch on except the mast of God. Then, again, we
have a lyrical poem in Surdasian style on a blind man
praying to God to make him reach the topmost part
of the hill through tortuous and dark ascents. After
this, we shall come to two more poems giving us
desperate utterances of a female and a male devotee
respectively on the fulfilment of their aspirations
towards God. Finally, at the end of the chapter, we
shall meet with a very remarkable poem by Bahiro,
which after reviewing the various kinds of liberation
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comes to regard resignation to God as the highest
consummation to be attained by man.

CHAPTER IV

In the last chapter, we have taken a panoramic
view of the different ideas held by the Hindi saints
about the nature of God, and the prayers which they
have offered to him. In the present chapter, we shall
proceed to a description of the actual path of their
pilgrimage, as well as the conditions which are
necessary for taking them to their desired goal. In the
first place, the aspirants must feel the necessity of a
Spiritual Teacher who will guide them through the
moral and physical turmoils of life. In that matter, we
shall consider the characteristics, both moral and
spiritual, which are necessary for the Spiritual Teacher.
In this respect, the description given by Kabir in
regard to these qualities of the Spiritual Teacher can
never be excelled. We shall then proceed to discuss
the means by which the meditation on God is to be
accomplished, namely, the Name of God, as also the
relation which Tulsidas tries to establish between the
Name and the Form of God. After this comes the
methodology of meditation which is described here in
five stages. One of the chief contributions which Kabir
makes to the process of meditation is what he calls
internal meditation. After this, comes the requlrement of
intensive concentration, which is the very life-blood of
the meditational process. After concentration, we come
across three other requirements, namely, those that
have been mentioned by Patanjali as fawwe, J3=d and
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. A man must continue his meditation to the end
of his life; he must utilise every breath of his life in its
service; and finally, all this must be accomplished in
a spirit of devotion. After dealing with these different
stages of the meditational process, we shall discuss the
place which Yoga and Absclutism occupy in the
sphere of meditation. Ultimately, we shall find that
the meditational process rises superior to both these
elements. Next, we shall proceed to consider two
different types of aspirants with their two different
attitudes, the militant and the submissive. The one
might be called the tough-minded type, and the other
the tender-minded. Kabir peculiarly enough illustrates
both these, while the tender-minded type finds its
superb illustrations in Surdas and Mirabai. In reference
to these latter Saints, we shall also consider the pheno-
menon of the so-called Dark Night and the Dawn.

CHAPTER V

We now pass on to the final chapter of the pre-
sent part, namely, on the culmination of spiritual
experience in the Pada literature. The chapter will
be devoted to the discussion of the spiritual experience
under nine different heads, each containing a group of
songs in an ascending order of spiritual experience.
Group I will contain a description of the varieties of
mystical experience attained by various Hindi saints.
Under this head we shall consider in order the spiri-
tual utterances, in the first place, of Mirabai, the
Mystic Princess, then of the two great Hindi saints
Surdas and Tulsidas, then of that group of spiritual
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realisers revelling in their description of mystical expe-
rience, such as Gorakhnath, Dharamdas and Yari, and
finally of the two great Maratha saints who have also
contributed to the mystical literature in Hindi, namely,
Ekanath and Mahipati, the first because he was a
citizen of Paithan in the Deccan which was under
Mohammedan influence, as well as because he later
lived at Banaras for some time in the maturity of his
spiritual experience; and the second, because he settled
and died at Gwalior. After the description of the
varieties of mystical experience by these great saints,
we shall pass on to Group II which contains the famous
description by Charandas of the psychological and
moral effects of God-realisation. Then, we shall proceed
to Group I1I wherein we shall find Kabir describing
the sublimity and ineffability of mystical experience
in language which cannot be surpassed. Kabir is not
satisfied with a mere description of spiritual experience
in the ordinary terminology of the mystics, but
goes on, as we shall see in Group IV, to rejoice in
his description of what the present writer has
called “Flavourism”, in which Dadu also joins him.
Closely allied to the description of Flavourism, we have
in Group V Kabir’s inebriated description of God-
intoxication, which reconciles the madness of intoxi-
cation both with equanimity and freedom. As a result
of this God-intoxication, we have in the next Group
the description by Kabir of the lifting of the Cosmic
Deceit. As the former Group contains a Sufistic descrip-
tion of mystical experience by Kabir, the present one
contains his account of mystical experience in a
I
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Vedantic vein. After this, we come to probably the
most important Group of poems in the present chapter,
namely, on the nature of ecstacy and its contribution to
the sustenance of the world. In the Group that follows,
we have the post-ecstatic ejaculations of Gulal, Nar-
harinath and Raidas—Gulal the Bhojpuri musician—
poet, Narharinath, the spiritual teacher of Mahipati
whom we have already mentioned, and Raidas, one of
the greatest of the Untouchable Saints of India. Finally,
we have from Kabir in an autobiographical manner a
description of apostleship and prophethood, which may
be regarded as the very cope-stone of mystical life to
be ever attained by man.

——— —————



UCEIPEILIT

GENERAL INTRODUCTION

II
DOHAS

In the first part of our work, we have seen how an
aspirant rises step by step from certain incentives to
spiritual life to the culmination of spiritual experience.
The five chapters in the first part, namely, on the
Padas, we may say, constitute the macrocosm of
spiritual experience as found in Hindi literature. The
five chapters in the present part on the Dohas consti-
tute the microcosm with the same head-topics seriatim,
which are to be met with in the fizst part of our book.
In this division between Padas and Dohas we have
followed the time-honoured tradition in Hindi litera-
ture, which separates the Shabdas from the Sakhis.
Probably this method is to be commended, because a
bigger thing cannot naturally go with a smaller,
especially when the bigger thing contains spiritual
reflections, and the smaller didactic epigrams. It is for
this reason that the present writer has styled the Doha
literature in one place as Epigrammatic Mysticism.

The great saint Tulsidas has made an original use
of the Dohas as containing the * Quintessence ” of the
narrative in the Ramayana, and connecting Janus-wise
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the Chaupais that precede and the Chaupais that follow
in the progress of the narrative. The word Doha thug
signifies by a sort of a warEs not merely a metre, but
also the ‘churned or condensed milk’ of the narra.
tive fully expounded in the Chaupais. Elsewhere, ag
in other Hindi writers of Doha literature, the Dohas
become symbols of highly ethical, spiritual, and even
worldly-wise bon mots. The present writer thinks that
scarcely in any other provincial literature of India
there is this peculiar combination of epigram, wit,
humour, sarcasm, love, devotion, service and general
advice to humanity, which we find in the Dohas.
There are only two parallels which we can think of in
connection with the Dohas. In Marathi literature we
have the Abhangas, and in Kannada we have the Vacha-
nas, which may offer a parallel to the Dohas in Hindi
literature. Just as the Dohas can rise to the highest
spiritual experience, so the Abhangas and the Vachanas
can also rise to the same level. The Dohas are smaller
than the Abhangas and poetic instead of prose, as is
the case with the Vachanas. Moreover, every writer
of Vachana literature does not write at the highest
level. The only author in Kannada literature who may
be compared with Kabir is the epigrammatic Saint
wan. The Abhangas in Marathi literature are more
sentimental as in Tukaram and more expressive of
spiritual experience as in Jnaneshwar ; but the entire
Abhanga litérature of Maharashtra does not come up
to the level attained by Jnaneshwar or Tukaram, just
as the Dohas of writers in Hindi literature do not
always come up to the level attained by Kabir,
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As far as possible, we have selected only such
Dohas as would supplement the ideas in the Padas, un-
less the Dohas are so brilliant that they cannot be
omitted. For example, in the first Chapter of our
Dohas, we are enumerating only two incentives, the
incentive of flux or perpetual change, and the incentive
of decrepitude or death. The second is to be found in
the Padas, but the first is to be found in the Dohas
only. To take one more illustration, the Dohas in our
second chapter will contain ideas which are only
supplementary to those contained in the Padas, for
example, ideas such as those of the combination of
material and spiritual welfare, the relation of original
temperament to moral character, valuation of fine
arts, and so on. We are stating these facts only in
order to show that our Dohas are not merely replicas
of our Pada literature, but in a way supplement the
ideas contained in the Padas.

CHAPTER 1

The essence of the first chapter of the Dohas
consists in giving similitudes and analogies for the
phenomena of perpetual flux and evanescence. As re-
gards the former, we are treated in the first place to
(1) a pun upon the two meanings of the word x=
which signifies both a military march and Death, then
(2) the perpetual and unceasing round of new and old
foliage in nature, and lastly, (3) the question of the
impossibility of a definite prediction of the bud of life
blossoming into a flower. As regards the latter, we
meet with trenchant suggestions as to (1) the succes-



14 TR T [ Part IT

sion of heights and pitfalls in human life, (2) the
incomprehensibility of the emergence and dissolution
of the life-principle, and finally, (3) the infinite sadness
following upon the spectacles of conflagrations in
human existence. These, in fact, are regarded by the
Dohas as the incentives that prompt us to spiritual life,

CHAPTER II

After the discussion of the incentives to spiritual
life, we pass on to consider the help which the Dohas
give for the formation of a good moral life. What
moral preparation are we asked to make in order to
fit ourselves for the spiritual task ?- that is the question.
Analysing the present chapter, we may say that we
shall have to discuss here the following points seriatim :
(1) combination of material and spiritual welfare,
(2) the relation of original temperament to the forma-
tion of character, (3) fine arts, their moral and
immoral aspects, (4) charity, (5) love of God as the
supreme virtue, in its individual, social and spiritual
aspects, and finally, (6) self-annihilation as the only
road to God.

CHAPTER III

In our last chapter, we have tried to ascertain
what the moral path to sainthood is. In the present
chapter after first discussing the rarity of the pheno-
menon of sainthood, we shall proceed to some points
in the doctrine of God according to the Dohas, parti-
cularly to the doctrines of the Immanent and the
Transcendent, the waafdr and the afgafdr, the latter
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being a very notable contribution of Tulsidas to the
Philosophy of Religion. After having discussed these
categories, we shall proceed, in connection with the
Doha =wafz’ wwafz’ &z =3 w3, to indicate the ten
ascending stages of Tulsidas’s Philosophy of Devotion,
which involves a survey of the relaticrzhivs between
such fundamental conceptions as Fww, {&4uw, =17, =7,
and =Em.

We shall next proceed to discuss the relationship
that exists between Saints and God, both practical and
philosophical. Under the first head, we shall consider
the questions of (1) proximity to God which means
protection, and (2) personal autonomy under the
suzerainty of Divine power. We shall next proceed to
consider (3) to what lofty heights, according to
Tulsidas, a saint can ascend starting from a life of
abject poverty, as well as (4) the service which God
renders to such a saint as Tulsidas in North India, and
Ekanath in the South. The last two points to be
considered in this connection would be (5) the fore-
fulfilment of a devotee’s desires by Ged, and (6) the
ideal of eudaemonistic attainment by the Saint of
combined material and spiritual welfare.

Under the second head, we shall proceed to the
concluding Dohas of this chapter, wherein we will be
told about the philosophical relationship that subsists
between a Saint and God. Here three stages will be
indicated : first, the Saint’s identity with the g
second, the saint as reflecting the faziwmz, and third, the
eschatological mergence of spirit with spirit to which
the Saint ultimately attains.
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CHAPTER IV

In this chapter we will discuss the beginnings of
the spiritual pilgrimage as found in the Dohas.

We shall begin by considering the nature and
function of the spiritual teacher in the scheme of the
realisation of God.

Next, we shall proceed to two important topics.
First, we shall discuss the method by which the spiri-
tual teacher instructs us to begin and perfect our
endeavour for God-realisation. This, of course, is medi-
tation by the Name which the teacher communicates
to us from a high spiritual altitude, from which it must
descend and be conduited in the minds of his disciples.
Second, we shall discuss the power that lies in this
Name, and the function it performs in the spiritual
development of the disciple.

Afterwards, we shall discuss four important requi-
sites for the perfection of this methodology, namely,
what physical, mental, moral and mystical requisites
are essential for this perfection.

Finally, ‘that inner spring of devotion, that long-
ing for self-realisation, that passionate attachment to
the spiritual ideal, without which we can never rise
to the sublime heights of mystic realisation, will be
discussed briefly with refererence to the Dohas.

CHAPTER V

In our last chapter, we have seen the beginnings
of the meditational process, which must be crowned
by the prefection of mystical experience. This consti-
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tutes the highest ascent of man towards the Life Divine.
Of course, this ascent is to be made through a number
of rungs of the spiritual ladder, but before we tackle
this problem, it will be necessary for us to make
a preliminary investigation, both philosophically and
psvchologically, of certain fundamental conceptions such
as the relation of intuition to intellect, the meaning of
internal perception, and the question of the inter-com-
municability or otherwise of various kinds of sensuous
and super-sensuous experiences. After this preliminary
investigation, it will be our task to consider the varieties
of super-sensuous experience, which form the keynote
of the present chapter. Of course, these kinds of
supersensuous experience are stressed wherever and
in whatever form of literature an attempt is made to
climb the ascent. In the Dohas in Hindi literature
we find in an inexplicable and cryptic form, and at the
same time very accurately, all the stages with which we
are conversant in other provinces and other literatures,
which may therefore be regarded as the distinct contri-
bution of the Dohas to the psychology of religious expe-
rience.The first thing stressedin the Dohasis the Anahat
sound, the consequent music, and the necessity for
coming into contact with the musician who produces
the music. Then we go onto a brief philosophical
indication of the nature of the Anahat Shabda and see
how this is experienced in a super-sensuous manner.
Next, we shall proceed to visual experience, both
morphic and photic, which characterises the rising Saint,
and then to other super-sensuous experiences, such as
the spiritual bath, the spiritual juice and the spiritual
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fragrance, about which the Dohas speak. After this
comes the problem of Self-realisation. Of course, it
cannot be maintained that the Dohas do full justice
to such an important subject, but there are definite in-
dications in the description of the Dohas which put us
in mind of similar ideas in more developed literatures
in connection with the subject of Self-realisation. Then
there are Dohas which describe motor and tactual
experiences, which form an important development of
one chief form of self-realisation. In order to attain
such spiritual heights, however, a great travail has
to be experienced. This we might call the travail of
unison. The dangers we have to face, the temptations
we have to resist, the calamities we have to suffer, all
these constitute the travail through which we must
pass before we attain to the crown of spiritual
experience. When such a state has been reached, it
is accompanied by certain marks, especially the moral
marks of God-realisation, which distinguish a highly
developed Saint from others. Finally, we shall go on
to the doctrines of liberation, beatification, and infini-
tude, which in different ways constitute the spiritual

¢ Summum Bonum ’ to be ever attained by man here
below.
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13. HELPLESSNESS IN LIFE'S EXPERIENCE,
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14, SPIRITUAL LIFE AS ALONE CAPABLE OF
SAVING ONE FROM HELPLESS SUBMISSION

TO DEATH.
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15, THE LOVE OF GOD AS THE ONLY WAY
- OF ESCAPE FROM LIFE'S MISERIES.
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CHAPTER 2

The Necessity Of Moral
Preparation.
1. AVOIDANCE OF THE UNGODLY.
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2. 1 AM THE KING OF VICES: DESTROY MY
EVIL PROPENSITIES. O’ LORD!
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4, A SPIRITUAL FAKIR.
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5. THE MORAL AND SPIRITUAL REQUIREMENTS
OF BRAHMINHOOD.
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6. FOLLOW THE SAINTS; FOR THEN
YOU WILL SEE GOD EVERYWHERE.
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9. THE CHARIOT OF SPIRITUAL VICTORY.
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10, ACTION AS THE CRADLE OF GOD.
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i2. THE JEWEL OF BHAKTI,
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13. JNANA AS THE TRANSCENDENCE
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15 GOD IN RELATION TO THE JNANI
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i5. SUPERNAL BHAKTI AS A DIAMOND
WITH NINE FACETS.
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CHAPTER 3

The Relation of God to Saints.

1. RAMANAND ON THE INTERNAL IMMANENCE
AND THE UNIVERSAL PERVASIVENESS OF GOD.
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4. INSCRUTABILITY OF THE REASONS
FOR THE INCARNATION OF GOD.
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5. GOD AS INSPIRING DIFFERENT EMOTIONS
IN DIFFERENT MEN.
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6. THE VERY THEOS OF THE GOPI BECOMES
A PANTHEOS; HER DEVOTION
A COSMIC EMOTION.
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7. RAIDAS ON VARIOUS ANALOGIES FOR THE
RELATION OF SAINT AND GOD.
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8. NANAK ON THE UNITY OF THE INTERNAL
AND THE EXTERNAL GOD.
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9. DADU'S PRAYER TO KEEP HIM EVER
ON THE RIGHT PATH.
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10 RAIDAS ON MUTUAL LOVE ONLY
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11, ON THE PARITY BETWEEN DEVOTEE
AND GOD AS IN TULSIDAS.
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12, SURDASA’S PRAYER TO GOD TO SET OFF
ONE EVIL AGAINST ANOTHER.
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14, LIFT UP THIS BLIND MAN, O GOD, TO THY
PINNACLE THROUGH TORTUOUS AND
DARK ASCENTS.

A A1 ug Ry

T G SR Gl & nau
gaR i & steq sl

Toq Je7 MR SEF LRN
FE AT AT A I,

& 7 T 513U 2
TF I T T IH &,

97 F {9 TG & nell



adaﬁé} “'Me T{elatwn ofGGd 9

(¢2) wgmg,
99, §F 49HA R1 O fEner | ¥ -
E 90 TE @I £ | qeEE WG fEE v
TAE R | Tey 9 ¥ A vew E 1 EY =
AN T TEL ST EAE | Tar a4 37 f5

QBN SN Yo &M1& | § 99, ©F I) AW ™
WE@(&THWHHHHQW‘W@'



TEERAE [ Part I Ch. 8

15. PASSIONATE ATTACHMENT OF
DEVOTEE TOWARDS GOD
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16. A DEVOTEE'S PREPAREDNESS TO BRAVE
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CHAPIER 4
The Beginnings of the Pilgrimage,

1, THE GURU AS ENABLING ONE TO CROSS
THE TUMULTUOUS STREAM OF LIFE.
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2, THE MORAL CHARACTERISTICS OF A
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3. THE MYSTICAL CHARACTERISTICS OF A
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4, THE NAME OF GOD AS THE OIL WHICH ENABLES
THE WICK OF MIND TO BE INFLAMED
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11. LIKE A GOOD WEAVER, PLEASE YOUR
MASTER BY PRODUCING A DURABLE
GARMENT OF CLOSE AND
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13. THE ANAL-HAQ METHOD OF MEDITATION.
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14, STORM THE FORTRESS OF SPIRITUAL
EXPERIENCE; DO NOT TURN BACK
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15. SURRENDER, THE ESSENTIAL CONDITION
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CHAPTER 5
The Highest Ascent.
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3. MIRABAION THE DOCTRINE OF APPROXIMATION.
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29. GULAL'S FLIGHT INTQO THE INFINITE BY
THE POWER OF THE SWING-SONG.
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30. “1 AM NOW A BONDSMAN OF MY LORD "

SAYS NARAHARINATH, “WHAT CARE I
FOR THE WORLD "
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31. RAIDAS ON THE FUTILITY OF WAVING LIGHTS
BEFORE AN OMNIPRESENT GOD.
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32. ON FORGIVENESS AS HAVING NO FUNCTION
BEFORE SINLESSNESS.
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33. KABIR ON HIS HAVING RECEIVED A MESSAGE
FOR THE DELIVERANCE OF THE WORLD.
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34, KABIR ON THE CONCEPTION OF
PARIVARA-MUKTL
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CHAPTER 1

Incentives to Spiritual Lil

1. ON PERPETUAL FLUX,
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CHAPTER 1

Incentives to Spiritual Life.
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3. THE UNIVERSAL REIGN OF UNCERTAINTY.
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(3) SgE.
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4. BITTER DECREPITUDE AS THE FINAL LOT
OF THE HUMAN BODY.
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5. DUST THOU ART AND TO DUST RETURNEST.
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6. THE FUNERAL PYRE AS THE INCITER TO
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CHAPTER 2

The Necessity of Moral
Preparation.

1. YOU CANNOT SERVE GOD AND:MAMMON
TOGETHER.
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2. THE SAME DROP OF WATER CAN BE EITHER
MEDICINE OR PEARL OR POISON.
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3. THE SANDAL TREE IS NOT CONTAMINATED
BY THE VENOM OF THE ENCIRCLING
SERPENT.
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CHAPTER 2

Necessity of Moral Preparation.
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4. KABIR CANNOT BE AFFECTED BY THE
COMPANY OF THE BUTCHERS.

FAT 740 FqE, wEza F 0T |
ST FAAT AT qEAL, 4 F0 T 3309 )

5. THE LASCIVITY OF THE DANCING ART.
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6. MUSIC SHOULD END IN MYSTICISM.
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7. CHARITY RETURNS UPON ITSELF.
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8. VARIETIES OF OBTAINMENT.
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10. AN ALL ABSORBING LOVE OF GOD.
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11. A DEVOTEE MUST LOOK ON ALL BEINGS AS
VERILY THE FORMS OF GOD
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12. LEAVE THE HOUSE AND LEAVE THE FOREST;
LIVE IN THE CITY OF GOD.
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13. SET THY HOUSE ON FIRE AND FOLLOW ME.
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14, THE GALLOWS AS THE STAIR-CASE TO
SPIRITUAL VICTORY.
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15. “ AND, IF THEY FALL, THEY SHATTER
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CHLPTOR 3
The Relation of God to Saints

1. THERE ARE SAINTS AND SAINTS RARELY ONE
AMONG THEM IS THE BELOVED OF GOD.
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2. SAINTS DO NOT MOVE IN FLOCKS.
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3. THE UNIVERSAL IMMANENCE OF GOD.
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4., TRANSCENDENCE HIGHER THAN IMMANENCE.
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5. ULTIMATE IDENTITY OF TRANSCENDENCE
AND IMMANENCE IN THE MULTIFORM
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6. THE PROXIMITY OF GOD ALONE SAVES ONE
FROM ANNIHILATION.

IHAT TFHI 2@ F, BTV FAR AT |
3 7E4 F A9 §, M7 397 T 207 ]
TTR] TEH 8T %2, FET 78 9 07 |
o - &Y

F15T § S & @, TS 99741 17 1)



Dohas +-6] Relation of God =8

[2] #m=m.
FeAAH § FfET T 3T0E | 4T w AW
¥ |97 T FESE T AW FIAT LT AT A GAT
q AT TCA % 23T H

[+] @,
TN A BT ¥ 33 9T A1 5 | I 9ER
g, g, ufved 9T 32 O 40 £ | S e,
9Eq, AW, AT ¥, I AW F AT AW
ST E | S qu ARA ¥ 97 A0 F_ & a5 g ¢
Y 9o 9 AN oT% e AF &, TR £

(&) ST
T TFR A TR FAC J 77, 06 Al
Tt F 9 § A0 A A& =50 |
TR, T A T E WA A
TEAT | S Fi1S § SR T, T AGI07740E |



AT [Part 11 Ch. 3

7 LIMITED HUMAN FREEDOM.
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8. GOD THE SOURCE OF ALL HONOUR
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10, GOD FOREFULFILS THE DESIRES OF THE
DEVOTEE.
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13, THE FORMLESS ITSELF IS FULLY MIRRORED
IN THE SADHU.

9 TEF 51 wm, AT £ %7 22 |
7T R A A ), 3% 3 ° ey 7 1)
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CHAZTER 4
TheBeginnings of the Pilgrimage.

1 THE SAINT-SWAN SEPARATES THE MILK
OF NAME FROM THE WATER OF
EXISTENCE.
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2 THE CATHARTIC INFLUENCE OF THE
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4. THE REAL GURU IS HE. WHO TEACHES THE
WAY 7O THE UNLIMITED.
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6. THE WORD OF THE GURU ALONE AS CAPABLE
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7. BOTH PERSONAL AND IMPERSONAL GOD AS
SUBORDINATE TO THE NAME.
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10 A NAME THAT SPROUTS AND A NAME THAT
DOES NOT SPROUT INTO FORM

79 A1 87 R 2, 3T IE A6 T |
B & 99 75913 4%, 78 AW 38 A ||

11, NAME ON TONGUE LIGHTS UP BOTH INSIDE
AND OUTSIDE.

UEEICEILE L (A e Bl
got Hiar TR £, N el faw !

12. THE NAME CAN TRANSMUTE A SINNER
INTO A SAINT,

ARG TF H FIGE, S T BI0F |
S giea WA A §, godt qewaE ||
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13, THE NAME ALONE AS CAPABLE OF
CONFERRING IMMORTALITY-

ST 9T AT 47, WAEA § A 9T |
A FAWT A G, UG A T F

14, EXTREME VALUE OF THE PRESENT MOMENT.

F% FIT QT AT &, A9 F Q1 457 |
17§ W g, a5 w0 %47 U

15. TAKE CARE OF EVERY ONE OF YOUR
BREATHS.

AR AT T 27 A1, 741 AW T @ |
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16. MEDITATE IN SILENCE: FOR GOD IS NOT
DEAF.

FE Q47 FITE, AOSE & FAT |

AT AR GowT 4T 5, F97 I AT TLA |
I F & T 79, Wi AR E |
TTA%T 9% 4Q 9, AT 997 T |
T | TZET 9, 991 57 § Fal |

geTT § g0 9, A Sy Jar

17. CONTROL OF THE WANDERINGS OF THE MIND.

wiet AT & ¥ {59, e fh g| g |

AT A4t 29 Fi R, 72 9 gl arfg o

.
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18. INTENSE CONCENTRATION OF THE MIND
UPON GOD.

A78T 9 O, B A6 TR
AR TR awdt &, g =g A A
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19 NO OUTSIDER CAN_ENTER A CROWDED SARAIL

i B 797 798, W 36 %47 747 |
a1 7evT TR 7, ot G 5 a3

20. NECESSITY OF ACTIVE EFFORT.

i |iar fq arEar, wEy A 13 |

gt 2141 737 =, @ A Az 1

21 CARE NOT FOR THE DERISION OF THE WORLD.

TRET A fGEE § OF, SAF AR F
% ¥FA7 A9 FAT 8, AT 3T 9 F 1)
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22. MEDITATE ON GOD’'S NAME WITH PLEASURE
OR DISPLEASURE.

%A1 TG A9 A1, A WS a1 i |
A T {191 99, Al oF 31 @iy

'23. UTTER THE NAME OF GOD WITH F AITH
WITHOUT FAITH, IN IDLENESS OR EVEN
WITH HATRED.

AT FAT AT AT £ |

A9 {TT WS 5 59 £
 afEd ga T, I paw git ol
TEIRC AEH T4, 449 AR 790 1)
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24. LEAVE AWAY ALL EGOISM AND FALSE
SENSE OF HONOUR.

famm e ¥ |, 79 @ zenR
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Dohas 22-24] Pilgrimage %7
(}3) HAgIE.
ARATEI FE9 ¥, OF A9 1 A7 7 A7 W
T PhEl ff 9FF 9GS | ®A § 99 e A9 ST
FHAT 8, 79 TFE1 90 &1 AT HPI-TZ AW FOOR
ER
Q
(R3) A3,
9E, FE, WEAL, G- G@E ¥ i A
99 § zal Bl § e Az | Jg e N
qITafEd At F1 97 | TEHIGR F 41T At J
AT § AT AN § T FEAET F ATET § AW
ZIEY o ATAT Y T4 ¢

(x8) gang,
W FEr E RO qu (¥ ) zEU
TE TEIAT | A9 F a1 R A8 2R & av e Af |
937 fiar ey & R oW| f @
e &1 | OF A § G @ &g A (@i )
@I, 9 F1AT § g1 |



'S
A
(1]

TCHTAANT [Part 1{-Ch:d

. MEDITATE ON THAT WHICH IS BEYOND BOTH
SAGUNA AND NIRGUNA.,
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26, REAL MEDITATION IS MEDITATION IN
GOD'S PRESENCE. :

© EFAU IWT A F, qATE ¢E FWA |
Iate Al e 1, sl |9 e |

27- REMEMBRANCE OF GOD'S NAME WITH THE
HELP OF THE ANAHAT SOUND.
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28. THOU ART THE SOLE RESORT FOR ME, O GOD !
AS THE LAKE FOR A FISH.

[T A7 USF] TT, WA A7 AHIE |
317 WA A7 =3 F, %% 69 w58 Sl il

29, SUPPLICATION TO GOD TO SAVE FROM
IMMINENT DANGER.

IF AT TR E, AW I 9@ 0
{7 90 TAWE, TH AW fzie i
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30. A ONE-POINTED DEVOTION DEFIES THE STROKE
OF THE GREATEST CALAMITY.
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The Highest Ascent.
1. INTUITION -, INTELLECT.
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2. SEEING. THEY CANNOT PERCEIVE; HEARING
THEY CANNOT UNDERSTAND.

AFH T AFW F1, WAL GIATIES |
T R =H a8, A e e )

3. INTERNAL PERCEPTION.
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4. INTER-INCOMMUNICATIVENESS OF SENSES,
1A A 72 41 Td A
79 F9T ':m T’IFﬁ =1 4 wfE 1)

5. A SPIRITUAL REALISER ALONE CAN UNDER-
STAND THE SIGNS OF A SPIRITUAL
REALISER.

SIS a T, Tx\ﬂr # I |
=31 FAT F |9 &, T 07§ T U

6. ONE SHOULD NOT OPEN ONE S DIAMOND
BEFORE A VEGETABLE-SELLER.

€

LA T E |
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. BY THE HeL? OF MY SPIRITUAL TEACHER,
THE WAME HAS SPRUNG UP IN ME- WHY
SH2ULD T BARBLE ANY LONGER ™

8. THE RE=OUNDING OF GOD 5 NAME THROUGH
EVERY HAIR OF THE BODY.

fige w7, 1 2R Wi AW |
19 919 &7 3IA 7, (97 A FEw

9. I HAVE NOW FOUNDOUT W (THIN ME THE MUSI-
CIAN, FROM =WECN PROCEEDS MANIFOLD
MUSIC,

s

Z 99, 9% qEER A% |
Fife
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10. CONSTANT SERVICE AND WATCHFUL HUMI-
LITY ALONE LEAD ONE TO THE REALISA-
TION OF THE PERSON AND THE LOVE
OF SHABDA.

qTT 9T AT §, T @ A R |
o Y
TR A1 A8 IW, A IT AL H AT )
AT FT AT QU FT 941, 3T G H 27 |
3T % 1 AT, qIE F4E 7 1)

11, THE METAPHYSICAL AND EPISTEMOLOGICAL
SIGNIFICANCE OF SHABDA,

[Ag T9T T A7, TIZ 9 F G |
T9% FIZ F1 WISALL, T9E 9 F GO

12. THE EVER-ASCENDING LADDER OF SHABDA

TES T2l AW q, ToF 379G A7 |
A+ 939 & T2 W, T4 =74 A2 07
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13. COALESCENCE OF SOUND AND FORM
EXPERIENCE.

9% "qE 52 8, 71 9 99 2 |
4z gHEY 99 §, T [AE 7 |

14 IN THE SEA OF GOD, THE SAINT IS AN OYSTER-
SHELL, IN WHICH IS BORN THE PEARL
OF EXPERIENCE,

g g quT wu, 9y 41 97 i1 |
A F At A9y, =2 e A9 )

15. EVERY HAIR OF THE BODY HAS VERITABLY
BECOME A LAMP OF GOD

g4 qveE & 90 AT, a9 955 Wi |
R 7 9w, o2 &7 370
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16, KABIR BATHES WHEN THE STORM OF
THUNDER AND LIZHTNING SENDS
DOWN AMBROSIA,

WA R 398 well, 91E5S iRt W

=% R gaF o, fisa o w6

DA

17. THE INSATIABILITY OF THE THIRST FOR
THE ENJOYMENT OF GOD'S SPLENDOUR.

a7t TeE o 9g1, BT F 7o I |
g g daa wa @, T =W A ST

18. SPEECH BECOMES FRAGRANT IN CONSEQUENCE
OF THE ECSTATIC STATE

1S3 79 TRIRIT, 97T 9I03TT |
g9 F 7 773 §, a1 FE A
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19. RESIGN YOURSELF TO THE PERSON WHO
MANIFESTS HIMSELF IN THE LIGHT OF
MEDITATION.

&9 929 99 giavy, T07 9E % o7 |
aifg g%9, afeEr ¥, Fwes o gm |

20. ATONEMENT MEANS TRANSPARENCY
OF VISION,

6N IFN A% %2, SN0 TS I |
SR T8 gURY, WA & S

21. THE SEEING OF THEFACE IN THE MIRROR
OF THE HEART-

221 WAt A, 99 At 3§ AlfE |
g9 A W@ § had, fe & g ai
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22. TD DISCOVER GOD IS TO BE LOST IN HIM.

97 1 2 t:mm,, 274 WE 20T |
97 1 afEgTE /8%, {7 92 @ A a9 |

23. “STOP A WHILE, O KABIR!” SAYS GOD:
KABIR LISTENS NOT AND MCOVES ON.

AT FTY AN T, FAE A T
s i 2R i, ®eq 8T =T

24. KABIR HAS TOUCHED GOD; HE HAS ATTAINED
TO ONLY A FRAGMENT OF EXPERIENCE.

EAET IWOE AW, afzar F A 97
A qEATIAT, Al @ qA17 )
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25, THE SELF FLIES TC THE HIGHEST PINNA-
CLE TO RIVET ITSELF ON THE FEET
OF GOD.

A ST A w1, WA Hes S
TE W, I e, Ji9ee 3T T q9T 1)

26. THERE IS EXCRUCIATING PAIN, BUT AT THE
SAME TIME THERE IS THE VISION OF GOD.

=
=

T GHE AW BFE G, A AN F AR I A F
AT 9T wear wen E, g oft  dEw i 3

27, IDENTITY CEASES AS SOON AS IT IS
ASSERTED,

&1 F weRv A A, 9ET ¥ A W
1 9% £F §F W IF ST TRIEEAT 97 |
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28. IGNORANDO COGNOSCi; COGNOSCENDC
IGNORARI.

RAA T17 FAET F, FEA GAT H A
F [T 7 F&T AfE, FET 7 S=q A6
FEAU qT g7 WA, 99 A@ Jo g |

97 I% 5% 4 TR, A R w7y AfE

29. THE DIAMOND DOES NOT PROCLAIM ITS
PRICE.

I3 908 A1 3K, I8 A 4 0 |
fEaa §U w7 %, @ AN A |

30. THE SAINT MUST STAND UNCONCERNED.

AT | 99K °, qEt 9 fF J
a1 F1E § e, A1 wE § 37U
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31. ATTITUDE OF ABSOLUTE RESIGNATION TO
GURU AS TO GOD.

91 g7 € T3 Ad, S 33 T Qv A
I qA AT |ITH, FI WA £ A

32 SPIRITUAL ALTRUISM.

TEAT 7T AR @@ &, A NAfE T 90 |
FE THA 9 WA &9, awf g9 gwe |

33, ITHAVE DRUNK THE CUP OF NECTAR TO
THE VERY LAST DROP.

FEU 20 TEE {0, T G A TiE |
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(33) HAAME.
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34. THE STATE OF JIVANMUKTL

A0 @ qr fre, g @ aRk § a9
gXa T YA WA, FI& & AT 414 1)

35. THE P£ERAS AND THE 4PEIRON.

2T 27 O 99 & AT, J2€ 491 T 77 |
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S

g a aa

[N [aY
AU
I CHAPTER
1
wTFET— From TE&MET ( causal of SETFRAT = W =
ct. TUET ).
3 & 91 TEFEr = L was cheated by deceit af
deceit.

st — From sfvsra ( connected with Sk, 77 =
eovet) = (I{)“FQT\"ITI

Atz = e n, cf. AtsaAA rf-rtﬁm, also (Marathi) mrsts

AT T T = A=A F A LAT @, of. Mayasu
At in the phcnommon of mirage @Azt
should be AT TT .

srei— From =@t = to taste; here — to peck
( because there is no juice in the &AT wE ).

Atay (#.) — From Sk, &, (ama f.) = g=st |

S — cf. ST sTR e, also ( Mar ath1 ) ==
<NEZ TF 7T A, =E 3T AR T 9T —g @R

FIS =& "‘WESW«Q"ESE’I

Fu Ky £ Cro pvie £ PRTTPRR i) E‘:{T’J’T — A man who does
worship God makes himself a morsel of Dea

2
ﬂ?ﬁ' = i{c? gQ '€ |
agaTat ( corrupt form of sw@AR ) = wzgaret | C
fllaSt AT in AT = AT —The hair o
orse.



Padas 1-4 ] Incentives 3
" FSEE {E A FT gAY TETIEE
aemd fagd &=y Fmnes gzl
The body has to suffer unconsciously on
account of its subjection to mind, as the dew
also falls to the earth unconsciously.

Note :— quaft and 3= are similies for m@T and
aw. It may be remembered that Manas is compared
to =717 in the Bhagwad Gita.
®7gT— ( from Sk. T#+,) = Snare, noose, risk.

T (EFE=T 0’ 7 g731— Man comes naked in this
world and goes naked out of this world.

3

T& ( corrupt form of Tyw ) = WA |

@ta ( Imperative ) = =% ¥ fgam, insert and hide
¢f. ( Marathi) == |

T T T FC a1 7T — of . Bacon— ¢ In this mortal
fair the only profit is God.’ ¢f. Also Pytha-
goras —‘ There are three kinds of people who
come to this mortal fair. Some come to buy
and sell, others to take part in the games.
Still others who come simply to look on
(theorein ). These last are the philosophers.’

4

qgE w77 g — To live with mind enwrapped
in mind remains our only task.

farat = faowr 7

ge7 i faae —cf. Vidyaranya’s Panchdashi. A
conglomeration of impossibilities, because =<
is remote in the first instance, and T& isstill
further remote, as if an artist without mhands
were able to draw a colourful picture ona wall



4 sonpiRrv-Breqet [ Part I Chap. I

which does not exist. e¢f. Definition of ‘ Philo-
sophy ’ — The search by a blind man in a dark
place of a black cat which does not exist.

FTIT — The =1T can go to drink water but the wsrz
can not.

T — TR T &, of . TETIT T — ARFTIETTY

a — Used according to TeatEa=mT |

q ATT ita = @ 927 g, of. R - An unreal
thing may produce a real effect — (1 ) A man
taking to his heels on seeing a Tog=aT (2) Also
the other way round =t #NHFE: EWICTA:
ET T JAT |

QAT = Mirage.

I = FEE |
Note :— The word ‘gga’ in srstarar is the same

as ‘ 79’ in @EEET meaning ‘ g& ’. They should

not be confused with the Urdu 7z& = body.

IRET dtrgw W aT@ qiEEs — Going beyond
delusions, and vision of the sclf—How are they
related ? Is vision of self a consequence of
removal of delusions, or does knowledge of self
enable us to get rid of delusions ?

-

o

T — G 9T § S F ALE T ] AT 2
Mischief of Krishna fastened upon ¥g3. A story
of a hushand and wife where both scold the
priest for each other’s faults.

A9 = FaaaET — One who carries out an order.

HiFd WIT = AT | FOHAT, T qT /T § HHav |

grg — For &g, from Sanskrit aryg |

TS & = FTSY T |

faerd = guard (viz. Faet T 0T T ).



Padas 4-6 ] Ingentives 5

TH HSANT fae — By way of irony. &® is pl. in
Hindi — =g and not wzg, It is also sometimes
used for singular e. g. wfywr Tr 7% o far |

YT T — Chaotic rule or govt. ( g = g =7
OF T AT FE qTF ¥TY ALY 7@ gat ). How
shall we say that God is in the heaven and all
is right with the world ? Compare for the idea:
L AT T A A we &, frenion 7 g Tre

&, F] A 7ATA £ 7, 33 A g A fatg

WAL, ITF @ =9 afgadq1 g, Tagar_fans A

T=A E, (93 Sgvs wedi g 1 qrears w5 ae - A
g — 19 Tl aqrgy gew g |,

AFTRT — AFTH =W |

ST q — Because 7T is ys=rgw and @I, Un-
fortunately the function of the third eye of
TET is to burn and not to enjoy.

T —ETd 2w |

afgam—Repented that he was now left with “only
eight Lyes; otherwise, he would have enjoyed
the stT of @ with ten.

IBIE— IFETE TAT; TIET or FMAHT was elated for
another reason also. He could enjoy the beauty
of T, while it was not given to him to enjoy
any other beauty, as he was a FAI.

3 § Tae—amEa & waiE; one and a half times of
CRIECH

germa—Here g is not needed for metre.

FTIE—STH ITAT |

qAE Frag—aa w1 TEHT |

YT = BTSN |



6 qemrdatara-frapeft [ Part I Chap. I

T TTAlsa arat — He regarded the curse as a boon.
fagtar—mary be connected with (1) z@ram &I to

appreciate (2) Tt wwar—to become jealous.

Note : — In this 73 Tulsidas exhibits an array
of 5 different psychological emotions : (1) affection
(2) repentence  (3) elation (4) gratefulness and
(5) appreciation or jealousy. That which lies
at the back of all these emotfions is the enjoyment
of the st of 3.

7

I HR = o= q@w; Think of your fair name, O,
Lord !

7% = (¢ ) FZgdi—Powerful; (1) Tae = ==&r¥—
Variegated, ¢f. ZTFT=TT on T[T AT as opposed
to pure maAT |

o A Xy D&

@4, G99, € a9 21, a% 7 a|r anw | —of. I see
the better, but follow the worse’. ‘ Video
meliora proboque, deteriora sequor * Virgil.
W o 7 7 § ggia, S| 1 = 8 g )
FAMYT g 3 Tera, qun fag=osten aan & |

— At
( Another reading for At Fa is & il
heY N ¢ - ~ [

F3z = Sanckrit Faq: ( H-3&, TG99 ).
< . ~

gauz = Fee for crossing over ( Here i ).

faast or s ( Persian ) = 1 FIAAET

8

T 7% IrET a— L am not ashamed of the world
for remaining naked.

T% (m.) in Hindi; neuter in Sanskrit and Mara-
thi.



Padas 6-9 ] Tneentives T

TIEY = FifEAr, (not ATEY = fEE FE & FEH TAATEL )
In Tulsidas’ time, it was not known that the
black spot was the cavity of a mountain.
DPoetically it represents a dear also. ¢f . gn@==.

Tt (f.) 111 Hindi. Sk. and Marathi have a different
usag

N ole : : —TRE AT 1s better than FtEErRt SEI=
=TT 24T | FrEnga is allied to these but has a
somewhat different connotation.

FTT — (object of T, subject of geeT being =T ).
crtm =y "Ef g, QU F9 T | of. Sanskrit gemIe.
q7 q= U"F‘Tl’ T |

Not Compale Wlth the whole song the
followmo San<k11’c 1% —* FFATIT AT T AT
7 S

T-TEt = ST 'Y 9T |

IR FF — of. Kanarese ‘ g3%33 .

e R = ?{g =11 Contrast Sk. ¢ FEanfensaar 52
Note : — &g is subjeet to any one of the three

conchtmns viz. (¢ ) EALS| ( ) gt (3) 9.

wE 9g HIT, FET T SO FE OF &7 (Tag — of. Hamlet
in the graveyard scene, * That skull had a

tongue in it and could sing once.
e = g war — Will despise. Contrast Sanskrit
gun which plimalily means ‘ compassion. ’
gam ( allied to qIT ) === (And does not mean
JTET ) cf oy fHet o’ |
T = @at T, of. Marathi a3 |
At ( f. )— Contrast Mma’sln (m.).

et = Marathi srarae o



& »mw‘?@‘i"h ’é':'“fﬂfrmr [Part I Chap. !

10

T m’r y— Forgets to leap on all fours.
ef. mammn:mu T TEEATANEATT TZAL TATH-

. g=aT g |

=RET uw stat —To lose former gaity.

serEeT sran 2rg— Glitters, glistens. It is better to
take it as an adverb than as a noun.

oA = a\z\a A A PICAT |

fawfmT Tr—She weeps in streams.

@ EIT?I faq arsr —He who has joined has separated.

‘ (tod hath given and God hath taken away.
Blessed be the name of the Lord.’

—Job.

11

qtc =% —Teacher.

Notq :—There are certain sects among Moham-
medans in which there is 98- g3t meaning &g
AT o1 TLFL |
ATiEaT = TEAT TAT FHIT |
wiga —[tinerant ascetic. ¢f. =rweat in Lingayats.
ZET = @AW, TR, &0 |
giea =A@, ( ==ZTF — opp. TETS ).
>~ _ ha¥ o~ ~ ~
g = () Irm; (R) waATT *T T w AOA

Note :-— FRT q 927 q 97 T F AAMIT F
EFE E !

T s — Denizens of heaven and the nether
world.

ga=(1) @mrEm s ®Aaw; (2) Et cetera; and
others.

wiyar=Here ®3.



Padas 9-12 ] Iricentives 9

FETEar— cf. Marathi =eroer |
wrrE= (1) guE, wEn, svEam; (2) Used as an
interjectionlike w@mamong the Nirgunpanthis.
For the idea in the poem cf.
wET O TFF G a@ | 9 THT WES |
I TTEATERIL "eE | ArHTE N
—AEIE,

Note :—1. Kabir sanctions no psychical re-
search, no planchette.

2. In spite of the apparent contradiction,
which seems to exist between the first two lines and
the remaining portion of the poem, wviz. that those
who go away from this world never- return to it
and that everybody who hag come into the world,
( including all gods, goddesses, fakirs and so on, )
keeps on making a perpetual round, it seems that
Kabir wants to suggest that, if one wishes to reach
the goal of one’s lite, one has to do it now and in
this world and that without the help of the Sadguru
one cannot do it.

12

qrd W=y qisast — Kabir here makes mention of
seven births affer man’s death:— (%) w&; (3) gam
(3>a«rt,(8)6&5,(R)m,(i)ﬂra,<w)mﬂ

T T FT = *(E F AR IT &1 of. QTWI in
Mahabhar at

Fzom — From HSTAT = HULSTHRIC ITAT |

IR = AT H FTRITHT — dropping down halfway
and fluttering while falling through the air.
On the reading =T or wYUIT it would mean in
the middle; half-way

Far—Pythagoras and the philosopher Jayatirtha are
reported tohave been oxenin their previous lives.
2



iy qearaerare-resget [ Part I Chap. I

FIF T =T A T 2, e g 7 gagt1 — All move-
ment and no progress. ¢f. Also all movement
and little progress; and all movement and even
a regress.

g T ( An onomatopoeic word ) = Scratching
or seraping.

ot (7. ) in Hindi — ( m. ) in Marathi.

@Et = 3 (1) of clothes in U. P.; (2) of earth
in South India. ¢f. the function of T&W in
=mrr philosophy. ¢f. here Dr. Johnson’s defi-
nition of ‘ Oats’ in his Dictionary.
Oats—Food (1) of men in Scotland, (2) of
horses in England.

WETAT = (=gEr; Shriek.

For the phrase ¢f. &gE #aE A9 TEC in ISREEG |

aast — From Sk. TE = downwarc}\ 1&5}(}\61‘;
¢f. Gujarati mET; also Kanarese w==u |
Note : — Fyom the pomt of view of wwgITTIHA,

we have F=HAT of amw in_the Whole poem,

HUJTWTE' in ¢ ®r qerra ¢ At "-T!E" El’ g’l—{( E‘Tﬂ' Gl q{\'

and FYE T in * WE 9T T AT SR

TTFT, TIAFL
T faata T —
¢f . BRI EATATT T A, FAMT TR GZA TG |

~

anfaE =
T AT

%

~

ST GANTH AU, taAsi 9|t aledraca 1
. . — feataRa
HETT I = E“T =G 4ar |

Note:— * tawar =@’ may refer to Rama’s story
( of . 7T § @I 70 ) or may he taken independently.
i — Symbol of change of colour or principle.



Padas 13-14 ] Incentives 1

Notes— ga became a frrrtaT because he nodded
his head wheh a cow which was alveady gifted was
again handed over in charity.

@y — Refers to wur

Note:— “ gtdt % & *is a blank line and does
not rhyme with the preceding. a7 A = would
have heen a more metrical reading except for the
fact that the word % occurs in the =,

Tt SR T —

of . ATTT GEATIAT TAE L WL |
agr ?@m&'wta aatmgrarutr A
WAL AFACIIAT: T FEATAT |
AT AFFOTET AT & 2 =

wmr:r E g CHECE AT
Tfa ra«aﬂ:mfrs’m:r? T+ & 99y Nz
— feFmmaa.

14

frgt = frgew o, ( frgsar from Sk. fassr )
TaEa O 813 (S91 ) aw < % wra — The leaves will
not meet the tree { nor themselves ! ).
¢f. wE FEFE FEA E,
g+ H"‘{a'( ?TERT’«T ]
o7 * rr:rg‘s' taea T T,
T TET [ 0
FE FISALA —
of. F=m car?v:r Q"TE{‘W‘SRT'H
F=TT # G AN T("{EH !

ST HW-T W‘-ITHTW
'JHUSTE'UWTEFJ( AT ?H'E"'T l

ZZ W = @WiiEa T8l E, ©F Al g, falters or fails.
Rl = (1) GwETq Aar tan () T 9% 959 |



19 geardaiE- ety [ Part I Ch. II

o7 TF anE F0T QT giqg — One moment as 101:10' as
a crore of Yugas. These are phenomenon of
psychological time. Time lengthened in grief
and shortened in joy. ¢f. Kabir T ATATC THLG
T,

& ( Imperative ) = marat or @y Oy |

15

SRATT FY 957 7 TA1— You have not reached cven
this end of the realm of devotion.

"IFXF— (connected with &« ) = &
qIAA— cf . (\Iamthi ) TSt = s{@h

e.g.in ‘ YT g @raroit, FAW F(l@ wol |
TULT(T = IH T

ZET T FAL erar«— of. * grent mawsT iy |
g A graxra 1’

AT @AM = T FEIT — (mar @At = (1) to be
drowned; (2) to dive g=dt &mET; of. AT

= diver )
II CHAPTER
1
gmMT = YR &, by causing to pick up 4.e. by
feeding.

ATTAT = HET, FIL, T AN H (777 |
ACHT YT A4F — cf. the story of &iar and ggaAT.
@E ¥&, U™ — Dust.

¢ §T @g — Another reading is ‘ 9k AT BF’ (=
eEwT ) |



Padas 14-3 ] Moral Preperamn 13

T = arrow ; allegorically w#amz oOr “ﬁﬂ\'q"\'
( stz )

2

%FHI (m) = Frer=— A cloak or gown.

I F "T-;- If genetive, it goes with tﬁar, if accu-
sative, it is the ob;;ect of FreeT,

S = wr~(2)={ararr m:r?r%m, (=) ¥z A
ST R AT UT FT FAT IR AT GF F T (f-i)

St JT 9 AW, AT TH TNF I H EHT NS @A
STar '&’ !

FATL FIT F1ST F@E = FUS AW F55 A FESE |
( This may reter to =eg® dance. )

A

3

TE = (i) vEe, 7F; () &7 S w99 ¥ uer
FEl (W@ wrEgaar § 0 ¢ AEGEaE § angr-
TLasawy |

WIAE = FFA, AT |

T = fmr, qts, %mt |

TaTEa aa At B — IA0T Prmi % BT |
(AT FL ASTA AT GHET FRGHAS TT:_AGH AF

FEE E; g A s TR AR TATS T * FHTA
AT TE m Q‘@'Eﬂ' g 1 ef. ¢ gwnsgng qUi (8ZSE
TETA SN )’

— WAIAT

TTAH = AR &, F:rv:rr-'t?%r |

mm T Zhaar &= |

Figw (As contlasted with afgzd = a7 ) = aT=F |

Note :— This desecription of a Kafir by Dadu
Dayal is almost identical with the description of

the man of demoniac heritage in Bhagwadgita,
“Chap. XVI.



14 qemdata-trmey [ Part I Ch. 11

4

Taig— Subject of =& A |
Counterpart of wuat and FTAL.

TFIG — (or wgw from Arabic &= ) = TR, o
patience regarded as highest of Roosevelt’s
virtues.

gt wrs = (1) Present perfect continuous=aw kg
(2) Past perfect— a= L E

S

%31 = wrret —made either of stone, wood, earth or
a pumpkin.

s — From Persian Smis.

7z a7 @rw tae— This body will (1) go to dust;
(2) be reduced to ashes.
¢f. * Dust thou art and to dust returnest’.

T g T AR T K,

g AnE AWG q | — sAwEn |
Tra § %32t 0@ ¥ 96,

T fFE Jea F — AT |

5}

T & S g frmw— of. ¢ g snaEt g
Also ef. © mmuaz 799 @33 ”
— QIR |
Aty = @rar §, Brings.
T = arrw wxar £ 1 ( The practice of using & for
7 has come down from Vedic times. )
gar aws— of. Marathi s and Kannada SITHaT !

» AY



Padas 4-7 ] Mora,l Pl epera,tzon 15

6

art quE ( Abstract Noun ) = AM-9T-WIT; ATAT
QAT o

AL = qUET— Foreigner

%z (8F) 8 atr wix— 1 got what I desired (on
account of qEF )

cf. * A WA T
"ﬂ‘a’fﬁ FrAr &t W mwar— of. Leibnits’ 8 optimism :
“whatever iz, is right.” Also ¢f. “God 1s 1n

the heaven ; all is right with the world’

—R. DLrowning. also —Jvb.

T cnt=r = 3@ ¥ ¥ |
fagars— fagaar ( From Sk. famaw ) = (%) 4T,

gexTai—to smile, (%) gEIga @, (2) @@
(5@ 7).

7

Note :-— This poem is reported to be a reply of
sErEE to T |
aFatd—( From Sk. mrar ) — Mother
Contrast Marathi where it means an old woman
in general. Also wgm@m, an old man, which
form is not used in Hindi.

g = A | of. * wTaE ( Another reading is % ).

Fﬂ?ﬂ' ﬂg TaH ® AT — TH & E?{E q AET AAT '&’ |

ag &t — We have preferred this reading to wet =T,
In the case of the 1atte1 gzg and ¥&=7 become
the antecedent and a4 & MAT AEHT ‘becomes the
consequent. This does not give Good meaning.
If we adopt the reading @gt i, UH % A€ & AM@7
AEAAT becomes the antecedent and §gz and
ga=q hecome the consequent.



16 gemgaaa-teget [ Part T Ch. 11

A E AT & FaT AWAT— A becomes virtually the
‘vinculum substantiale’ of Leibnitz, where

all relationship of the monads is through God
otherwise he also becomes the ata of the
wheel in _which all the spokes are fixed— z1q
HT‘?TTTITT‘?FT

qiatr 42— These words usually go together in Hindi
meaning relationship and aifeohon In the
case of the readings sret @t and agt =i howevel,
the two words are to be separated [T & srar
Aar. We can go a step further and split the
word &t itself in ar and & This would very
well agree with the reading =gt @t which
itself w ould be a good mteu ooa’nve counterpart
of the next line wiwwr e winer Wfg %%, which
is 1n’r01100at1\* In the case of the reading
azr E‘r we w ould have an antl’rhehcal STAT or
gatdigar.  In the case of et @ar we would
havp a direct_ STAT whwh is certainly better.
Zﬂ"' a Uﬁ £ "t’ﬂ'&" HET A av TR UH”I Eﬁ%l’ ET'-F
& G?HE ! SHENT W OFA @ (=A@ L
T T !

8

TTRAT— [T FT TEC T AITETF £ | .

amr @i — In the case of cloth the amr and the
qTAt are lengthwise and breadthwise. In the
case of the human body the TzT and {quzT are
both lengthwise only.

g% = 9¥g ( not leaves here).

AR FAS TF TW@T— A grand conception.

qter aex and T dAt— According to orthodox Kabi-

rite tradition the ‘Panehamahabhutas qsren,
Y. q, TG, A as well as the three © gunas’



of the haman })“‘3‘}'.
- e
FAR H— TAGAT |
Tt = e v ((Handed over ©o God. Y
ef. The last words of & wreat anarese My=Tie:

L. e
T ENYY QR EEE AT BN

s = T
aFr = ared, =at ( plo of =R ) — confrast Marathi

T | )
CHET = TE S TUTT (WEE (4 9T TATRD 5T EA E

Nt 1 — Talsidas hers digtingnishes s and
THTERL ST is W and T 18 TATRL
TH = TERAT T TTRTA |

Nofe : — 3. tagw. 7w and guEA ave m. and
therefore ave =Irg.
=ar, T and Jaar — Therefore #Aw T
gwa — w. Therefore |t
=% = (it skin ) = zre— shield.

Avle s — sgeEtT ot and T T9F ave not happy
analogies. @sarT cannot he compard to a sword.
srar = Sk. gate, Persian aamst = dra,

Note :—The poem is an illustration of SFETH
us opposed to wwFIETA. It seems Tulsidas excels
N ETEETES. See two migwETSs below, oue on FFEZENT
and the other on wREsar. . SIAZIT also in point
of mrgEa®, especially the beginning of the 16th.
Chapter of the Jnaneshwari.

10

st foa waet — of. Marathi © Geaator awsmsar |
3



18 RIS (T - (T [Par‘c I Ch. 11

’qu BTAL T ( It niay be that the gegr'ar way
he devived from Sk. =7, In that case it would
nean STATEL.

aat — ( Two possible derivations. (1) f. ot IFF=
THA. (2 junm AT or |tEa wear) = (1) TEEL.
(2) = ‘

T8 FSTT TEAT, TEF aE mgr — ¢f. Marathi: * Tt
& AT9FE, T4 AT T A0

75g (ag@r = 7=7 T8 &7 vl |

77 feadt = ARZTETF |

FEAT FOL FTA FE — of. AF /AT @ AT A
T — TR |

11
agr’ — from ggrar = TITTETAT STA7
geEraT — From Sk, oo ar'ﬁr., cf. Marathi Tr=gT.
a9z — From @wazar = (7) A=A, (1) a7 FLF MET

R cf. Marvathi @wyzga,
I = TUIM FT
sag — ( Fronn S@@ET) = AOAF Gl
gf?ﬁfr — Subject of |%.
moqrt = Marathi fadt. o @@ = Marathi o4t
A = AT, T 0 JAT
Note 1= r:m:. gaq and FIATAT ar2 adjectives of
=TT ( w4t ) AT,
@ = ({97 T WE ) T
A NG A (a0 - - AT § TA TACLA RS9I FLC
TAAT — hqnaunmtx compared to a lamp-stand. ¢f.

Marathi a7 —whose pm]egtmns arve all on the
game level.

frsfiz = =1 of. Marathi fzaat.
ot - Hear strings.



Pulas 10-12 ] Incentives 19

T% — Pure cotton.

ERUCES = AW FL IR FOE | L. AL AR FAE T
ZH = 'W‘rx |

Ta83 wT — Difference which isat the root of & .

The smrgsa® inplicd in the above elaborate
passage may be brought out as follows —

HifFTRIFT — T
FREEE — g

TTAYHA — ‘T’?
ET‘(’T — JATH:

I — FoTat:
ITET — AIAA:

’iTIT — 3T'ET:
p ° ;\.Q
(.’gqrgq ) FH — THM:

( ta=mz ) taaad — T
RAT — T
WAVHRTT — FYTHE:
TH — AT
f\ﬂ'ﬂm — AT
AR — =
TENE — WS
msgmn — "T‘TT’T@T’( :
AEATIAT, g& and GUFRmEm = @ (T AT |
Note : — From this passage onwards we get to
the very interesting «1(—‘\‘ICL used by Tulsidag vz,
of interspersing =naiEs with Dohas. The =g is a

four footed verse c<nle~pundm0 to the Txanarebe
atrzw. The Doha ix the churned milk of =HarEs

12
arwT (. pl.) = @ (F.opll)



e <o a-Tmet [Part I Chl 1T

TIEEEs = wET
R —- 1’111 1i; =fw /.
7 3Ry = Trrwe TrE |
of. grg w7 9@ and GETIRT 49 .
Nofr r— Another \\ ord should have been used
fmrl ﬂ'%;{ ( ethical ) to comparve with I& and
al

o]

uo
. by

L

Wﬁ" = "‘:E;'?%Tﬁ! B i-’f’ts?ﬁ"f To extinguish. ( Very:
| IERT s also the causal form of EECH
gwamu, to mak 1ndwrstanu ).
Nole :— v mgEe not killed as with th ]amp
T homﬂs o, but defeated and dispelled Dy the
}‘c“‘. el of devotion.
fTa = fa=)
FIAT = =
Note = The two passages. the provious oue

fremt
‘4.
C}
[
,’33
]

fd
f ."‘

A

on FwE and the present one on wrmafr ave both
of them mmmw 4 metaphors. The {irst is from
animal husbandey aud the second is fron mining.

Thn arg=Tw implied in the above passace may he
brought cut as follows
7 and [re— o997

TIEFRGT— WIFT
g — WAl

‘\‘\ 1
T and T Ky es
BAE—TEe T — pick-axe,
VT — STSF FT CRaT ;

@IgUT— a9 ;
FH, EE, I, W, 3@, TUET— ST
gmana— The end.
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i

rl

i

qT or 9T — lonl Sk. g7 — Appeavance.

5 77 G0 @7 251 — All embodicd hoings consist
of five Bhutas and three Gunas

FAK —— m. in Hindi; v, in Sk and Maiat!
Aav — ( From Sk.#@gzr ) = (1) A uu‘fhm: (2) In-

ferior or vile = zrgg which iz the meaning
in the present passage.

Faa et 217 — Take (@) the world as lalee,

Note :— Surdas has made Uddhava an apostle
of  Abyolute Kpowledge, lhe Bhavwata makes
Tddhava a Bhakta of the highest fype.

14

391 — In the first seven lines by s, the Gopis are
addressivg z&T; in the last four lines thv voare
addressing g, e 4. ©ErgE WY an LAy’
and ¢ saTEAey 1 of Also * TET utw T TATLT | |

sr — Gopis misunderstood Jnana to be Yoga.

e a3 amw - ln Marvathi geaz is used ag a
compound.

e = fadwn, wesan il Contrast mgar = Marathi

-

e

iy i g EET | - | ST A AAA_FL AT
&1 T € | IAET TET ATHLDA % (A qEl gl | ga
&1 W | TR T ATE0 ATRT G AvagmA A9
T |

Faerer — The proverbial nine treasures of AT

¢ FETTEES TR TE AT FI |
TFETEASET ﬂ%ﬁ T /7 )
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15
HETHT = @29, QAT T Qi |
Nofe i —f& with verls makes it present tense,
With noun or pronoun makes it dative. It is distinet
from t& which is used for emphasig.
Txe — All persons and objects. Used in a distri-
butive sense, not quantitative,
AT ( For wams ) = wowse |
e TSt Tt — of. * weT 3 ey 99 g fawagee
ISERE A 7o Tl 7w At = faaw (Wi 21) &7 7%
g — The 1-e]a£i\'e pronoun refers to a nearer
. > ~ = i
object — ( T TFEr ) T F Amw T — The
demonstrative pronoun  refers to a remncter
object.

MTE ¥ (7 % AN -— Prudence is the better
part of valour.

16

aas —— Without arvogance, without selfeoncett,
with humility.

TAT — here afs.

TqT TRET = oI I27 T AT PRAT T |

fawa = ﬁrv:f%g = fwawi «ta 1 The definition of & ix
HHA " T |

fmTgm e a®q aar T — of. Avistotle : ¢ Aethos
1s Ethos."

WE @ T — Not to see the faults of others is
the eighth @f® according to g=&mmm. The
Bhagwadgita gives its counterpart to see the
faults in ourselves, g@imrgzaiag,
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The nine 1\:31L ~ Uf afs whick 1111\&1.1 enie-
rates in this passage differ from the usual nine
Iunds as mentioned in the following verse t—

st F(AS (Ao €A TERAR |
ATH AeITA TR FEpHrOETIEAad. |
Tulsidas, however, isx deeply indebted to @orTEa-
TT:C!WUT for the formulation of his new nine kinds of

atr. The passage from “SIFRAEMET  runs as
followg:—

r-raf qufgeas wma a9 TYAH z
T5Atd WFRMZTIEATT IFUUT(UII{ i
AT AZTET T ATI qA |
thrrrrma:ra az :r’tr?‘ ISAFATHAT
q‘m quammq TANZ TFT’I?:IIF’ = !
tqgr Imvm e Tz qraadiead,
AA rr:'qrmrr:r qE QAT 1
H’JEFT’JI'JTT . nz&ag memr:
mawg r:r'lm:a SN-TTI:" maa qar |
wUH =r'm m:rt{trrrr 7E qIEat i
TF FATIST Ji: A9+ 987 HEd A1 |

FEATEAIAN ATTFOZT TV o

Tulsidas’® formulation is closely akin to the
above enumeration and may be shown In a com-
pavative chart as follows :——

SETTER TIHA gZEr WA

7. |@At 9g@A: AT T AFO:

2. AERGIEIT: {a A7 U AHAnG

3. :;?rmtm{ AT A A

9. FATATFE AFE aa gaz SRET,
AT, TE 77 TRA A

b, gUEEEeTy, AA, TR BT ':gtFm,
Tarty fgAT = TAERT AT, T,

% rauma{‘-m CE2E AT AT

HH u‘:nw.amaq
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3. HW**T"JW‘B Sl ﬂ'f?[ EStqt éTTeIJA HT T@T
<. wa«a'g qFaTA: I{TTEWJ' ST ’@’T,
°. ATA(ITI: ‘ HE I |

Tulsidas mayv. indeed. be regarded as a literary
incarnation of ==aiE=F.

By consideration of the ditferent kinds of aTE
enumerated by Tualsidas and Valmiki we might
dige over three developmental strands in the nature
of q7=F.

(1) Moral virtnes—=swt, gants frefa agwa, o
F"FIT'TT ‘T(’T‘T\'"’Tﬂ' 1

(2) Service of Teachcr—®FAR_wT d@al, TEIE_IFA
FWT, ﬂF‘T e ATAT FIT ST
; Pursuit of God-~mmgunoeae, F 98 Far TE9W
{9 %T'I« H'JETGT A ST, A

W(TWL mrgm ST =""El'l' |
The three strands may respectively be called

in philosophic terminology: contributory, essential
and effectual

It CHAPTER

1

Fd — F9 1s another reading meaning o F.

=T T (G, = )':tgrv:rr:ra:rrrgua) aT & @ @
3T AT T c/ Marathi, a wrm v:rrarn g uma
A arez u"oand 0 FE TR N o 2
=1 S

THTM = GEZTIAH AATT |

AT = a'zgr, m:rzrr, A *P:maf, me FATAT -— TF
FTI'T%TH FE] tma AT ANT GATAG ZAT FT & TTRAH
qTC AT € |
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iy - e - -
T TR FTATTE €0 — May this refer to olfactory
experience. cf. Tgiwatg and TITE On Iy sti-
cal _experience of sme 11

n:n‘a" miE— Another reading iz &ufE orfE.

wE atfq AE TE T ol \L L,Lih;. CETHT SIS 9T
?7 Ti‘f"‘{ gFwar | — gmias 1 Also of. uRIEE,
CEY AY grsiaen

AIRETR = na’_‘zi?itl of. F aleEwY g% WiTR, GneEg (2

fz@T
T WES wA — mm@—oecxtensive; Esg—intensive,

-

Frr—Fiom FEar = "T(r\wi’ = TEAT |

Nufe == 1. On account of the word @t it is
possible that the gg might have been composed by
his diseiple.

2 The poem occuvs in Nanak's gusiga.

3. Another heading suggestid for the Pada is

- Ramanonda’s mystical experience of colour and
light. *’

)

s - FE@tEiE T & qrE AT 3aT AT T T E !

IR} IS IR = i UE A TS e® | 98l 9T 959
gt & U AGET, I FREEE, THAEF, o5
SEWRT WIT TS (ATT W ANE F |

farga = senagen, ¥ 9 uied, @A EvEe. @6
{ERMEA, TETES, TIEIEd ( gTwreaT) |

#rgT— Past Tense = a1 ln the sense of Impera-
tive on account of \.Eﬂl, FiT above.

AT (adj.) = WEAT FT S HI4 N

. Note :—The distinction between @ wqer and A

wgar is dedication ; &9 wmeans absorbed, merged.

gt = @i = The wigEa of Kabir,

gis mugr = guerafd |
4
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TR Y@ — o/, T an aF fETew: e Tz fRee,
[E79T3A: wvorETE gau: |

TLE AFE— (1) iod is of the nature of illumira-
tion :
(2) He illumines all things.

ANofe :— The present Pada definitely regards
fAT=a as geagsT * the Highest Being . Later on
as Kabivite theology developed, the fsag and
TCHTET respectively occupied the place of ssaw
and @& in Vedanta-Philosophy. That fesq was
to be an cquivalent of A is an extraordinary
perversion of Kabirite theology under Muslim
influence,

TTHH = O R GIEAT |

FITE =0T = FMOE W AT 27|01 Not very happy
when grarzmn is called =1, But he is'=req in
the human form.)

ATY = WEWT | ( T = HT)

T = et |

favsaw = waw ofFA, av & afew ) of s

gezter—(1) Milking or flowing, hence source. (2)
Heap, mass and henee @i or @i,

Nofe i —FnATg aTAE 9y a vy Ag g — (1) It
is customary to take 777 with s ayg and thus to
make Him fagor. ( o o9 T § =JU 9T [hT S
At ). (2) The metrical hiatus after g would
make us take wrg with ¥, thus making wra sy In
tact, Tulsidas isx so much filled with the unfathom-
ableness of the nature of Trm that he cannot make
up his mind as to whether to call 1ig |0 o1 fHIr,
The best solution in such a ease would be to suggest
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a doctrine uf Hrn‘&rw as Tulsﬂaw dop L,nd to put
together the fgor and A"70 attiilmtes of (rod.

RIOATA = =TI |

TIE = TE T TR T

TIET = ?;qm Vel Marathi CgrETon
FEAT = FT F AATH |

Bife qmm‘a, T |

aa; ST | of . Marathi amﬂ

tAg7a = TaEyEn &6 = wn o uot to be coutounded
wit h [EERED

T qaEe e — Not o perfect gTan oue is
dual and the other is xingle.

37 ARIAQE 9 BT 7% @ — What the heart feels,
the tongue cannot express.

Compare. (1) * To express an emotion is to
Lill it ’,
(2) ot WO AT | W /S
— (AT !
and (3) ¥ qaw fatz =fT 7.
I'or the idea in the poen. compare,
1. ‘Senba the Aspects Theory and Gestalt

(e.g. Elephant as a combination of
pﬂlm rope. serpent and a tlat dise.)

&

Herakleitos : ‘God is as He is: but every
one gives Him the nane he pleases.
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g
3 T’E‘.l‘E'E‘ m W"faﬁ .
AFEATIAL A} AT B TR HEAAE
=} srwaisaaf fafgat ar s g
LIS 1T (IS 7t &vd 9€ AnIEr |
gooiAT TUEFATT EIZag aa "/EmaE |

Note: —Just as Tulsidas is original in his enu-
meration of nine kinds ot Bhakti elsewhere, so he
is also original in his enumeration of nine kinds of
‘T&m 7 2s shown here. They are:

- - > o -
L AT, R WANE, T AR, 22T v, ATYA,

%, AFETT, §. TWEA, < mm, and °. ‘ama’ TH.

Gd ;c }_mi” of certain Rasas (e, 2. %=%0)
ome more Rasas than’ 1L the' ortho-
d\:\: wlceﬁ viz. BEIMIT, T(EG cte., e, 2. @RI, _WEA.

- .« -
TE% n. Marathi.

[I

TT(FTi — From mzsi f. |42Fi .
Kanarese has got &35 but n.
73!":“15( f. — cf. Marathi © a3z * 3337 w0

I = AT TGO = atnt-f;%r = T |
aﬂ Pastt snse of BEAT = m.?t FEAT |

AT AR TE = T 1 55 FEAr 2 |
For the id=a in th= Jpoem compare
L ZEE ZE W@ s .
I CawE T wy Eewr )
‘_r‘rﬁ‘%q =T RUT FTAFT W
A9 §T TTET ALREAT T Y



Padas 5=7]  The Rela twn of God 29

e e e o e e e

"’I""“QT WT(! ?I"T’ﬂ' '*:TT?'T T

“’H%’E TTTTW =i 'TT"’"G 1l

Ui'.?l"TWT""al’ i:m'ﬂ’:f TFT'&SWM

ERICT- . Wﬁ’ﬁf ﬁ‘-’ii‘ i
<. ﬂ'(‘{ TT'?"E’ TTH"T TEZ'@T ‘Ti’ﬁf ‘TE‘P-T |
qi= H"E‘F-IT 93T ’GI"I& 73?!' ‘naa T T'IEITTE!
It is said that Radha writes a letter to
Krigshna which Krishna himself would

ave written to Lier.

giy

o

i

MATET— A continuous and almost a reflex muttering
of the name of God.

AR FeTA TH AT SR @ S v |dET— Raidasa
seys that God is srezq and he is water, and the
cells of his body ave particles of water. Every
particle of water becomes tragrant on account

. of the scent of srsgw.  But it may be remem-
bered that =ege becomes more useful to people
when if is mixed with water.

= (1) sgg; (R) aEt; () amrd
JA =T TR 9 W@ — You are a clond and I am a

peacock in the forest.

Note :—Another reading is ar = g7 g0 A—
You are: (1) an assembly of clouds; (2) water of
clouds; (3) both the clond and the garden, and I
am the peacock,

¢f. Caird : TUnity of the field, fighter and the

strife,
gd Arar EH F— Raidasa’s idea is that he is as
insignificant as thread. But it may be remem-
bered that the pearl has no value unless the
thre=d has pierced 1t
cf. also Mirabar: ‘&=n T WA H 9T gl
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GEIM (. ) = @x =T — Borax. (different from
QECT v = WtaeT  of. g ).

‘:}Fﬁ% o= gErE— As borax takes away the dross
from hnpure gold. so you take away the dross
from myv heart.

Nofe i— In this verse Raidasa makes use of
following analogies to degerile the relation hetween
GGod and Saint

(1) Saudal and Water
(2) Cloud and Peacock
) Moon aud Chakora

#) Lamp and Wick
(3) Pearl and Thread
(6) Gold and Borax
(1) Lord and Servant

8

FEr — ( Metrical for 7@ ) - Always manifest.
Note : — wEgr = uncontaminated. ( Another read-
: ing for w&iT ). waiar hetter than wiwmr
because of *mE @iwa @ and f AR "
=TaE |
|AIE = WANTY €, gEr AT
FT HE = GTTH A9F §, R A
BE — ( Normally the word is . S5, hecause
other linex end in ¥ ) = nfmiE, ST, ATTETA.
T% 33 Fare — Hindi very often follows Vedic T

S

ggF method of. qogy =ae |
9
@TE ( Potential )— From fraga = faaie TTAT, TIX
T, g | g ! R
TrETR— (1) If meterical for fame— d<>_ not forget
me;
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(2) 1f e aumﬂ thr~n, ~do not allow e to
tOL"L’t you,

fArzar = (%) A Te & 9 gwrar sgA gwn ()
TS |t (%) famE wEn

Nole :— This is an excellent illustration of a
Moral Prayer to God. /. Kanarcse song’ uwa
TI""W’IF ?T" .

TEY & F‘IT =X ﬁ? "3"""1'1' H"TVZ#YT’TIW? 1
*ZFT G'T-'Q'UF{T ’Jﬂﬁ' H"J’T 'J'f”' ﬁ'ﬁﬂ’?ﬁ’?{ Il
'q'vTET:f IT’I!'"E"F!' GT"*F’T;T "TH'T’;T !
’TFT?T q |71 7'—1’ ‘TTTQ'UT qAZTET '&[ I

10

e ( Poewtive ) — Why should Raidas mention
azEie particularly !
T = (1) T SWF: () "R |
THIE = THATE |
I AT A T w7 qga — This is a good partition of
40(\(1 wnd had thhos
F AT A = ®| 7«71 | 1 Llusion consists of the
difference betw( en myself and thyself, mine
and  thine. ¢/, Imnm S advm@ ‘m Lakchman in
Panchavati. @ a arw mt E) um’r — FEHEEH |
FEACT A = (3 ) AFE & (%) TOARG 7
faeor = fa=aw, zEw — Crossing over the sea of
lite, '

(=]

"

11

Heeft — ( Krout Sk, 797 ) = F19 @ TS ASE |
® gTETC T AW {241, TIFWT M FATIAT — |
of. AEFFME @, AR ATGBE Z

Also ¢f. * oF FERTIRFAZHE A0 SLACHR: FA |



: waséémra-f?m% [Part I Ch. 111
‘\o!r L I}e poent seems to be written by
Radheyshyam based on similar utterances in
qaEfaaEa and waaraEt by Tulsidas.

In the wmsfzam&Ea ¢,y we read :
dtat 719 § FAS AT |
g a¥I] OTH § ®IST U
TR TEZ T :i'g‘ a7 -2=€=' ]
AT FI HiT Fg «xg !
s gk mrm ET S :r l
EIES ‘TT 5.’??3‘? GiE] 33"9"75 i
The =gz was plying in his Boat in midstream.
Ram asked him to come to the shove. He would
not come for fear that his boat would be turned
into a damsel. .
In mtaamEe Tulsidas carries the idea still fur-
ther when he says that there was a veritable danger
that the stone slabs in the T might turn thﬂm-
selves into damsels if they toue hed the feet of
Rama.
The wam=ar=ss in North India, give as much

importanece to this poetic conceit as to the law of
gravitation,

.
PO

.

12
T @w1g 95 — =8 indieates both wwa and FIrEt.
Note : — We have adopted the reading ¥ ==+ 21
becatnse the mention of two is not

necessary.
qrei = huntsmen, whether fagiar, sart or Tl
— here the first.
@ ( TG ) = 399, WF | of. Marathi o |

Note : — Jaysingh was according to fagrt merely
a I sitting on Auranoqeb s hands, who
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killed not for himself but for the sake of

his master :
TS GEA 7 UR AN, 50 (HEw HEE
. TR T4 T 'TT LY T ORI
AT — From Sk. szmw
T1&% A 3@ 9 FEEd — India was  caught bet-
ween the hawk and the huntsmen, Japan and
Gtermany, in 1942, when Dolittle bombed
Tokyo and Montgomery fought the hattle of
Almein.

]

13

FAEIA = ?a‘tug, qTRYY |
FHEAT FBOT wEEw = (¢ )ﬁgrcm FHITTT B DILHC
(]) FHSTIT F] AT “377Tt !

TaTET = HT‘TFT tef. fgrarn T 1T TOATH CATET | o
’(mﬁ'(A_b constrasted with wEtAa above ) = a;m:r.

3 3!" {
ATYATE = Lotns-hone}'.
AIGALE T FABERE — of. | A RIS FIFOHRIT A@E

AT w/iT ‘:i‘m:rz g:n:m N o— F1eET
T = oF FI@T @, {wan ol KE gt mngee—
Brambles. ’ )
BT — of. Marathi T2 |

14
TrRT_ = stumbling ov tripping against anything;
EXc
TACAT Diminuti‘ve of Tmw = wEmr ) = A strait
- road, of. The biblical expregsion : ‘‘ strait is

: the O'ate and narrow the way which 19&(15 unto
life and few there be that find it. ”’
5
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T RITIT WS30F ¥ —- 1 shall be enabled to light up
the lamp inside my mind if you just hold my
hand for a while.  In the case of @t which is
another reading to rhyme with & in the
upper line, the meaning would be : * light the
lamp inside my mind, O, God. rf. Mahatma
GGandhi’s * Lead kindly light’

Note : 1 This souny has heen taken from the

* Surdas * film, Bombay.

2 There iz WHSTIEEE in the song on

account of the combination of following
points : —
(1) Blindness. (2) Stumbling and faltering
(3) Narrowness of the path (4) Stupe-
faction and tumbling down () Terrific
darkness.

15
Note +— The nietre of this poem is 3T as in
the case of next poem.

ar— Contrasted with 7w, and ig is contrasted
with =zg.

AW~ FOT A TEA A, =ge | aT before AT on
account of metre.

&t 72 g2 — The bank of the river where under the
Tz tree the flute was heing played. In the case
of Krishna, the ®337 tree has got a greater
agsociation_than =zz. In Mavathi gz would
mean FFTTFAX in addition to PRI

g 4 7 @lwa = @ ot =iwy a€ gt 1 ziem
2T goes with & ( Instrumental ).

T §HHET = "9WEE 7@ T | .

AT QAR QT gar qaw awar— [ shall duly dis-
charge my regal duties. I shall celebrate the
cauge of God with due ceremony.
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:rtrtrrgr—]: rom ITHAT = TAFHAT—10 prev ent, to « huk

P‘m' = sna;rzr. I 0 FRETE T, 3% ferat arEat
HHE’E awmm'

Note : —This poem is as betitting in the mouth
of a woman saint as the next in the mouth of a
male saint.

16
Aw = FE F ATIAT or ®21 — Lion ring (round the
neck ’
AR gegq — With strong iron chains.
TS @& = F=0 @& — Raw gkin, live skin.
q2 = (2) Dagger; (2) Anvthiuo held in the first

FAE & = (1) HA@ ® S, QAT () W &7 ot
qEAT H |

Za& — From Sk. tgarz = Double woolen Shawl.
T & — Inferjection generally used by males. Con-

trast Sar which is an interjection used by
temaleq

Note:—1. This ig an illustration of a mixture
01:113' and waa® s under the general headm'Jr
anart g, S classﬁies TTrT mto four :FTATIAIT,
FEAEAT, IHAT and FEH.

2. In the s@rarema, Damyanti enu-

merates tom wvays of commlttmg Qulude for a
cause : ‘ FATATT W& T“g FrEET T FICONA |

17

=T T F FEFRC— In the recension given to us by

ITJWR thme is a significant a,ddltmnal stanza:
“are am frve gE A, A0 A e @@ S
H?WE’TT?@G’, Erqmwaaamn’
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SHT @ w177 = The gwaasz at Allaha]mﬂ
®EU— Frow Sk, gme. of Maathi @

grEisreye qu ar— (1) ¢ Full-throated melody
Keatg; (2) Smrounding space being filled by

the g7 of g{’?‘g’g L

wEal = Marathi @z 2o .

A W ST g wEar— of. f 3R 'Zr FTEET wer, Wi A
mﬂs’?‘t

Aadt wst = Urde wggas, Arvabic maeal, Hiondi
F=AA. :

Note :— 1. zfaar— The world including i
self and his petitions! All the above petitions
seem to smack of selfishpess. So Bahive leaves it
to God to end his life at His pleasure. ,

2. The noem is an ilustration of |ETT
(elimax ) in the following five stages
(2) ° ot o meor wgwe | — fvEd gl
(=} ‘o7 w{ET e T — sEeT ig(':d'. of FETE.
(
(2

I g wEST @ Er — |TEeT Hl'm of TIRTIHEFT.

) umifE 7@ FEE —sms gfEm of gam® or
P~ A R TR
(%) © o g7 eI A — [ | ‘

IV CHAPTER
1

7RIE — The way across by which Yama carries.
It is so called Dbecaunse Yama has taken full
possession of it.- . -
gt (Noun) = Diminutive of TETE. '
{Adj.) = St qErE U< @A § |
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68 (Er*r‘) = wF Ay 9 S | A pillar, o «T’fﬁ‘
EARACS

~ Note:—~The word * @z’ does not mean a wave

in Hindi as it does in Marathi, In Gujrati it means
a long piece of wood.

ZEt — From Sk, waa.

3?1’-%?{?{ = |HET (in a good scusge ). FAMT n a bad
© seuse ),

T (LLde. ) Frow T@ar = 20& % {73 Fra7es 2w
©oa@ar Contrast Marathi Z1z.

FE AT 72 MT — How fo go from g7 10 H {

9

aE = wEare L of. ‘rma i’

TYAH = FeAF(H, TEHE, AFarE, aEaed am )l The
word is used in FAT 979, AIFH T and TEATEITE
Teg. AFFTAT also denoted a name given to a

© seet amone Bairagis, which revolted against
Aurangjeb’s rehigious policy. The branch of
TeaEar vy at Beas speaks of the  trinity
a'—*"gt qEH and HAATH.

gHI IT 9 o194 — =1 here seews to be used in the

sense of 23, In any case bribery is punishable
both in him that gives and him that takes.

W = (1) FmwEwre () =@ & wraar The dis-
tmhtlon between the two is the distinction
between 7wz and 9T, cash and credit.

wagA ez ga — (ontrast * @€ @@z awmrg
the next poem.

T q gqq a-fr:r ——-sﬂHﬁF | qE TEF T | AT, AIEEH
H €I H 97 T q"i'f "Eﬂ' ! .

T — ( From Sk waw) = san Har T, A9

S Fratx o

gTg — (1) cousciousness. (2) Self,
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s ﬁ Hta‘ Ay — B11n ou_t an atonenment
between self and 80 »und
#IEE ( From | ) = sram'q;tar AT FOAT l(Flom

) = ::aq\ur EAGLT r:rqur FwAr) of. A T

AE oa17.

Note:—Kabir insists g0 mueh upon the value
of the wgatg that he would not fear even to chal-
lenge his spiritual teacher if his instruction fell
shmt of the =aarg — the mdestlmtlble, the ever
abiding name cf. TE WAL ST TR E: Fai I .0
=t a7 FEHT @ g7 1 5 A £ T AT E
W‘{‘n e g7 Fr?:rgu LIl FAt TR ?ﬂﬂ{ EE‘T%EI
1"45( "JEUT"JEHET ! '*‘JT’TE' mevﬂﬁﬂﬂmﬁ "Q!l
ZH('r'lTﬂ' n@rtﬁt—:mmgjr agt?—s ST | T HAC gAT
E,T RAT T T FH FLAT 365'\' i

N
)

> ~

wow ( From Sk wwer ) = @ @ A AT GE,
3?‘1’1'""1', EA G ’JTHTE'T 1

"‘raraf — from Sk, g = AFIET |

feq — fmm Sk tz® = to move.

sr@a g @ — He is not unsteady while he is nodd-
ing. ¢f. * A remove local does not bring about a
remove internal - Bacon.

e ‘T”«f R = "3{ SRAT TJ‘THW o0 "'i'l' T HET &0
T, SO T ORAT, AT

HEW @A — As opposed to &@NE to be attained
bv TIAWI.

smarrq'—— From wegat causal of wagar = Sl
"-ﬁGfﬂT, 3T€$HT — [ FE w1

qE aqE wEma -— Does not get himself entangled
in e@TEa nor allows others to do so. (==
faaugs ).
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Note : —Pxobablv Kabir here iv HHEA means
the physiological sound as the gastric fire in the
Upambhad which sav

‘ qiEE asrgﬁa FETT bkl mna' L
Also ef. ARETE AR @r7 * and Kabir's contrast
between g and =g,
_ ~ RS . .
FRF 0 frm — He shows the art of remain-
ing actionless in the midst of activity.
M = (1) ST, 97 (of. 70 in Sk ).
() Fg, a=wat® ; (cf. v in Marathi ).
T — without suppmt, in the intermundane region
a9¥ 72T — Foundationless cottage.
N ~ R
ward = feuT wTan % l
AT T a1 AT F’La' Anothﬂ reading SuOgE‘bted
is AR =T |1 WAaT 3@ | of. AET dET 9% )

A — AF |
Far = (1) g=ga: () awemr a—(1) Like a swan: (2)

Atman both individual and supreme.

For this double meaning of €4, cf. the follow-

ing verse from Naishadhiya-Charit, III:

& r—r:«r atied A,
Eﬂ'ﬂﬁ'laf"ﬂ’lm IETI'EHW 1
agrammﬂmrm,
ﬂ"?ﬂ"‘"’@f Rexeat s
e gar may also mean— ‘He makes him sit like a
( motioniess ) swan ’>. The Nirgun school of
Hindi poets always speaks of =iten¥ as 4.

4

gza (From Sk.ggia) = Concentration, preferable
in the present context to Self on account of
its length, '
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TEATE — n;»uam' ot TFATAT ( From Sk, '-“?Tt) =
SHIAT FIA@, ATFAT )

g ( From Sk fraer ) — gasugs G 1 Also
11111’)(‘1‘31'1 ve.

& — Jmperative of T[EAT = @ADET @A

HATAT ~ ZTF FEAL FAAT | Not the same as HATFAT.

2

TAeAT -— Attributes and not appearances. g\ and =g
are aftributeg of God in Tulsidas as thought
and extension in Spinoza. They might even be
aspects ((of. the double aspect theory) or glimp-
ses (ZRaT) hut not modes or appearances.

gargta (L1d)., sing.and pl. But itis pl. here because
the word AT in the next stanza has got a pf
rerh ) = w=EZT GHA TEN

FEA AT —- /. AT AFFEF TF AT OF eﬂ::—r TEATIIAT
g7l

"?"\' Ig 'Gn’-}' — Yoit nutist not Say which is Q'HDP‘H(H
and which is inferior. But the real Sadhus,
hearing the difference in their qualities, know
in their hearts and sit silent,

= frgT A - I FATA 967 F R T@A T
0 SR I Aeg W Avqn ®ET §am q AE
AT aw ?Y "W FTEA 7‘3? qT {19 74T ’"937' E3
Ff'\c‘TUT FART AT FJ0H H"’{T ETHT !

AT 718 %9 (g 2% — of . SIS0 A7 900 RS a9

—dIA3T,

AT Z59 &N frawm - (1) EwEwmE a (Daw )

» N ~_ > ~ $ = ;
gF RaEr T (%) 5T W EsT RuErEl o
*“ Thrice blessed are those whe do not see and
yet helieve, ”’
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ARG FLAT — Indeseribable story.
gEET — Good witness.
-~ - " 3

9T 9919 F — Illuminator of hoth.

Zam@t = Interpreter,

AGE "I TAET —— J18 s witness, illuminator

o

and interpreter of wgw to fEgw and Graw
to @aar because it is Word or Logos. ¢f The
iuu(tlun of imagination or time in Kant as
mediating between perception and andrisfm' o.-
ing and the funetion of the Janusfaced gix
‘tex philosophy.

a — w4 would be a better reading hut wx =
occurs afterwards.

Wit (w9 ) = ma (@l is also a uooun in Hindi
meaning birth.)

atg @diT wg — In Yogic experience, the f&smr is
supposed to be near the place from which
nectar oozes from the Moon. There is thevefore
no necessity for the tongue to run afier ‘the
Sun. The Moon gives ne ctar and the sun gives
mirage,

TEamETRS — Mirage,

e = maE, 7 | Contrast &% in gtowa®iun.

Sfeziy = =itgefr, sitzwt — (Moonlight) In Marathi
Ftzo means moonlight and =iz, a star.
Note:--Tulsidas has here compared w@Fag to

e which is not a happy metaphor bhecause +IT

oives delight while =z does not.

T aTElE = 919 ®0 2R — With rapt attention.
FIA FEF TAAE = FET F FoF AT T 7 |
6
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et o Far‘:rrg - Put a stop to the W orkmff of the
ears and make the mouth utter the name of
(iod. Let the mouth make amends for the fault
of the ears.

\ofe —There might seewm to be a FATEAT or an
wEafE AEF here--HmurarE FEenE: but the unity
of appere 91.’{1011 hrings about a connection betweeu
the ear and the tongue and hence there isno A=A
AT — Gold.
ata — Intellect.

g — Action.

i T = TEA Bt Aw w w e — With
archifectonice skill.

qARqAR gataE — Weave the golden thread of
intelleet through the jewels of action.

AAGEE = IO WA @1 w0 g@ g4 At This must
not he eonfounded with waorg@Es.

wfagmanartr — lustead of repeating the word T,
it would have }w( 1 better if Tulsidas had said

‘rggagTrata ’ which probably might have

heen the original veading.

1z taarr g — Test for dialectie.

geragw gqrate — Tulsidax will he enabled to
cross the ocean of existence and Thou wilt get
holy name for it.

Note:-- 1. ¢f. for the idea in the poem a Sk.
Subhashita :

‘& e Ty S AT )
AITAMSNYT (77 (v fqeeaeg 1l
2. Excepfing two small blemishes:

(1) == compared to Fvg and (2) v repeated,
the poem is wonderful.

3. Tulsidas always insists upon the
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tongue repeating the name of tiod; Kabir inxists on
our weaving the name of God in our hreaths,

g
i

#wAT=(7) Ageless, (from Sk.s#r). (%) which can-
not be burnt, from Hindi & to hurn.

GrATA S AR — of, * g 7 AE 90 990 — FAT ]

w7 €4 glssa frar — of, The following lines from
g ¢ aRaR e arar 9 FuEy o
Note : — Under a misapprehension, Kabir was

supposed to have used the word qizga in reference

to Macea.

At — 1 fg@r guIan w1 9FA |

AT = AFA FOAT 1 Different from #amear. Contrast
helow : memtar=a%g | Jw=T .

st ( Pevsian ) —- o/, Mavathi s,

8

T = S &; STA 27 |

g IS = =Y R TCART |

awqa — (foes with faT, not with =mar | ( If the reading
is @t Fo, it means the load assigned to him.)

¥agH — Serpent.

FAL T A — This refers to the tradition
that the serpent keeps aside his @mfer and goes
to lick the dew. It grazes no doubt but its
attention is focussed on the afar. R

of. The tradition about the serpentin g=eaT:
* wEEwAfor a7 faEa S g At i e.
the jewel in the serpent’s head gives out light
and creatures seek out their prey in that light.

T qT FEAT = @dt g
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QAT — Hushand ( Hindi ); Wife ( Marvathi).

~ Nofe :=—In this poem the seeker after realiza-
tion with kis mind coucentrated on God is compar-
ed 1o %TAT. YIAFA and &AL,

9

FFATE ST ITZ—Ax longas vou are living dwell upon
this thought. c¢f. FwETEw ‘ wwmgona 1 of. Also
TRIME, ‘@rgE wie gErEar ava

e — mSE ST 5 |

TT oz (&) SEr wat — 1. As water ovzes from a
cracked vessel; 2. As water out of a hroken
pot. of. ¢ 5T gy Fag Mivaa wigag wigws

| —gEEEM.
et — Seews to be Punjabi form of gz=rmar.
Note :— The language of this poem of @wFF is
closely allied to msrwrar.

10

TIEAT = T, W, T |
O = FFA F1 gvg — Cavavan,
aoEaT = gua —Strange, foreign, Contrast afera—
treelegs, waterless.
T T TN = T & TAE TI5T, IS0AS |
e = () faato w, vt = ) o faah
AEreEr and (FISHAT RW@IEL (%) IOH F 9T
Note: -~The word fatm is of Buddhistic origin
but it also denotes a sect in Northern india. Com-
pare for the whole poem : —
‘T FEET FAE gAlE SwaiEE
IR qqTT FeY: FAATT F A FAAMN T



.
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11

wTE () = feggamr (4 would be Fnda )

qlE = BT, §UT |

FET = =g — profruberance,  knots, unevenness.

uH grer —— -are the warp and woof of the garment.
of . ¢ AT = TR = ’-—*qmw t

Also of. “ um = FoE | — TESIE |

T a7 MW ﬁ‘::r = ArEARTAET "F F 17 |

US = &HT=T g;ra AT H OF A, {77 AW F AT
FIT F= [ICAT AT ITAT L

AFTIT = a1 a0 F A1 & ﬁl‘w\' Frat, wemars | There
IS WegTata when vou mL le the 1«»\ e of God fmd
exhale it.

Tar ( From Sk, (?B‘ ) = TaygErn

AM = FHTT F( AR T a‘:tnr F AT F G|

AT = ATA(; AT | TOHS | T0F ST 94 |

ﬁartt TIAT & -- In an humble manuner.

Gﬂ'ﬁ' = T |

2 = TE |

wgT — Thick, leaving no interstices.

ST = 39 grse & arer — Closely woven.

For the idea in the poem, «f. “zfisy et =1 AgwaT’”

—FET
Also of. “geret TTAREATT | ITATMT TATT 477
wtaME Braraemsiaia | gizd giw atgg=ar)”

Nvute:—The first two lines contain an order and

the rest contain consequent action.

12

a0t FARIE — TS AT ETT FTORAT T 9 T GFA € |
gwat— Metrical for 37 (Arabic ) = wa=yr, 571
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Fm"x @iz — of. ‘grt fﬂ??:rnaar. GTI'T’"%Y( E!t‘a’ftl
gq Tﬁif? AT 9T 957, F{T( *I AT grel’

| FNaE 1 A7 7 F9— Even moral perfection
does not mean spiritual attainment.

g1— To the utmost limit.

TET 7 MFR— TOFT being /. is here predicate and not
sub]ed

FE #A97 g9 < ae@— We have taken the arz of this
poewm as we have found in South India. An
upper Indla recension in the possessmn of
mwar:rgrtr faur, veads. ‘ £FA AIME T FIRAT
71

Note : — 1. @ gor— &, T and JAG in Sk.
T, grea and @uy in Kaumese "ETTHFTI Fi=a and
FETT (mue in Sk. ¢f. * FEFFEATEALWT GAE

T | HEl F (0T TGqT AASTq )

2. wg and tumrar ( Pust tense )= both to be
interpreted in the Potential mood.

3. Things which do not counstitute sainthood :

A, (%) =F FWEr, a9 # AT, a9 T SHS FTAT
%) aw T |

3) =T r%m :rram*#:r !

2 ) TIEl TLCEAMH |

-

) Wﬁ”’h TAHTET |
2 ) FOS(GAT ST, TR AT |

C. farty a0 Faeste |
(%) rrrtm, IFEH, TL AN |
(o

) TET &, T T |
FIUAT FITT ST |

D. Things which do constitute sainthood:

1) gtffqtmsa l
¥) FA S AT @i PO § 9% AT

e~
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(%) AT ATTRI TERFAT | of. * TET ATTONHT
ATO | AT AT FAH N T —UATHA
13

frrar — Desire; passion. Contrast zwsw = grief.
At — One who shows himsclf off. /. FAEI =
Kxhibition.
gage (Arvabic ) = qma wza F 27 SECIA
A=At — Kor q@aie = wramet | A A is distinguish-

ed from gtHTAT in that the first is long and the
other is short.

fFard —— pl. of Brata ( Avabie ) when treated as a
Hindi word. The p/. Arabic is £a9.

gea — Cognate of g&a. of FTEgmMT = one who holds
the hand or helps. of Also gFEE : — A bunch
of flowers in the hand

FOEAT — ], of FiREAl = DAT £ MATIIR FH I
AraT — Messenger or Apostle ( ®Tza is hetter
than gv€8 — A worshipper ).

st ( Persion ) = za, soawa | o/, TAAW & AEA T
ST |

THGF’T ‘—'Tmﬁ:f THTRC | ( -‘-rm‘-r = gcw‘mar el "93"
U S e ot AT St Y )

FZ+ZT — One who holds the EFre'v or the begging

bowl in his hand. A snet or FETE among
Mohammedans.

mg FEEL — Puu« e of heggers. f. fnt:rr:rﬂvﬁzr

HF — TF TAT A 57 F TES STUET mr Ecik o= ‘the’
udq — Negative termination.

g% —— Right, Truth, Reality, God, Absolute.
AqSTF -— Nothing but the Absolute. ¢f. * «g agnEanl’
nEat w1 — Here, of the God-intoxicated.
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et ( Aralic T = [UT: WA= AC) = mrarrzfrm,
AFTET |

FeT BEAT F7 AErAr — This is the restaurant of the
God-intoxicated.

4
Tcam = () 79 4W gg A (2) 9IS R BR A
@ T39I fwa | (in Marath) siesa— Race ).
ﬁ’TI’T" = FeATTH =0T ""34"5[ “"T ar#r e
qqAT— =T as ¢ onsequent upon E:¢:

¥4 = March. g (as apposed to w2 ) = f@Ug
or FELA W EA, Alg7 | Peculiarly FI 2T ¥
and gz 37 afgs, are equivalent For Hfwe
T T—*r‘-w:, we have in Marathi wwe 7T a9=.

SEA = S, awea, e o, C A SR T
SARTTRIEEAT: |

AT FACFC=FET FF, TLLHT | of. "THLT AT €&
&=t = o, frawolr, Swr— Ladder of breaths.
ART T F 0 ART R " AEE— Experience the

ohma’ce ui the @wsv Fzr and take a dip in the
holy =wmgwe.

JTET = TEay |

Note :— This poemr is well kuown in \Im
rashtra as belonging to Kabir. In Mahar ashtra
there are two different attitudes to spiritual life —
the daring ( Ramdas ) and the dormant (Tukaram).
The above pocin is an illustration of the daring type,

15
g g@T —~ Cite as witness.
wy — Impeded. % gu, 2% gT ( goes with =ra j_?Z )
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Ha"rt:n'(]ﬁom SL m*tcr) (%) =TIOT E0AT, YU FAL;
(%) ASFT FTIAT, ST |

gz — Object of Tray, past tense of Fwadr = FFLT

R ST, SET
W% =% (From q and ox ) = arzr ot w0t
gz At m — The two negatives make the idea

still stronger — * Not at all. ’

arg At Arg—This is an illustration of =awT-ASHIT.
AT TTA T & 9T FeE (6T |

fraw g A — As alternatives to «xaena-, _we may

take : 7. '('éFiT\T as vocative; =, = AT |
?{TTEET = QH'TETITT’«!TE’W!
Note :— The last group of verses in this chap-

ter shows an attitude of determination; the present
group an attitude of regignation.

16
[ET A AAT = FAL

z;aré”' m*eamr, 0T |
EE atz-r ZTE w — of. ARF FOSAT A AT A wET
Gl
e ‘TE“?E T EE — (%) 7@= does not meet g, The
eyelids remain W]de open. (z) Even for a
moment the evelids do not cloge — ga=w FUAT=

i =T
gtz ( Persian ) = zge — Vision.
7% qizar — I obtained my Guwru. Among Kabir-

panthis Guru is regarded as God. The vision
of Guru is the vision of God.

Note: —We have very few references to facgarm
in Kabir as in gtesac.  In the present poem Kabir
is deseribing his state of seperation from God.
When this state of separation had reached its acme

7
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in the seventh hn@ Kalnr at once saw a vision of
(xod in the eighth hno cf. Tukaram : He saw God
when he was pwpal ed to lay down his life.

Also ¢f. * Favsan wegArar | #oeer @ AT AT
ror FitE g — YAy,

17

et — Does it refer to her Guru Raidas physically
or does it vefer to him in vision or does it refer
to Krishna !

Tz = Sk. 79 = Marathi qig=t.

*’ITI‘T = &gy — kxtraordinary, suigeneris.

S ~

AT = 2T — Lane, hy-path,

Tm afw w=r @At — The pathway of ot is
suigeneris, of its own kind. Lead me at least
to its bypath. (Another reading is ‘ Fars’ - At
least show me the hypath if not lead me to it.)
Note: —Aloe and sandal are allied though not

identical trees. @& is also different from wzasr

which is a mixture of saffr o, sandal, camphor ete,

@z 7% = 1. @eTe J@ww (TF comes from TTAT);
2. Could also b ta]xru as FEF TS A (FF =
“water ).

TG = 1. Heap of dl\* ashes; 2. A lump of wet
ashes. ¢f. T %7 2.

¥ — 1. Genitive termination; 2. F& or FEAE as in
Marwari.
Noter==1. Mirabai takes #wre in the sense of
=gT and not as a castmen,
2. Mirabai's five requests to her Guru:
(1) Do not depart.
{ii) Put me on the bylane to a&F-
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(iii) At:least set fire to my funcra al
prre by Thy hand.

(iv) Apply my ashes to Thy body
and then go.

(v) Letmy light be mergedin Thine.

This last request of Mirahal was fultilled as
in the next 77,

18

gAt — From Sk. STARF |

gt =g @ (1t is not i + A ) o fazanAR =
rvﬁ?nnsr and not ra?g:r+am'z while other gram-
marians took fazaia™ to be a Loe uf the world,
Panini called hnn a friend ¢ fax =4’

ATAT = (?) qAAT FA ABG (%) ra:mm

ETTETT aﬂ'\ﬂ'( ?ﬁl‘r’f ETE'T = fRW?F HT“F!' Ex) ﬂ' E\'ET §" vTFC'
ATEF TG TETE N

F — of. 1\Iau athi TEE FET = WS TF o Marathi '
fir==t gr:mr u .

arg 4 geaw i3 @wr — Those Who were well dis=
posed have now become inimical. g

m (z) == (R) FI |

oG L — ¥rom q@ar — To loge sap, to wither.

agr ma Hrmraraz (7. 9t.): o " A A ((99)

{1,’5 C4Ls) e rmg T:rt — g 1. ld'J 2. Abw.)
= (¥) HF 991 1 T TAT T IE e () TE
g ‘1“ aEH Tna": |

gT = ZT0T AT DA T |

n:rgr f. — To rhyme with &gt and TET.
— Su/u rairﬁr, foren, Tam, E@FA |

*zrra F wame met — I received illumination. I ob-
tained realization.
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CHAPTER V
1

T Taw 97— The ideas implied in za7 and =& scem
to be tautologous. amnat in a similar passage
uses only Teq without using st Another read-
ing suggested is g TaT W, But it ecarries us
no fu1the1 ; the tautology remains. TWH T
g7 would remain a better reading on account
of the mystical imuport cf the poewm.

FEF— 4. in Sk, and £ in Hindi and Marathi. Pecu-
liarly Marathi here agrees with Hindi against
Sk.

ﬁT‘TﬂTﬂT AT /AT, AqAT 311'7 AT, ATHY ;T A F"?-ﬂ !

wsn' ( From Sk. gss1) = @iyga wa, Capital.

zat ( From Sk, gvzq ) To lessen

~ of. For the idea ‘ Fizx Eﬂt?‘e:n%' (namn pye ).

AT — From Sk TqarE. ol ’\Iaxthl 73'6!7
A ote : — G’Eﬂ = TF FI FT 9T e # J& 97 F1
STt AT H g qgar T
T 50w = drra grwa g | U ¢ omrw maw 0 it
neans [ E’I &,
Note : - 1 With this Joen,
cf. amr?m T TS ga |
FI t agr:na maar@m’r i
Hg‘-'a%azamaartr 1
a 9%g =qq Gn:m a Il
ﬂ"ﬁ”’cﬂ ra'ur ara:rm ITE
arma ara? u"«'a@r n
Also of. e AEy :m-—'v:r -----
FHHT AATGIT F1 s | — Ao sy |
2. Mirabai in her later hf@ came to entertain
a "IASTHET between o and r:mm
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3. A comnamhm note on Lhe ‘”xe f*u(hni’i,\ -

T = 0T and WORET = WA SEEE— got lost,
it @eqr = lost; aft wr = afc wig, if A o
would be passive voice ; A = wian.

2

-

#a Tac— (1) The four days either preceding or
following the Holi Purnima; (2) For a few

days.
AAT —(’) E A4 ; (=) marar - celebrate
of. * e .

%m— f ( Hindi) mxd ", (\Iam‘rhi)
O (A (TIHIT = 97 W 9T w9 e (7 SrE)
Ay = (%) wrwrE; (%) =

3

FHE— Both _the effort and the attainuent.
(%) =wd #1 F17 and (2) FAREAT LA AT
Note :— 7% Ar&1 EAE T A G0 TN FAF |
T TAT— gv adually.
ECH v'ﬁ Q\WHT °"ﬁl' area 2T |
Nofe :— 1. These hnes show Mira's acquain-
tance with Maharashtra saints also. especially
HREE.
2. The doctrine of progressive realization ig a
a counterpart in ethies and mysticism of the meta-
physical doctrine of approximation.

4

@ 3 qug — With a rvoval umbrella heing held
over his head.

FEMAT — Another reading is wmwosT. The differ-
ence between mEuUmAT and FEMEFT is  the
difference hetween Shankar and Ramanuj.
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F7¥ fAfE MF — of . SOSTEA wT g@ T @ET | T

BECHER
)

g — The subject may he either i@ (2nd line ) or
#qOa (Srd line ).

YFZ 9% —- (1) Is known to the world; (2) IHas
manifested hefore me. _ .

ATAEAT = ST F 3EAR ( {UF or G w1 ) AW @I T |
Another reading suggested is IAFET = FATHNA
— The source of wwa, that from which the
whole world springs.

S (. of ZET — past participle of BeT—1n0t FIAAT)

= 1877 |

TS ( qgENeE fRAr from wEAr) = OF FT, A
FTH |

‘ trwEa v gaEnEt | — of. The following closely

similar line from the Marathi poet Keshava:—
“g T, AEAT, T | AT FE wE w@ognm 7
Note: — Just as God is, here, described as
inextricably hound up with every hair of the body
so He is elsewhere deseribed as shining through
every hair of the body ( * Tm TR ZTa% 741’ ) or also
as resounding through every hair (‘Tra TR GTIFTA T
AT T fagre ).
FE = () =& — Willit ever; () From =gar .
Correspondingly two meanings are possible :
F 47 A & (T O PRt SE FE 9@ ¥
(%) T TS R FACAT E: AT IH HSW W AUA HH

%
6
‘g e tag AU — of. f AN SEAT SR,

T | AOTIFR: |
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ASENIRALY mm - 'TBT 3«'37"7 1
qE— ?‘Tﬁ FLAT '{ !
aEar . (Hindi ). Also in old Marathi, Coutrast
modern Marathi and Sk,
Note :— 1. The Doha which immediately
follows this mystically transcendent description of

God in tmartﬁmﬂq and is itself a @gor deseription
is as follows

S of T e T, AT T G A
QY TATT G AT FASTR T 1

2. Compare with the whole passage our
selection on ‘Tulsidas on the Nirguna God as
assuming the form of Saguna’ ‘&g ‘v’a’l?ﬂ"{ﬁ"j s
Trar, in Chap. II1 of this hook. In the one «ase
the miystically transcendent becomes #aqur, in the
other case the Vedantically transcendent hecomes

Q.

-1

fawe = wogda, AT |

AT = AFET | ( AT AT = UCAEAT FT TRC FL
T[T FIEAT ) |

tra\:r:mr '.rrm" arex nwra’ v 1 In Marvathi qrar= :rrcml
a’tt-rtr, Tt and gm are @quwalen’c words.

T fQOST = TITT |/ a0 0T 0L AT FX ATCLAT
gEatadr = YT, I H T AR (e ® A A
AT |
TRt = ( TETF raa' et T ® T AT ) qn:r T
FEAT = T BT A gz 7z W fran o ;e Z
AL (AT T agw:l in the next poeni.
faar = faen 9% =, w9
ef . * taaTr wva farrar |
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7T = ZFr — A shower of small drops. of. Marathi
T ST

TET = TIHATE |

g9 AEw = T BES, T U, Prepas il

b= A :'-g = UAtAEA TRT |

AT = AT 1o areez wErt  in the Pada ¢ S
T B T Arear |

Fanrnr = marg (Modern Hindi) = sarg (Marathi).

9

tmetas (Lideerh) = T8 T8 FT IEFAT TAT

TT0 (Poetical for gv) = a=ram

gzT ( From Persian Hifew ) = a%e, f@wmad |

ATYU = TR ATE | qvr gav | of. @i grEn et
7T g W)

HaT A = waw %r 11? (" awf.)

TTHI.’—'-TH' T’Cﬂl’ﬂﬁ = '1’?[ "v’f 3[’( '§F‘T 'J,if"f EXRLIIEN T‘TT?TT -
drizzling.

Noie: —-rgga‘fiqa:, wama and fratga — All adverbs
and onomatopeeic.

A 9 faeas et — of. Tukaram : ‘ST wE |
MEAIH T
Nole :—1. Enumeration of photic, phonic and
and morphie experiences, 2. More beauty than
sublimaty.

10
Teret = g % G i AT |

FETEIA = (1) The door of * Thakur * or the road te
“ Thakur ’ ; (2) T3, "AFITI
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JET = S fEAn wwar £

ST FY A0 AT st — 1 have known the true mode
of worship.

FR SIAR AT FOF = AR AT W@ RAA
I w1 TG FTAT E |

Tz HE = T Wi weEa |

‘ﬂ%f = \:ﬂ'l

11

quat ( Pust tense y)— 1 obtained. Another reading
snggested is grHT addressed to Taars. But o
is better than qray on account of the personal
touch throughout the poem. Compare c. 7.
TqIq "TE;(' SATHELTH.

aw € w"g— cf. * am gr ABTET ]

= or diwr ( From Sk 6w = wes ) = wssi, geT
cof. wm (Urdu). '

TOH (to rhyme with svwr) = adwr = %) =y,
like, similar, apREgm.  of. A0 TN ta‘??‘?-
FRARE. | (R) ®@mE, cqual, o @R owTwoEE
TIE o @A, contrast &wgr. (%) Conti-
nuously ¢f, g THAWET (£9T A7,

12
gz ( to rhyme with sigE ) = gq&% = () %@
(2) 9% or | by AXTZHAI.
zzegie — From gg=gr + g2 — ( A termination for
making abstract noun. ¢, TFUET ) = TATEAV,
FIFRAT |
Note :-- gz 1. has a correspouding word in
Marathi s@zaEr .
avw ( colloguial for s = Arabic ) = #; |
oIS = TEETAT ATH {7 |
8
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BT TET = 7z FF. (777 = hody )1

TFT = uFw T |

@A = (1)\P1 nnal:ily, neeat FEAn: (2) Secondarily
‘TEFFI‘T = ’@?H

HIT & tm? AT w " | ( Another reading is AR =®
7% — Fans of peacock feathers eyes and
colowr ).
Note — azdt and wemre stated for gEeaw ==

and ’x\‘a’ m&'ﬁ' 1espect1velv

ﬁ@a T'Tg'E. WWT%WW&Q(%T@*M*

T [0Er = | "‘"?'T ST !

fraw w7 = frg &

m'm-cn — (IfwTigadj. ) = and therefore wnw.

= (1) full of 1esou1ces, (2) full of youth.

(If T a8 noun ) = WIT & " — q1w either of
resources or of youth.

M AUT(ST TFHT I — Enveloped by cireles and
shining with wheels. Adjective of {Zre.

7€t ®q A 1 gar — The pearls ave srm, the stars
are g and the circles are =g,

ant =@ — Go beyond & farer and @
azar |1 — of. Kannad ¢ “ swgg gy anl swrae,
et = (%) ww (%) WA

13

Tg = T3 aw en | ( |ggam ). of. Sk, ¢ dmat g

HAT = AJIST, A, AT |

gaFEr ( Impersonal construction hke it rains, it
pours ) = TH IA ¥, TAF IZAT T |

TR = Uk, T, ((HG ) T 6T

are = Here, &St or gtz 1 of. Marathi ‘ =1 .

TATAT = FACET
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TEE = T, TOEAT |
TTH = (3) T T, PR () WHA F, T FA F !

14

=T (From Sk. gz) = e, [Ceaaccl

gt ( From s, vm:m w7 of gA¥r) = W@ WAL
aAT (From Sk. wse) - to burn; to fry: to boil.

A ( From Sk. s&um) a‘mmrm!

Hﬂ’t — From |@aar = &= g@1 — to be absorbed.

TR A AT ITA FT WS GEF a9 — When ez
entered w@red went away and vice versa. of.
Ii:mpedodes Hatred and Love.

g+ — From war ( From Sk ¥aa. of. 937 w1 and
) WETFT, Also T Eﬁlaﬁ Marathi ).

mrar rerma = %a = faars, B Also ms’m‘m and
ammmaas, Jut not aifaRfaw o of. Kabir : ‘Be %t
Faen s .

T @t — Five clements: Five moftor or sense
organs.

LG A FrE] — of, ‘®ag_ rat‘at q RS Also &
(ITET:) AFGET | TSy | sratEawT |

gw3T — Guru of suEE ?

fame @t = FURTR ARY; wwd d@mr — Summit;
pointed peak of. L\Ial&aka;]s}’ s Pada : “ &t wg
AOAL | TR(AT RG

‘4

15
FETH = AT A ST FW ST A7qC | G0 B ASH
T g
T A — ¢, 4. E AFE T, Grot Taw o wET
TE THRT |

A — ( of . AT T, R JAEART wean T )
Kabir uses this word in the sense of HTH.
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A (Frow Sk, fmd) = SEY Sw— Small
fddle. ¢of. Kannada * f7ge 1

Fa— From Sk. ftmr.  Contrast faar and g,

taarr— Sk, &3 + arz, and Persian &gaw.

TaA Fir g A wOe, faw gT @ gener— Pearls
without ovstershelly, ~words without any
ﬂhlil 1 volce,

FAT— gIEEE GRar of aatai— Causal of @rwar.

ANT waw @q— Bevond there is the inscrutable
mnfinite.  wwa and AqIT are expressions used to
designate deity in Kabiiite and Sikh theology.

weti— Correlate of Fast and Heat |

qrgE@— As opposed to mAg® | of. ‘IEHW T[T AT
AT T, FagE F1a F[wEr
grgeEt = The 1T in which the words of the
Master ( @t | are written.

16

TR TR = 36T AT, Il | h\ en the word a11q i
ascwl m the same seuse ¢f. © TOFT § ATIT 7 TET
?JTT'IFTFI'l a

FAG = QTHT |

FfE = #a=n |
Note :— mmw and g7 wmight be taken either in

a mystical sensecas actual presentations or in the

sense of the mgwnw and the self.

e == ST FCH— of f99 gTw Sl

arer = (1) arr-‘rra‘.-.ﬁ'n ¥ (ET 9T =TT =TT wI@T, ity
of attentlon TR,
¢f, * gEa SzA FAE 7 P, o arg eE 1’

Also of. Marathi * zgm&e=T SWTST TIRT |
(2) Beating time im.anusic ; uappms;, of
hands, . . it o
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) Ixev to llthle the ta Lth door.
of. * EEEUETT FAEF ¢ mvm 1’ :
Also ¢f. for the sense, ‘wg €5 Ti=gA (FEr,
feTwsT g@zamEn
and Marvathi. * qagmr TG TGT, TEAT IATT
Ex Al

AT YEF 3 "TWT e ge—(1) If we take srr (whose)
then *¥’ is to he understood as the predicate
of wiZ@ Y&T.

(2) Ako qZT TET 3 z:rvz T"TF('-FT I ATl
gt . qg? TE F AT NI FA ASE
g%T fasor .’

(3) s might also be corrected as ST&
( [T ) —After going to the wewm
(_why should you go to the head for God as if
He is wahele else 7))

FE FTUT " CuT BT "Tt-- f. Lanndas, '?T‘THT

@‘7-";" QT?T i ﬁ"q IGCH "5"355’1' | TET =T g7
\'TT?[ | ?JUTET ':{T |-

4

17
i ( Co]luqulal for @it ) — Nectar. of. Sk, wda.
@ mrna'r ( Adj. from AEMT ) = TATFRT |
IAE — YGIATNEH BRAT of IUTAT = FgaT!
T@™t — (to 1hyme Wi‘fh"lfrmma? ) for F@TAT.
T TLH AT e ag—— . “qaw g ang | 9wg-
s
T frEEt — From Sk. woeh and frama.
atgd — From at& ( From Sk. a7 )
TERT— () THIC F wat (}) THAR i (3) |

T\ i (4) May also be oonnected with the
verh TTAT = ST TF &1 I FAT | -

i:
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mma — Infenmttent sparks; twinkling lights.

m o TeaEd Qe 21 — There is no water; yet there
is a ‘shower’ of light.

aF @ — (1) A contraction of % Ta:  (2) FwraT —
Continuously.

TH AFAL TF @ & — All the ten Avataras come
and go in a cinemetographic manner during a
single night to a Yogi as to the Creator.

18

Tt v@ — awga @ is particularly dealt with Dy
Hmd1 Saints.

ot HrEE — WA T G L g AT FALC F
eH . i%‘&'ﬁ{lﬂﬁ@{ﬂ‘ﬂ'ﬂ FAfT O HATEAE
T I Fsaadrs ag w6t e WAL F A H
GHTEE F1 I3 e GIa ST |

g &1 — (1)  very valuable; (‘7) FIT ma ?
D - o~ .

TT § ©t| T 8w — of. ‘ || Iaqr L 9z’ — Kabir.

Also ¢f. “ETAT ATGT B ’z\tmn:ng FHEATT FH Gﬂ‘ﬂ' |
ga o 10 e g | § a0 T atar s 7
—-—s?ravr
A ARy oty — 9t not repeated. of. ‘ FAT ART TR
Tgq ¥ W9 woAw Wi’ contrast, however,

AW AW ZT0 TS 3, gis =lar gm He who suffers
the conﬂaalatlon of fire is rewarded by the
01eenness of God’s grace.

‘97 g qUEERAT SAST | et arst ART S |

NN

mmaﬂammmx?@mmmﬂ
— T |

mtﬂ wh et aTy e A m — Here, the st@d®
S FTaET.
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19

e (. ) — Vocative of awgwe (. ). contrast
Marathi a5 (1.), aEer (m.).

a3 R = g9 =“r frar ( Hindi ). st ( From Sk.
FET ) == %ra T ST |
Note : ‘ aTgE ’ and ¢ Tﬂ"gtr are two different

1ead1n0s of which ° m’ga > rhymes with ¢ ge9®,
and ‘ fagar T with ¢ e

2. For the idea in the poem cf “ g@ERa o gad
FATET | TH (X7 AT & AN

— AR |
20

sror — used for mroft to rhyme with g,

gRIT— May be taken either in the nominative case
like steEa, FA@ ete. or in the vocative — ¥
I

g g’r TET Gm{ — ¢f The Upanishadic dictum, ¢ z&t
a q:17

FIg AT | e — Dadu suggests by zazar that he
himself is merged in that T& and thevefore he
cannot go A+,

21

gatei— Brokerage, Commission.

FEE— [T T et — A liquor-woman,

tEte ( From @tz )— Sealed pot.

& ( From Sk. ®7) = fqFar TAT 3% ; @x— Essence
( Here it means the bits of that substance
whose essence is to be extracted. )

wi#t = Sk. wreg ( From wist )= wez ( Prakrita) wet
Hindi ),
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I® = it &
qErE = af (1) like @& (7.) helow. of. sueAr |
( Twrmea and wrwmerea nouns are generally 7. in
Hindi )
= (%) gsaiea fFav: (%) % ST ASTI
% = g% §— By having shut up, imprisioned or
throttled ( wz= ).

§7 7w wEw g™ TIS— When mzw is throttled,
then the Anahata Nada rises up. It 18 ousto—
mary to kill a goat tor the sake of * zmeEa * even
at the time of e\tmctmd cane juice.

Trasatd— The purificatory pipe or the distilling
pipe.
frwaar = fwear— To ooze out or extract.

afzwEe (Instrumental ) = af¥cats §— By the
continuous streak of liquor.

BURT = a0 TAL; [T TAT of. * avey @ a mw 7

:rm—(?.){awrr?r TEAT; (%) wrEq |

wn:rgaaam (v)#rﬂza#maarg, TET AR
ETEFATE | () HIT AR S U T I S GHRATE L

Note :—- The conception of spiritual wine is to
be particularly met with in Persian Mystics.

22

Note :— The construction of this poem is in
the third person, but the meaning is in the first
person referring to Kabhir himself.

T = (1) a'fra“asﬁz%; (=) z=ma&
Frat— From Sk. arae. ' :
AZTATA— e TS 7T ; Hir H %13‘ i

HEAA— Honom ef. b TAT T W BT % aru
AggT = (%) R "mr —Beloved; (R) God.



gHg— ( Hi, } i_lxil{, R O N
&5— ( From Hindi: s«a;
i { Persian ) = q%g'—z.

of. & uvma mREt ‘
wIEr { Abs. noun from = SIS TH1ET |

~ Pl of g wrer, Past passive particl ple of PrsreaT
irom Sk. H=%1.

FT A FT = FIT Zi¥ — Door to door.

‘gEEa (wmear’ is an idiom,

?Fi'?TTi gaear | ( Derivatively connected words are
IS, TAFE, AR )

T AT E THHE, T =T Teaars v — (L) T AR
FETEA N =‘, Taley gow] SR EFI‘EW!F FY_ AETITAL
ﬁ’%j‘{l’ (= EWIET 20 gou H g, TeieT zuer mE =
qETAT i ATATIFRAT FEQN

gET (ﬂCoyoq}zial of Arabian @) = FEAT; ToaT W
T3 2T | |
| tre:-q«.? (Idiom) = deq g, sfam el
( From s = @g7s gral ) = AITH |
:ramta = Faray |
75 (1 rom ) = Smara — Duality. of. * gl fawla
G
ey ardt —- Here, a0 =1 9tk 91
24
T@aT o 97 =gt aus — The pan rose because it was
of less weight.
9
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7% = @\ — of equal weight.

T 9T a7 ¥4 A — Elation vs. K Juanimitv

g w97 #aArq, "9 § Az fq e — When
concentration * became endowed with God-

vision, it became impossible to put a stop to its
mad activity.

™, . . . R o
AT qZAT — Lzu\e& and tanks. &zaT diminutive of
A7
grear — To w ander; (In Marathi) to nod. cf. “3&@:
ua: AT Ar, TR fied ] aq HE?T N’
Az 9 = razm'r arg, e = iz, fa= = ute | of. The

naxim : A% WF T - Behind the sesamum
there is a mountain.

|qET taw a7 tAe G —
Compare

“ fagt wag aigiw 9T @t i fedw 7
Lelbmt/ mouadoloaj

“47 FEwT BETErE )
‘The smallest cranny of the universe
is filled with God’ —Carlyle.

‘ Grod hangs the greatest weight upon
the smallest peg "~ —Bacon.

00 1o

Ot

25

THT R Zated =

gzE (aATd present tense ®T + ) = AT T
Contrast Marathi Past tense.

qNYT = THEES |

T 31T = N5 7 ) 9is vEar ( Ldiom ) — To chase
or pursue h'om bemnd Contrast Lannacla
idiom : (%) _ * wETTSE faw T9 A TR (R) atg

"7 =17 /19 (€% %9+ — to follow and support
from behind,
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qE ﬁﬁr\%ﬁ m:“r frme — Sixtyr childeen were horn to
qIT.

TINTI ?IT "TTT HIH AP T-F"FT FT 2@t

3l F et wR =& — Fo3 had to marvy AT, the
adopted daughter of ==T=:a

TITNET F I 71T — 2T 41T is to be taken in a
metaphoneal sense. 9UIWT brought shame upon
himsgelf by falling in  love Wlﬂl meneaT who
emitted the smell of a fish. From the unicn
& was born. !

FARK = (7 ) W FEA T, FTAT T AE, AT
‘(Active sense ). (%) fa=ma #@r =& =@
( Passive sense ): ( 3 ) A sect.

=EEEr — (1) Name of a sect: ( 2) May be
connected with fEzwmmt:  (3) One who
lives in Kashl and gives life to Kashi: (4) =T
If so. Eﬁ:{‘}mt may be taken to m@an a Guru and
the meaning would he both the ¢ master’ and

* diseiple ’ were plundered.

FTF a=e — As for example, in the process of hold-
ing the beard.
— From Sk. gz,

zaer — ( £, of Zw. ) cf. Mavathi “ zwsh Framt @t 17
Note : — For the idea in the line; * gw &t =T

qreT =91 & of.

“om Y@ ST T ¥eT, Rkl a7 |
TF q 9T 5T FATT, Hh UH A

26

gara (f. ) — Hence @&, st and =&t Marathi
agrees with Hindi here and hoth ditfer from
Sk. where it ig 2.

gtawd (12.) Contrast Marathi and Sk. (»).
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5

E;’r—rr an “‘{F'—zmmBom mean °‘to mo\e "hut arve
tsually u vespeetively with the eye and

i B — of. The stovy of Baba and

e = @A E | e/, Marathi * e gar At |
YT HeET ® — For the uﬂffcxw sition of faTae bet-
Weon g3 el W, of Y qEEr a9w me TIe
EESC R
a7 Y?iml" q wH S wlww aEar e — O ontempla-
ton of cternal sound enables the mind to get
No ot foul desives,
g = ur~'r {From Sk. =w=w ). o) ‘zed me ad
FEy’
Teate veAt — Kestatic lifer life in the Super consci-
ous,
THT FE aT — Gr cunmaucﬂb SFZT FL % MAT 7 but
in effeet WiET uwT frar & o
Ao pr—1. uupym-e for the whole poeuns,
v‘ﬁgn‘r & fiiew afn EEI: AT THL FEA |
ESIE *a”"«‘ﬁ TT tvw?, m:-‘i%mnarwm‘ i
(T ‘ZT"’H ﬂ“?%"‘f"?ﬂﬂ E"Hqﬂ"m BE TW’{T'
TWERH FATR AFgREE T8 AR
—IAHIFT
and ** O &7 9w § @A L@ 70w
\"TW E"'F THF ¢ &7 E‘T'?S i !k
arm aazfr YL ar 'ch m ST [T
AT AT AT 0 FITeTE ¢ qaTeh H/ET
AIAEA AL g ¢

2. In asessing the real nature of Sama-
dhi we must beware of the philosophy of an idler,
¢f. Spinoza on God and dog.
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7 — %, e |

s'marzrr ol ot adt) = ag= gar fag, e |

fqata— In Hindi primar 13 ﬁrg. then %7 01 9=,
in Marathi 1t 18 used n the ]attu Sense.
of. FEITA, ‘e &S oo i Tigih 92
T 1
ef. _Also the Kannad maxim @ * THE 3T AE
I9% awEi 7

UE— cf. FETERT WS F AT A |

aT = FEE (viz. of = A ).

gged ( ‘@wAm’ ) = A% g9 E0° 9T WEEFT

FET— Hele, Cavt: 2. mn ov ag. of. f WA ‘*@T
O qaT mgm FET F AT n hlsewhele it also
means A4S or uET. of, m=r:r«='=smara ooy

werterars ¢
TEIET = (%) TwWEw; (%) w\mE
|FF A = (1) W ; &

’7’;
4
Cﬂm
al

R T = (1) AT ;

s 77 (e mer) = () Fresgea; (%) s or
'ﬁ"ﬂ'ﬂ'@l’f 1

|E JIar— of. Note on wem seEm in V- 30.

3T & 9OF @47 = 3§ § @ f@Av + Another reading
T "AA (@7 = IEHT (AL 1 )

T GET = STF T, Y AEF, G A< 77 |

Ja1a #1919 25 — The two names became one. It
may also mean the Nameless assumed a name
but this is not qmtable in the present countext.

LESET = IEE EF LSERY) mmmra Ff I

TEIMAT TE = AT TTTa FAT:  AEwrRd gIr— The
whirl of existence ceased.

Note :— AT is a title but it may mean also



0 geagEE-fzeqey [ Part I Ch. V

TATHT Or $TAT.  As, however, there is no indication
of the name of the poet at the end of the poem,
AteT might be taken to stand for the name of
the poet himself,

qUTET = (7) I9A AR PA @ FAF @G () ASqTA
T ITEW T AT (3) TE!

e S @y 1T --  ( WifEy = oF, @wer— The one
viz. God.) cf. Flight of the alone to the alone.
Also * wxaEmizEE o

28

g9 ( plof &gz ) = Frar — Buds within} buds
( the innermost recess being hollow in which
the bee is imprisoned ). '

TT ATEAT T — (3T pl. of 3T = (T AIAT AFAT
gl

T ATHT = RAFATE], HAOAET, 4T |

ARAGHT g a1 ¥ — of. Vedic ‘ qTqeged TTATM
frata 1’ Also of. ‘ aRweRET ZT AR L

¥a ( From was ) — The highest bliss as coneceived
in the Upanishads.

%1, ta7g and Arg may he taken as Light, Form and
sound respectively.

AT — of . * TH AT TG T gaEt | X

s
aE — Includes @aE. just as “man’ includes
‘ woman ’

TR — That equanimous situation { of. AT =X
as opposed to =Z3rg and wIITE ) in singing
when the end seems to be reached and a
vacuum created as between the singer. the
drum, the musical instrument and the audience
(ga is really a plenum as opposed @@t which
is a vacuum. The & is positive, independent
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and mhmte Rk in this scuse 1is 19%11}’ the
Vedantic |ama while @1 is Buadhls‘m feraTar
or 3 ). &@® might refer to Fer, a7z and 7
but particularly to ars.

Az — Spotless and unattached.

7t 331 — Has burst into a song.

=g snam T QAL TH [OA A T & 7=

fagt EeE {:{WSJE‘JIT?{I{ == = |
Also of. “ wgat qan wrmw w1 @ S mE
R PITEAt e A A 0

— TFATT 1
T EIHT g TE T— cf. Eloquent silence.
Also  * w7reg His smveaEH. | awaEd |
qQETATS = 9 + [EIF or qITa + I& — Lotuses,
with hundreds of petals in the shape of
diseiples.
71T = 73T ( Our friend, the frog. )
T FIZT 1 7 @1z— The frog wants the moisture of
mud and not the fragrance of a flower.
qICE— of . CEETIUEAT: &\ @) — qEIE
‘Ttmq T 97— Note the name of the hook, ‘ wvard
Sivic i
rien AF— Down to the images.
ef . sxa'sr rasa ag | rv:ar arzr E e
AT ATt 571 Far 9 — FFIUA |
TaF1— For near and g&=r for distant.
cf. T39 and w7 in Sk.
0()

maz— (All the verb formations that end in & in
this Pada ave present tense forms e.g. wize,
gTT, WIS ete. ) = ATAAE, FI@IE
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AT = FAATAT

9 Siet — It is a miraculous cradle which has no
props to support and uno ropes to bind.

@itz — Auspicious oceasion or song ¢. §. ATARHTS
and 9IAT d@T.

TS = Hae=iu ! Initiation of an auspicious

occasion.
a9t dagene— Initiation of the auspicious occa-
sion of God-realization. »

R TIT = UH (AT AEE
cf. ‘=rmr is wg’, the highest object of love in
in the Upanishads.

fqa1T = @z, gau |
of, © FERA WA TEAT | wa0 Ataferad |7
Also, * EIT EiFR FFNT TERCAF A AT 17

T GBI W € A = (7)) 1 US@ F1 A€ (B T90 |
(R) 219 A= T T (AF TN

TTRL = ATAT ; IFA |

AT = WTET ; W0 |

AT FIT = FEATIT A |

PHU = FOIAT | a1TF H A |

IFET TAr — @tﬁ and T=aig are obverse and reverse
sides of the same coin.

AT@ FATT = qTAEAT R waar | The 1dea is quixo:
tic if geareAr be regarded as an objective entity
but subjectively it may pass 1f we mean making
God rise within our consciougness.

FSE = TeAT, (R{eTT, T, HF |

AT QAT = AT WA, TR § AT |
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31
strd ( Potential ) = @@ty |
TOIT FlAT T = (1) AAT FAE T @E G R AT
cf . ¥t tgTmt |1 on the burning of maunds
of camphor and the seeing of God. () =Tma=
FIFT ZT9 !
~ N . . s me we
Tx = ( Locative ) = vtm 5. T 1)
¢f. Kannada, ' TaUEE FU(#T IIEAT 1
EEAT = TIT FIAT |
Note:— Compare Tukaram for-a like aud yet
complementary idea :—
“ SET FOEATH GAT | FE FROOCSAT
g @eTE AT | &Y wrar o
TITAT GITT | GErAT TLAS |
ast ®#t gqF | w7 TE
mat AT ARIT ) IR AT |
ATRTHAT 41T | AT AL
THR A T | FATT GH 1A |
qT T A | FwE

A = (%) ofas wa mer; (%) Also, gt

ATATET AU~ Ironical.

ST EA T TG AE AT of, Umadi Maharaj: “%
TQTE q1aF Zimg | and contrast the words of
Christ on a smlc % Man as_ well as the follow-
11]0 Vel se : ‘TWTSE ‘T[‘T%‘qlg ‘TT'T\'"H’T qQIIETTd: |
'57113 Ar F9T7 ”'EI G"«T‘TNT{U gl

‘T@TTI . & ?ﬁt |

TRERET = TREWR FUd |
10
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HET F = FUAT, U7 37 |

%’?t‘—nmaeﬂgr?-—(z & A AraE A T TET §;
(R) =TT FoyerT a1 =0 ax ar %g ¢ The first seems
e efel able ac 601 dm“ to the conte\t

=rr‘ﬂ=' SIE] ST ey m:f-— cf. waawgram’m s
FIA=ZONA A | TATTART FAY & T8 & q G’
—3q1g W |
A& = r”mr*:rr 21T T e = FamEd | B. G
ATAT = AT H: ATAA = (%) AERITE, ACHETET:

L (%) =, g
=r’:nt orEt, FETT |
qrZ = 1. The ocean of hfe . Another meaninf"

suggested is pl. of g'-ﬂ:: ( g@rr F mair qIT +
‘!:mer:mmamr?ang?a ‘F’

TS AT 90 X IS 7%4 aqrt—-\lzmy have been
stranded in mid-ocean and many drowned.

TAT R/ = T FTF | ( May be taken with © =&t 2% 7T
or with #1& % =mzmz. The first seems to be

better. )
T = g AT Of R ATT ATTHRT TE TAT, GEAWT
A=y AT w7

A ote:—cf. for the whole boem,

m“ﬁ’f AGAT ¢ 1T | EI’l’E"TEI?"IT ?a a Il
QT(EH'WWW?T I'“[""é’l‘?l‘"l’ﬁ'l‘m ]
RS mmrﬂﬁ ! EE‘TNTW' zarm':r 1
'aiﬁl' T I | AT G qra |

—FINA |
34

awg w2t — Miraculous root or herb ( v/z. ‘araeawar’)
TAST — iz AF O AFT:FHIW,
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TeF TRT — ThlS sliows the care W with whiel Kalir
hid the secret of his Master inside his mind.

ofS AN — g oAt

THET AR = fﬁﬁa AT Uiz U FEAEATTE FARZAT

+ O FEACI + U WETA + A9 + I or "ATA+

FEWT + RaEdid th g&T 1 TF AT n g=T F AT

TN A A Q"-Trmr q=q ‘ gET ' AT avAr |
qta = gia | of. Sk. qug )

FE A = Fi@ &0 FwEAr F — (1) Death; (2) Black
serpent.

Note : — In the Radhasoami Nirguna school,
‘mmre ' is contrasted with TmE. =@ - Death; zam@-
God.
= (‘=7 is used to rhyme with 9w, %, &4 ete.

or on account of ¥ heing 7. ) = T, TTAATI
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9 ¥ Hl ?'T (”TT a <
[ [
LA Ui
I CHAPTER
1
T = L A®qT — march; g7 — death.

'ﬂTH’waTﬂ"EF"I

Note: —1. Rahim exhorts us in this Doha i
stoic fashion to regard philosophy as the contempla
tion of death.

2. In the Bhagwata megsa tells ushow hi
success 1n the spiritual life was due to the constan
iontlemplatlon on Death as a sword hanging over
1ead

9
=

P(aa" = §. T@HT; R, FEA |

W'TW EETHE' Qe |

arareat ( Vocative ) = avatear — O crazy  fools
simpletons.

a7 = @i, |

fadsar = W fFar — created, made a law o
nature.

TH A9 oF wra — Nothing abides. All thing
change ( Heracleitus ).

3

AT R FEFT — The bud of human life.

f@et @ fal ( Past used here for Future) = faes
qr ﬂ%:r mm |



Dohag 1-5 ] Incentives (B
Tl T = F@ I

- Nole:—=mtegw — Personalised ( ==%f@gsE7) as
in the story of Parikshita’s attempt to kill him. In

fact Parikshita could not kill him as the 7w had
come to settle.

Faar — To be endured; ZFwar = To endure.

Note:—1. The questicn of T&ar moving at all
to utter the name of God at the time of death is a
very important point in the physiology of death.

2. For the entire sentiment in the E’i’lr. el
the pathetic words, FAT F#Z AT FT T ITTA 10/

4
Note :— This Doha is wg&i= A riddle.

i

FeT § = weAt g@d 75 (In childhood ).
TFL = AT T, AITHT l@T A AT 1€ |

taz— From frRzmar = dist@asr |
& (m.)— Contrast Marathi and Sk. (n.)
FEAE— From FFIRT = FTIT STA7
T T = TH [ 1< |
Note :— A man who wanted to take Sanyas

was asked by his teacher, ‘“ Are you hated by your
family / If so, then alone take Sanyas.”’

5
% A = Fat a B 79041 ’— Where were vou born
(first)?
T (Past tense ) = (gt 9¢) gerw gav |
oS ua El = W ¥ frowae gan s 8 e
srefta fRan
Note :— Another reading is qwr &1 = qET & |
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T =T | gra'——It 1efels to the fthWln‘-" of dead
bodies. in ereaks or rivers in umtheln India.

o
zrg (w.) -- g5 (f)
gswAt, From Sk, ssges = 9w70 S92 |
Note:—=1. Compare the famous popular song of
Kabir :
fr| a aq W aﬂa :r‘e'r{ !
"EFT Haﬂ' "3 TT-\"E"'I"" nehn
m '@ﬂ'at HES T?-I'WT l
AT 'ﬁT‘E( m |/l *
= "T?"' "‘T?Tl' ?E'@'T ﬁf mar |
1‘?3@ "TFﬂ' HTG Eq| ‘Tl?ﬂ' 2
FE FA A 7 AT |
AT [T 9T E"-T TI"" 'a‘\'ﬂ"l'l' II-Al
Is Kabir a sad or weeping philosopher ? (fzar
FATT A1 )
2, Compmc Tukaram also,
“ axEwiT TEEEt TE !
Sieto iR vl iyl

II CHAPTER
1
T — From grear = &% gar, Sz gat 1 ( Blsewhere
T(@AT 1s also used in the sense of T@aT. )

Note :—-1. It is difficult to secure hoth spiri-
tual and material good.

2. It is difficult to combine the historical and
philosophical methods.



Dohas 5-5 _j Moral zremeraiian &1

9

Note :— Th!: same drop of water can hecowr &
pearl in the & (&= aw ), red eolour in =mEeEd
(Tm‘gm ) and adrop of poision in the serpents’
mouth (FAtgw ). lnsteac 1 of h@ red cclour in the
FITIET we ean also spr ak of HzTe=a in bamboo.
Ft— Poetical for & { Future tense)

Note : = For the idea in the Doha, compare the
i‘uHm\*insz verse from Bhartri Hari's Nitishataka,

¢ ATt GTE*JH'%’J ‘1’3’3"{1' ATaAnT s "‘TT’IFT i
13%'7%1"(3’27 a’:r HW'ST‘”?R'*J?I a¥d i
W!'PJIT "T‘T?’T}"ﬁ’ﬁ AT ﬁ’n’ T"frﬁﬂm _'ITZ{F" |
WWT‘IHQ-’-’IHI‘?T?@UT ETF{'THT A 0
An illustration of the way in which the same
cause can produce different effects.

L]
[

S7a = 1929 F6 % siga = A | Correspondine M
the two 1-1efmmos W ()lhd ho: 7. SEE W AT AET
TIGAT; % WEd ® AT 59 wE gEar 1 The latter
is preferable.

4

nEFsa — )l of wewzt — Theoat eutier or cut throat.
The word nzszT reminds one of F@FHL Lt may
he noted that the Doha came to hand on the
veryday on which Calenita massacre took place,
17th August, 1946,

IR FOHT = FET AT

(3}

Fsfte = 8, 99w g % Elsewhere 1t also means
TTTH F [&F T 71 D F20AT F A=

faaar — Poetical for Jzat 1 of. Sk., ‘Tsariiar.
11
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TAER THE — AT ITEIA SO H |
Note:—=1. For the idea in the Doha campare
v O . o~ o o o, L 2
Subhaghit 7. v ar:( % A, ITAET, FAA |G
FIATEAT GTF: |
2. Fine arts such as musie, dancing, painting,
poetry ete. have hoth a moral ax well as an immoral
aspeet, It all depends upon the attitudes with which
’fh( se fine arts ave practised and received.  All the
‘Rasas’ and - Bhavas " could he exhibited in these
fine arts : hevoism, affection, devotion, humour,
pathos, terror, wonder and tranquility could all e
exhibited as well as eroticism.

06
FHAT— I'rom Sk. 7.
Nole :— ZTe AT A AL & C6 MAGE E TRAT $17
3T WA AT T |
cf. *The end of all art is for the glorification
of God.’

Alsoo o Musie without mysticism is a danger,”

7
}fuh’ :— 1. Another version of the Doha is:
T&'Ff FEA AT TAT, TG 240 ZATA|
AT -9 AT, (7 FT AE [ 7

2 In the casxe of some trecg, old
leaves fall;down first and then the new leaves
%plinn e. y. Neem- S0 T FHAF 1s 1ot generons,
itifirst receives and then” gives. In Neem the
Howoers come after new foliage is completed. In
wzar, flowery buds hegin to appear and the old
foliage begins to drop dowun.
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e

*)

5 For the idea in ILL ]ml a. i,

fom " "-T" T, Sk aq =TT G\"I b
e T T . T"‘T F"ﬂ' a1 "t’? e

8

qEA— There may  be an iondivect reference fo

- EEwEa
WAANT = @0 Si=1, o |

Note :— For the idea in the Doha. compare
the words of a master to hix disciple when he
bronght him water preventing others from filling
their pitchers, © £z M€ 98 goeE g amg aEwn”’

9
#x— Normally present tense. ITere in _the first
line = =*Tr; in the second line = v |
AT AT = W FT W (CFT aw wC A is the
subjeet, )
Nole :— For the idea in the Doha, . The
story of the Swami of Kannur,
“ e F AT T W TTAROTL

10

Note :—This is the remounstration of Tulsiday’
wife to her husband. It we substitute ‘=g’ for
“am’, it hecomes a general proposition.
Aferdmr = gfgdl 41 T9F F1 A gar
Zz () and AT (m ) in Hindi. Contrast Marathi

and Sk. where g is m. and AT is 7. Some-

times even the W01d P"a'r 18 substltuted for T

in Hindi. ¢f. ‘argsi &1 a9 9 517
ziid— Conditional past tense,
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Note :— For the idea in Doha compare the
following poem whichh deseribes how the vemon-
stration of hiz iwife hecame an inspivation to
Tulsidag” spivitual life.
" a¥ ¥ geE ud FELT |
wﬂ"’:’T 3:1"' T’Ff TqT T—T'«Tﬁ' el
) HI-"T E"GTTE"' WT T !
ECCHRCHE IR CRE TEA €, gE1 J@ :r%rr T
A WRHET 7z gl FRT 9T &1 I T
"THHT qT ’T‘I{ SE) a’?‘ﬁl’, s":iTTﬂ' EII' =1 HE( Tﬂ'éﬂ' <
T@Tﬁ"ﬁ ‘T’" "P:!"J' E<l ("IT. ?mg 'T-FIT Eq REG Tl"«ﬂ' T
ISGEH EH TT’«TT dH TH Ff IAAT ”‘i"l‘t " EH "5F'Cf T
% ARET T'?x""' 'JlTFf :FY, '=f€ EYERN ""'t'«'ﬂ( E’S‘ﬂ'l’ Tl
T4 ar Bl T IH T ﬂl"ﬁ"l' ET-E?T 'ﬁﬁ' T"“’Tf T
i< Jigr ffﬂ S T EH %’ «TTWTT«ITHU'&TG{ FF'TET'U
WGT"'TH TAT FTEAT, %"TT H T f8ST 7

11
ST = AT from wrEr— to run, of, Mavathi stiger |

1‘)

=i

TA-TE-YT % i — Thateling the ity of God. The
FPATis in the Cnlltlﬂ\t hetween g€ and IE.
Thateh the ity of ¢lod for deveizes of God and
dwell therein. For R u‘ the Kanarese verse,
‘ArREmEE A eI and {or 9T o Augus-
tine’s * City of G’

13
7 ( From Ztw - — To shine = @wwT FY @92 J1 Fa1@7 |
ZEE! (GFE+FT) = JTEA1 TTFA SHEL, A@AT R
I;‘\]ammo stick. (The word is not devived from
ar{—{—aﬁrg i)

ST %F wrwAr — of. Tho Fnglish expressiou :
“ Bur ning the boats, * ‘
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Dohas 10-15]  Moral Preperation SH

14
TiA — (FmEEr ) — (7) @3 (
FHT. God is the tevrace o
gg fireten (RredT v )|
e — §YEr: a staiv-case to the terrace of God.
st — ( Contracted form of &% ) & B2
For the idea in the Doha. ¢f. * & zamr gz St

—FHIT,

) maw = AwE FT

:-
P R ~
T eXIstepnee, of, T

Zrar — (laim;  suit.
aaeEs — L am pothing hut God.
wT — Not.
7 — That ( for emphasis. )
=% = =, Atgww — Truth = Reality = God,
wrEd = FeEt — World, Universe. ¢f. Si@@iT.
wraT = fasrt: fomet aw #i wgear e £: AT AT
T !

15

Fzaa ( Noun from FEAT) = FE1 SEAL  FESE

( connd. FEEAT — proverh; pity maxin )
FHEATHT ( TH= ATIL, TA F 0 + 3T — Powder; @t

intervenes to express cowpleteness ) = ZT AT

T FC THE THE &1 A1 | TRATHT 18 both Adject-

ive and Noun, hut often used as Adjective

in Hindi and as noun in Marathi. )

Yote : — For the idea in the Doha, of. ©* Those
who stand L.gh, have many blasts to shake them
and if they fall they shatter themselves to pieces.”

—Shakegpeare.
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.- — —_

111 CHAPTER
1

'Ire'ar (for v or TE) = TT TraT {HAH ARA [AFSAT
T
TETar (\djective from TEIA) = aFWid, F7, poacEstl
The English equivalents would be: Nature;
Fate: (fod’s will.
Ziz— (1) Red: (2) afs fv q T
cf. Doha from Kabir :
Zlc?al' aT E’IR’F '«FT T“‘l"ﬂ' EIT GERACE
AT TE@ nna, E- R i B ol R
Note :— The mreg plants generally give white
flowers, each plant one. They are equal in height
to sz plants.  Rarely one among them yiclds a
red ﬁnwer The son of Giod was 011]\ one.
of. B. G.* agramet @gEy o FRAAT W awa |

2

@EE— pl. of FEEr = 779 or gz ( w. in Hindi hut /.
in Marathi. ¢/, Kannada: ‘fgg.’)

A f— of 'errtr—- small bag, ryg. rana Eg TJET |
Contrast Fwe— Large bag, c. g. 7§ %1 T
SAE— EHE, Fedr |
Noie — For the idea in the Doha, cf.

T [T AT, qitEE T :T-r x
HUIAT ATE G, A T FF AT N

3
A = AT ;  g&8AT; having entered ; having
pervaded.
HZET F T A E’T?’r—-—— Compme,
R -Q" T{Fﬂ' ‘T\'QIT t:l' TETG' El’l?f % qrz 1
ﬁ?@ﬂtﬂt{ﬁt%tﬁt@ﬂ?ﬂ"l”
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o A T = FEq AT
of. ‘|IIEIE aw

Y

—1

E‘.a
o

Fat § gEa s T
(= ) FRAT vgﬁ ':r[gr ??a ';rr?ﬁ z 1 The former
mterpletatlon 1s bette1 becauge it 1s_ more 1n
consonance with the first line— s Ze A9 A |
Compare the =t from #AwiTsa which supports
the same interpretation :

CzEtE g9 9Eal FC GAAnS § A" T

qivft gt wEat wETET (e qE a7
Note:— For the idea in the Doha, «f.

i ET( ?l’ g E:d %T?-"'T S ‘1'?—"‘31'1' E!TE'F( |

ETTC faer ar 9155, ET( q AT Il

4

Note :=— The metre is E34T.

AN = aramnr, the mnm mnhoﬂel
cf. QE’I’(“’T?"— EERH m‘mm | OT 7 -‘»Tra’ITT-IT ém v’

'ﬂ?’TEﬂm Ffeatdai— The ontward controlier.

‘TH = T\'ﬁ{, g3 : arqaT

TEA = R q cr='<1=:“$ T

QT a9 TER a-—» cf ‘¥ gEeETT FTO(E T | TEd
Facagr ®w= |’ A theistic phﬂosoph} like that
of Tulsidas should stress the =@esaatdAr more
than the :rrgu?m U ef. ITHT‘JET |

Note :— =meaatmt and FEatsi— These two cate-
gories in Tulsidas probably correspond exactly
with the vedantic categories. Tn the great Jam
philosophical poem of the 5th Centur v, the mm'a'
A% of gzawz. however, three categovies are in-
troduced—w==ATreAr, ArgwEar and TTATHAT
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FH and — arve used in Marathi exactly as in

Hmch

% &q 3ue T af m:r — Tulsidas, in his distine-

tion of mager and faqm, is referring by analogy to

the distinetion between water and Lpebble, &= on
the one hand and fg® 3I9¥ on the other. ¢f.

Ramkrishna Paramhansa — ocean water and

iceberg.

As an alternative to the above, we may
understand Tulsidas as referring to the unity
behind the three states of water — solid, liquid
and gascous. fgg may vefer to_ the qohd state,
@ to the liquid and w9z ( = #@a of. @&F ) to
gaseous state.

Note :— In the above selection Tulsidas is
introducing a si@gexr between ®|Hw and mmr cf.
Mirabai. On the other hand hls u\uml tenor is of
a distinetion between @ayer and foga — wetween avw
and A, - In ggor philosophy, Rl has no place.
T cannot love wet as both ave £, In fqger philoso-
phy, 7rat does exist and is loved by @@ (.).

6
¥Rl — From Sk. srsy
=z ( pl; WMT s sing. ) = TFRT F TTAT T |
”\T qrEd — Svmbolic for heaven and earth.
Fi@t— The central iron peg in a grinding stone.

Figuratively the centre of the universe or
st'azﬁma )

- Note:——1. The Second Doha which ig attri-
buted to Kamal is a reply to Kabir. It is also



Dohas 5-8 ] The Relation of God e
attributed to Ramanaud Compare the humility in

‘ST FE H WA,

2. Contrast the snperiority of Kamal's reply
to Kabir in the second Doha with the tradition that
Kamal was a bad boy to hegin with or that he led
a sinful life. Keobir has heen supposed to have
ejaculated ‘gwr Fm wAR =, TIW QA wAEw , but
this has also ancther interpretarion vz, that after
Kabir. Kamal was himself libereted thus putiing
a stop to the lineage of Kabir.

3. The two Dohas under consideration have

got only an ironic value. Kabir did really believe
that God was the central, pivot of all existenes.
¢f. ¥ om q wITIE T I I 9T S|/
TF F 9T TN FAC, WoR vE A

T

Fat — Another reading is wwe ( Sk, $w%7 ).

a1 — Corrupt form of the word ‘“ &ra

ar® (not Ar¥F ) — God's name.

FgET = Al — A rope made of cotton or hemp.
Contrast sfgsr = FiT an iron chain.

&

F =g ic. Sk. exactly. Another veading is J.
T gzar = g gedar! The pl form shows that the
" Doha must have heen composed by some other
person to describe Tulsidas. It the Doha be
attributed to the Tunlsidas then & must be
understood as equal to .
umEErT — Is a agaiE compound.
Note:=-~For the idea in the Dolia, ¢f. the follow-
ing autobiographical verse from FAATIST.
12
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w

R E ra marara ZTT 31T ’m.
A L1 AT FE A€ L] FAF A

LT = qreq | wEm — (raving; fa@ew —
Weeping: snfr m& = gapdsEacs = ==wF — Four
Sl qH granE,

Ve

9

mE - (1) tEE w@mE 9 age m“r TET AT

T ( ) IETF TAW F TEE AT L Here even

though the second meaning is not impossible,

it may preferably meanthe =z on the qm’ia:fr
at the I»ofi‘0111 of the chitrakuta hill.)
qwHiTIT werd fan = (1)  gede TR (e

(%) g %27 5 05 7 =eza Grear ar The

[lrst seems to he preferable.

Note : — The four coneeptions involved in this

=reze affair ave :

(%) v =1 @rm A fes samn — Like the
scrvantiof a dEy, of. wr@mﬂ Jin ] knaﬂn‘s houge,
AT TR FIAT Avaash, =9 w1d g FEAr

(2) e s =ad @i faes ga@E—Igde put
gaaiﬁ and went away. Tulsidas could not recognize
Hm

(2) wgHEw s gedmEE & Aa® s — Tolsi-

Cas stood unconsciously glaring at Ram. ¢f. Also

the applieation of Bukka in Pandhari Sampradava
to the ehief piiest.

(%) (od co-operated with Tulsidas in the
service of the Saints. Tulsidas prepared the
sandal paste and Ram applied it on the forehead of
the Saintg,

10

Note :— This Doha is from a collection of
Kabir's Dohas made in Gujrat.



j)uLas L~~=—1 Th@- }aufm of God 1l

m‘?;ﬁ' = W"‘i’ﬂ' L ':ra:r Advance }l».:g'\jw-n;f P2 el
k-t
AFFET ( Causal of maFay ) - zxEn

11

T = Z9, ZE1, AFEA—very thing thet ean he had
from thc COW.

a7 and fas — Though sy in form ave pll i
nmeaving. ( FITHATF. )

TUFT — Both material and spivitual profit.
Note:—The @& in the Doha ix wsiqaesma,

12

THE — (;01-1-111)1: form of Sk, marey. of. q=mrs for
T,
T3 TNEs g9 — of. AT, himsell o God
fﬂ""f"@‘q = ATATT |
D £ dnd gife — =& might be taken ‘m refer to S au:
ot to God  ¢f. Ramdas, * am fAty atam.

in another context.
Note : — =R and @RS —
cf. © JACR TTHAT GWET FITH ¢+ ( AIHT )
and A7 gg: @EgEenEg |7 ( Hm)
Also f‘/" the famous T of =37 :
qTﬁ'fTT L1} R"‘J ﬁTﬂ' (’—TETT'I” |
qTATT 47 FUrT g |
T T18 :FI'UT ’3".1'3 li

13

wreEt ( From Sk, qrrm) = (7
of . ' BT WAL ATEL, HE AT W AT |
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(x) =fEw giaw Yz @ f@dr ¥ UEEH W 9w
TMIIE Y (XAH T 40N T@ 5@ AFA €1
¢f. The practice, amongthe T.amanis, of weariug
mirrorlets on their costumes.

=/ g1 a1 — Only of the Sadhw. (®mrgsms in
Marvathi, )

T &1 7 — Glors with both 7z and =wws.

=g &g = z@ @1 |
Note : —1  The body of the Saint is & micro-

scople mirror in which we can see God veflected.

‘ 2 This Doha goes a step ahead of the
previous one. In the previous Doha the Sadhu was
described as God with form: in the present Doha
he is deseribed as the Formless Ttself,

14

Nole :— s £ o 7€ 21T wAw W fwelt faer mne

FET AL )

Hfmr:cf'., the happy lne from Tulsidas : “ ax
AT o g2, ”

RTET — The place near Gorakhpur where Kabir left
Lis body. It was traditionally supposed that
one who died at gmgT was born as an ass in the
uext life. By all means then, said Kabir, let
me die at awgz. There is no future hirth for
me, far less than that of an ass.

of. ** fgTz F3T wwn aaveE,
A% | g=YT AE |
B & 19 AT A ALK,
T 9% [@Ug b

Also . “ St wrr Frelt W, A vAve Wi e 1
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1V CHAPTER
1
T = "I o1 T | |
AT = =772 (used in Shankarite xense.)
ad F = T ®; YCHEFEET |/
sagT— One capable of geparating or sieving.

9

Fgrifse— Passive of mrg:ﬂ = TE{IAT |

FrFetT (Avabic © &%7 | = A@AW A 10 SW 9w
T T -+ Persjan av’ = T AW ) = ATIW
ANET I¢ |/IF I @7 |

A=t ( From Persian @was ) = Far—Rust. Also
used in the sense of a ditch or a_place oj
defence from enemie’s aftack of. wvr Fo=T
FAHAT.

(2}
0

FIEe— From Sk, FTwIFT

fgm —Colioguial for frea. .

g g — Absolutive form of wgar.  (¢f. Sk, =IF ) =
T T FT 3"1'3 W ETEN TFTH'EFT El??f AT |

@iz (F. ¢f. Sk. &z ) = 1w or gUE— hence a pro-
truberance. Klsewhere it also means fRSMEZ
e (. G |,

TEW = AT ; ATSIA |

4

mm = =T FRA qrST, FTAT =;=r gt ( Not to be
confounded with ¢ %HUEEI rm:@ram w1 J{mﬂm
S FTET FT FTATHT I ST F e T qeqan
el
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qET = J(—frﬂ ! }*ul EE ahd qET of. thhaﬂoms
‘ Limited and unlimited *. of. Also, “ &% g% u%
T & T T A A 7

T (1) — Frow Hindi st 2 fzgmar and fesmr e
arve alilee nged for greater emphasis.

5]
AL (7.) = a7 9T GF § A9 1 FASEC FT |
wsET — From Sk, sramad.
Tt HEe — Another reading is Bar 2@,
Note: —1. Is it mystie a]h possible that instead

of one presentation onlv. there might be two ez
thoge of Guru and God.

2 For the idea in tlic Doha. «f. the stor v of the
quarrel hetween Kabir and God bheing takén over
first to Ramananda, then to R .11:13411%mr.1'1, g teacher
and so on,

0

JT ( Lwperative ) = 937, wEy |
qEF = TATET AR ATET |
e = 7)) wami ;%) ArE 7 gust mEn 19

T

A A = A AA & | Very often in his works Tulsi-
das cites his pe1sonal 01)1]_11011& 1n‘(10c‘uonn<'
them with such expressions as. raﬂ" aa {;{:a
=T qgaw ’ (cof. below) and rrFﬂ A ‘a"ﬂm

g7 = geu— Pair— Both @igor and .

WX g0 = AT T & |

ofE qitd— In this manner ( As summarised in this
Doha from the preceeding =farEs. )



Dohias 4-8 7 Pﬂgrimage 9.

<4

(R

Note i — The superiority of name to the per-
SﬂhalltV ol Ram was established at the fime of
T

s

W < ATRH AT
FtE| = @ e |
Zfate = @@ ; 7@ | There is another reading @i
(iufinitive ) — after seeing. * See  yoursell
after seeing the objective world. 7" ef. Descartes
on Self-Consciousness.
gart — The objective world.
TH THT * Eﬁv‘sr — That which exists between the
self and the objective we )W'ld (1) Metaphy-
w aH\ hnd, ef. Ramda\ ‘IIET 9T U?m"l """
T HAT '-rmwr VearEg e N F|Ee VI 4.
( 2) cepistemologically. subject ohject relation.
wzE — Unperceivable.
Y LY . e . . ' oy
A%E i =@ — This in the opinion of some crities
seems to he a tivade of Tulsidas against rora-
kshaites who tried to perceive the unpereeivable.
On the other hand it seems also to be a ftirade
against Kabiv himself, f. Kabir’s\Doha AR (2]
- - - ~ S
9T \'Ff'ihUF"a: """ AFTATA TN FE """
Note : — As we have had occasion hitherto, in
hig different Padas and Dohas to study the opinions
of Tumdas on the subject of the relation between
oo, fago, @@ and €9, let us now summarise
the salient points in the total teaching of Tulsidas
on this head:—
1. The superiority of mqgm to T'a’gm' faagor is
comprehensible, @ is not. * e w7 gadq
AR FAW F JAAE FL 7
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q‘m%’:ﬁ‘tma-ﬁ‘:ﬂwﬁ‘r { Part 1L Ch. 1V
‘.3. Xet there is & unity underly ing YN
and rarrur 3 E’ﬂm?{ AT m?aa J71 G g|
a9 feET atE w1

3. The lagvr however assumes the form of
SRuE The, TﬁUmTT facgd takes on a form. fR®
AT Ry - WA 9eg /g qu

4. sr@is the schematizer ( gaEt and FETET)
between &agar and {asjar, ¢f. Logos In another
way, ¥9 ot the m\\tual form 1s also the con-
n@ctmcr link between =T and 1:mur ef. =T in
Kanakdas poem. ' TTF AT T Eﬁ}‘"’ .

5. Thus am is supeucr to hoth m3or and
tajor, YA A@ 7T A g &1 This establishes
a FagET not m@relv hetween &fur and m’mr
but veritably between Tulsidas and Kabir
themselves.

6. As regards the velation of am fto =T
Tulsidas says that thevy might be 1egar ded as
attributes or "‘m’a% of the same 3. 78 "I T
fg a7 ef. The attributes of substance 1n
Spinoza.

7. If a question be posed about the supevi-
ority between @rg and ®w, Tulsidas tells us
that a realizer should sit mum answering th@
question in ]ns heart “FI AT VT FEA AL
THEEETe @rg (1”7 God comes with greater force

says Tulsidas tc the heart of the devotee who
simply medltates on the name of God w1thout
his for m “ gtater am w7 {17 39 | w67 577 |-

oo S

e |l

8. Asregards the question of wmeditation,
uttering the name of Godisenough for Tnlsidas.
of. ‘Tvm A\ @9 A= ’. It has to be conne-
cted with some concrete symbol (g%3) g0 T

or ==r. It cannot be connected with =z,

[ In Kabhir, however, as we shall see below
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° s

meditation rises saperior to hoth the @eF and
: [ ... e
the wegm o/, * FIW FIYO F T9 Ag TAECCRE

Y

= ¢ O g A BT F AT ¥ fat T Tt T
TR THIT |

= “gaget aim w AT A e e 2
T AT AR |

>

Note: - FTE F AT 4T T % S T A AgENE
= A W OHAT AT T T WRIT ATAT 7 T7H A7 T
AT F T[T FRFAT L |

Tulgidas applies this to Devanagail geript and
not to the Dravedian seript  In Dravedian seript
T and wgEe ocenr in front of the letters and
not ahove.

10

Nobe +— Tulsi on ‘=ats’ and fmds | |/
arts means a name laden with spiritial experience.
S v . . . . .
#qw— Unique, extroordinary. sulgencris. ef. Pie-
pared medicine stands in a different category
from patent medicine.
Note :— An alternative reading f\nr the second
: L i LN ~, o ~ ~ e
Tine i, © frar w Q@A GE gEEt AT

11

afor 2tqr— The lamyp of afor, which does not burn
and which gives perpetual light. ef. The maas
are burnt iu the flame of knowledge but arve
frightencd away by the jewel of devotion.
Note :— Keep the jewel of devotion at the
threshold of the tongue if thou desirest illumination
both inside and outside.

13
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12

At = wE qenat as | Hence, Tt or wr@st.

71T 7 gzer— ( Hindi ) The wir plant is econverted
into Tulsi plant. (\Ialaﬂn) The Tulsi plam“
is born in the midst of & plants. ¢f.
gwa . In the one case the sinful man bec omes
a saint.  In the other case againt is horn in
the midst of sinners.

13

sier me— Contrast: @ &zs 7 a< fwarl

awar ax— Contrast : * sratar =t < @q1 7

qqEA £ AT wF—Very offen Kabir contrasts ‘wraga’
WJ’th ‘m=z’. To him ‘ars7” is the ultimate reality.
cr. il 2T afg zaw me !’ Probably Kabi
uses ' H{ATEA  in fhe sense in Whid] it is used
in an Upanishad. “ wisdza g3 7. Other mystic
writers and  philosophers have 1dent1ﬁed
‘aeEd ” with Coarer Tl oof TFAE. ¢ AATEATET

TEE 1 TR
T A 7T @ 0l AT w PR AW @ e | —dwe
Notc :— The substance of the Doha is :  Zpea-

AT, ARAVAT, AqLE ML F (A A = =9 a'i‘jmra
TTR TR AT FE R T WTOT A2 IO (@ &)

¢

14
qwe . Corrupt form of ‘sz’ m. In Sk, and Marathi
‘gz’ is only .
qvex grit — Another reading is * s Fram .
i\'m‘f —b‘01' the idea in the Doha, ef, Sk, :

* gwrIAg THE, gEE IR |
7 i udtega geg: gARET 7 @ Faq i 7
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15
EEitc) (m ) = =t (1)
= ﬁ'ﬂ‘-’ﬂ qrga“r — i‘\\ B uthu readings arc: .
Tt TR % 0w A Ay w

Note : - Fm the sentiment of the Doha. of,
Marvathi. e siaT &rwet | RTH T =g ast
AT |
14

mtmT ( Colloguial for g j=— Fron Sk, w57

TET = 7 ) AR THR F G T ® e miEwT @
A F 4T ACEW T IFIT ; %) e = Hrr
F AR wT Iz L of. below, ‘gt T AT T

TET TAT 317 — 1t is not God who i is Y, but the
g'gfr himself is FEr heeause he puts nnuers in
his ears at the time of wsw@. /. * Agr TTRT

AT GRC | FAT FET AW TR E N
TIT T = ASTE ATT | Conuaet

Mavathi : ‘&t * = =919 and

Kanvada : ‘3g%’ = #9197 |
BTAT ATH 9127 £— As in Mohurrum or Chalisma.

S

ggt— Priest; =t (Law-giver). Here the frst
is to be pwferred (1) because it is not the
Ftat who gives the FoT but the mymr and (")

also because of the alliteration involved ‘ggr®
FTI TS |

17
w771 — Diminutive of * &7’
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18

#wa— . ( Hindi): . ( Marathi and Sk.).

MNote :— The f»t’uactlon of the FIFIT for the
moon is proverhial.  ¢f. Ramadas, * &g aaam
"TTT{FH‘ L AT =RE AT b and TRAYIT, TRIT TTAT
Fwtag tag 1 The wiw, however, can look at the
moon by night and not during day. Rahim asks
his mind to look at God day and night,

19
Note:—Heve, Rahim gives an illnstration of a
caravangarai. But a modern poet could have given

the illustration of a bus stand, a railway train or a
cinema house when the honse is full,

20

N ) -
a7 —— Frowm Sk, atgw.
7T TO = gAa & =0 Ablative Sanskritic use as
constrasted  with fthe use in Marathi and
Kannada { Dative ).
Note:—For the scutiment in the Doha, . the
Gu]mtl SONY :

'g'rt ?rr AT ‘3 ’vmr, qE FIALG A ‘-n‘=r |
TE-I'«T =5 rrar c‘ﬂ! nn%' TEAT A ‘-rr:rr GTTFT |
IIIUT «WW A :P'r Fc?“-ﬂ ZFE EI’TT-I 'err?"r !

AT FAT 3 g 70147, FET AT T0H AN
—qAg

21
TFET — L. of ¥ = otasest — A vival (in love ).
Taz ( Por woz ) — Report.

FaAT (Arvabic ) = "7, AT AT mmw FT AT,
Kra: Epoch. Elsewhere, also, AT
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FFAT afn';-’f%g TR £F qE H -~‘Jfﬁ'=f T F %
ATRE TITT FTAE 2 Fr I AFT 5 1 (97 )
22
@it ((gFwies tRar ) - From Sk famq 1 of, wam

1= 1n the next Doha.
7t ( Frow Sk, s )= Form hoth Suw. and pl. in
Hluh ouly p/.in Marvathi. [lere Sing. Lecause
of z=(T 7%,
FEAaT — 1 ( From Sk. sw=w ) = 3mEar cermiuation..
2 ( From ‘31 q8F - Bndmg = ATT T4
T AR TAT & T 77 787 (o, FEA )
Nofe : — Ordinarily the sced may be facing
either upward or downword, Tn the case of =@ aml
FIF 1L must he downward,

23
Note :— Herve we have a sirmg and a ZrEr {from
Tulsidas’s ‘Ramayana’.
T = ITIFGH' a1 | (a-gr T waa wTAGE )
¢f. *aram A in a Kannada poem in vela-
tion to =redits.
A e (AT =FA, + AF = A@) = U AG T FHAT—
3(01112 W lth a bad mah”nant eve; Insufferance,
£ (ow AiaTE J09F T ) = «-TT!
ary AT A FE 3 £ - After fwe, ‘g 7 s
to be understood. Meditation with devotion
(@ ), without devotion ( gt ), with hatred
(=wa= ) or ceven ‘m idleness (wrga ) will e
tollowed by #wre if there isarasa. ( There was
oz, no doubt, in the case of zvFx and It but
this was hardly the case with TiEer and 9FT.)

HE aeE = g+ ’Jnemr'q’i I Another reading suggested
is gfamrr — ga w1 w@E (9. 1) Tulsidas
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does not use a very happy expression. atfe may
mean TERF, but it may alse mean fhe demo-
niac money.
Nofe : — Heve the a&F7 18 AATEIH .
o4

JTELT ( Cgllmmial for %{%ﬁc)——' Narcow ( From Sk.
W0 ) 0. 9. HEW AW, @ERIAAST oL O Strait
is the gate and narrow the way that leads
unto life and few there be that find it. 7 and
“It is far easier for a canel to pass through the
eve of a needle than for a rich wman to enter
the kingdom cf God. ” ( Bible ).

~ D &~ ~ . N ; o

w2t T | gan arzgem— o/ The story of faTal
HEIWH and ITETL

Arg— In the sense of egoism. When you are, God
is not.  When God is, you ave not, Egolsm ot
God choose !

ug— (1) Devotion: (2) Love.

N X . .

TIET T "/ra-— We must be devoted to (rod without

any sense of honour.

Note :— Light and darkness cannot exist to-
cether.

25
Hii‘”,\_e In Kabir, @dger is formed on the analogy of
g as in the F@zaW, ‘ tFFgw ’ is formed on
the amalogy of @g®.
Note :—The Doha shows a distinetion hetween
qi<s, Fw and 3T,
26
spret =@rH ®1— The stream of the Incomprehensible.
e 75 { From Sk, @& = to sec ) = ( %) F@at 3T
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(=) sumar =i The word @ has no connection
with uoﬂt iu Hindi or Sk, as if has in Mavathi.
cf, FIWFTA/W and TTTTIZ.

3@ ang— In the process of inhalation and ex-

halation.
giaTa EFIT—- Turn the stream into a mar,
Tl = (% )\ of. (1) | # fTaq e 79

Qr?r (i) miEwaw At (i) | ATE  TIF
AgEeEl (2) w1 In I\annada 31T s used
hoth for Grod and Guru, “=aHET ﬂﬂ%a‘giﬂ 1 Ei s
I . = =@ i Hiudi) I ( Marathi )
AT | fhe— of. ¢ wrgE "Ea i e  (FRa).

Note :— The simple explanation of the Doha
is that Kabir wants us to meditate on God in the
processes of inhalation and exhalation, having at
the same time obtained the presence of God (or the
Guru ). There is as much difference hetween medi-
tation on God without his presence and meditation
on God in his nresence as between a barren woman
and a woman mth a child.

he Radhasoami Panth secs in thisx Doha a
prophetic anouncement by Kabir of the coming of
Radhasoami, thz first teacher of the Panth. The
word is not Radhaswami hut Radhasoami and
hence there is no connection of the word with
Krishna. Nevertheless, it has to bhe remembered
that the founder of the sect and his wife dressed
themselves up as Krishna and Radha in order to
receive the worship from their diseiples. It has
been guggested as by Dr. J. D Sharma that the
word TAr has been put first in the expression
TrgrEErEt either for a ehivalrous purpose or to show
that it is the current which is known first and the
soami or the source last, even though the soami
may be the first to exist and Radha last, The
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Ooufcpt]ou of Radhasoami, therefore, according to
them  ig nothing but the econception of the current
of exigtence and its spivitual souree,

27

gTa = WA AT
T = (%) géaa; (1) gared )
=TT G A & of. TR,
“ qrETgEsNE qaE gl
T wraE ATTTET W
TAATTAT A,
A ey @ | i

OO
28

qrm awa — Other halitations (#@ here is an adjece-
tive and not a conjunction ).

Note :— Rahim wants to portray the #ig as an
ti%mr«am aw. Theie are not many such: therefore
i is inthe singular. Winged creatures (e, ¢. birds,
heeg, flieg) ave types of vagrant devotees, hence
ﬂ)ev may afford to he in the plural. Mark the dots
in the predicates of =t and _the absenee of the dot
of #|. cf. exac ﬂ\ T TOTA,L

J{T‘TF’II:I'(‘T%I ‘?l'T(?T qAagn:
‘33" IHT7$FT3?ITTFT THIITA H

W?T"«l’ﬂjra ”‘ETI%JT’«T ET‘T 71?-“' 1
Hrar g T F ?a'm'a'mmma 1l

29
ae= (¢ fwawt (=) Bdge (of a boat );
(x) =t® — Hair’s hreadth.

7T /— From Sk. 3ty = Marathi ‘ g’ . Peen-
liarly avg 7. and gga » ( Hindi ).
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'

faze—cf. Marathi, ‘emewe— engw gar Al
_Note :— For 7w and @, other readings are
ER(IRN a.nc"l EET xzhn;p seem to be 2ood heeause they
are old 1'(»1‘1113. e would be particularly good
hecause it shows gaFi=® a1 '

20

' — Poetical for ¥ f251. ( Diffevent from & which
means #i. )

gesizE — Not grzsrn, but subject.

IH IF = GIT GIT |

TqeE = () i‘-l'»l (AsinFeEs): (x) q@-— Snow-pebble.
( But &= is better because TTITOT occurs ahove.)

A = A, FIWI Tn Hindi and Marathi asst
{cf. fa= frean) and AT ave usged promiscuously
to signify both the lightening and the thun-
derholt.  Kannada makes a good distiuct}pn
between the lightening and thunderbolt. g
and 18123, )

@ (sing.) — Serateh. o, Kavnada, “ =5t "

N Note:=These Dohax ocenr in Tulsidasa’s * =Ia®
syAvaT . =as to Tulsidas, is a symbol of devotion.
In fact, Tulsidag, aspiresto hecome a =TqH himself.
The uality of devotion in a =na% is innate and not
strained or emergent as in Alexander.

V CHAPTER
1
zaet ( Probably from Sk. %@ ) = Bridegroonu.
zwer z@Ea — Metaphorical for fas and sfta.
atw — Mas. pl., according to qnuenR g¥— * qEIAisAr
&A1 |8 gﬁrﬂmmﬂa.’
14
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77 — ( from Sk LA ): The procession of FTaZy
to 77’s house (in Hindi) and the processmn
from the T7's house to the bridegroom’s ( in
Marathi ).

FFD 19 T — The marriage party has finished its
raison-de-etra when the bride and bridegroow
have met. ¢f. The proverh T Tt ((one who
has given evidence ) ST ATAL.

2

mferias —Cataract.  Contrast the blurred vision

_ from cataract with total blindness. & ST e,

& {1 w3 7€ — of . Ramdas -

“ =':r #aasr éTvatl | u:rrz =n§r 'Gl'-ﬂa'tt il
WH WT%T It | Z(T Azt gﬂ?@l’ he
gtea ( Avabic ) = taFsm |
3
= GIEH: YA = extricate — causal of BrEAT;
f. Marathi GT-“UT

T%_‘?: T & W HEH -— It must be remembered that the
blind Surd as had yet a supersensgous vision of
Yod. e¢f. ‘=tg W WT FTI =-ts:ng . Also cf.
Audition by a deat seeker, ( FTEIT g+ ).

FE1r  Future of =g ) — Not only say but acknow-
ledpe ( There is a slight sense of challenge. )
Note :— For illustrations of various kinds of

seemingly antithetical spivitual experience, com-

pare the following song from Kabir, current in

M ahaz ashtra :

EIIEEH ATEA WIE'I Sif g ﬁ i) H’:EI(T\?W |

s :ngtr T exarq wr §tr=r i
S ATE W FET TAAT, AT FA L AT 1
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4
1 The blﬂ)btﬂnLL of this Dola uav'ﬂ o L

*demonstrated ’ by Nimbargi Maharaj in the
story which he 1=e1ated hout Wabir.

2 =F=NE = fwEd o Bach gense is independent
in its own sphere. Each is opaque to the other.
Bach is unique.

3 Contrast the vicarious function ui super-
seusuous experience in Kabir himself. * a8 £
&7 e | ¢ T wEt A

1 Also contrast Purandavaday’
“ RS FIT FRTRIGT AEOGT AT |
tRiEETe 2T F1T TETgT AE0ET ArEEE |
AMEFEZ ATHNNGT FIT F7 CTIGT AT EHT |
..... STF (A2QW ... qoiFq a9g 73w e

5 It isnot the eye which sees but the self.
It is nct the ear which hears but the self.

6 It is through the appercepiion masss that
the vicarious functions take place.

5}
aq — Sign; hint — as in the sweetness of sugar.

.

c¢f. Ramkrishna Paramhansa’s one fingure
pointing to &7.

0
e (f.)— From Sk. gz (). g% (f. Sk.) = A small
market in Sk.; a small village in Kannada.
Note — With the Doha ¢f.,

Tﬁ"’rT ﬂ'TT EETSU, T AL AT @"Eo" 3
T 1HST AEQ, ?TT-H' 3‘3‘!\' ezl

-

¢
T — G, THA, 99 |
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T 997 — Revealed in vision and audition.
ATTT = TS« AG ; (I |

AE T = TF TF FOR | o GEO (A0} ).

AF T |7 7707 — Colamity habbled and died.

QO

o}

AT — Skeleton = @i frge : the frame of o dgar
( amg ).

W — pl.of W (/) = ae

]| — w. (Hindi ), s ( Sk and Marathi ).

Note :— The story is told about #FrgT that after
he had been hanged, the sound of #ARFEF, cane
through cvery pore of his body.

9

AR = qFgar |

gamagic (From asmgarn, causal of Twar) = FHAH AT
(= ) |

@&t garaase— For the generalized iden of God as
respongible for all spiritual experience in the
body ¢f. the line from w¥mas: - fewres
frzEnE

10

dg® gET— lu Kabir w@@ g7 is himself created
from waters by Guru, who is the creator of
the W011d cf.
’Tﬁ'@' !IF "m'l' TTT"CI' , SC & (af HEI‘H’ ]
qret H 'I"T W‘?T AEE IRT Tﬂ':ﬂ"’f N’
Rt = giw =rw |

g@a av ®r—O0ne who sits beneath the g or by the
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side of it. ¢/, “Judges must Le lous, hut

lions under the throne,”” —Bacon.

FqrAr = T AT Lit. mwart.

g7 "@agi— One who loves m=z, is in tune with
717, or identifies himself with mr=g.

11

garr—Immancnt or mr.

Tz @ag w1 AFau— The @e7 is nunanent in 727
. e. it is self-immancnt,

dic— Head ; Crest,

"|AAT = AT Graa— Scarching or clue.

Iz 997 %1 9w— T= is the lord of zr=m. If we
interpret the Doha in any other way there
-would be no srasm and hence no poetry.

Note :— For this metaphysical counception of
=g in Kabir, ¢/, Spinoza’s definition of substance
in his Ethiecs: ** Substance is that which iz in
itself and conceived by itself.”” Elsewhere, says
Spinoza, a hammer can be produced ounly by itself.

Kabir uses z=7 in the sense of the highest
reality : to him #wE® is on a lower level. ¢f, f wqga
& o
g | ST

12

T = aeg; ga | Here, the thread which the spider
sends out of itgelf.

13

war.= (7) wwmeq gw@r; (k) To be Synehronous
with.

¥z @Aw 47 7 — ¢ 4. From the daszling column of
light which St, Paul saw on the road to Dama-
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sous, came out the words : “Saul ! Q&ul' Why
persecutest thou me ? 7’

4
TR ( wreet ) = A, /gy |
#g9T — 1. Filled to the brim; 2. zrar (on account
of foam ).

AT = mnw a7 rfrva'%'tr 1 F or the second meamnff
ff ] m Aran -rran ! ra?mar rarama r:m
T""’ﬂ‘a‘ﬂ’ﬁ. #arrawnmnaaamgzrm AT,
qIE S0Ta i ||t !

-
FEMET — @7 T30 !
#rr — 1. Corrupt form of giw: 2. zifa)

Note:—XNo prophet, says the Bible, wag ever
honoured in hig own time and country.

-

15
=g dgw — The hollow cavity inside the brain:
| FET
g%E — Past tense in Hindi, Present tense in Mara-
thi; p/. in Hindi. sing. in Marathi.

16

s — Metaphorically wasgsr.

T8 st — Kabir is  deseribing the shower of
ambrosia from the s =t of. (L Fag Aw™/ &
T a1 W (2) TE W TH § AAC [T

mze — m. ( Hindi ) n ( Marathi ).

ZaFAT — (1) Primarily =mssar or to glitter; (2) Oneo-
matopoeically, to ghtter with a rumbling sound.
wfrsar — Colloquial for WwmET.

Wiwa—Kabir is deseribing the ambrosial bath f10m
the sroreaqeEr, but the bath may also be (as in
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AT ) Of duvotmnal perspiration or tears:
Tears either of non attainment or of greatful-
ness. (reatfulness either of reverence or of
revival of associations.
‘\"oz‘e : — cf. mirsat
YRS AT W AT A UGB A A
ATTE Eﬁ%ﬂﬁﬁ' | IT\‘H"-T uTTE' il
aatHited €5 | ATAnE awzwz | Aigle
a@TﬂTﬂ'TH‘ '-T&a" ' '«l’TETT FIT
T AT {Ang | W mr i st | wEe
AT FOSTHT 1 ATgT 79Tl 7
Also ef.
* iy AT AL EE | AR mAT T8 TRt
71'3 i ﬂIQY’ Wﬁﬁ? | *'X?'%'TH’E’J ]
'-TIT‘??T ‘—T’JH??FI' l 'Tl'("ae’«ﬂ mﬁf "T'@TTTT '\?TG t Ta?"?'
Wﬂ"T@TI HH 1 Uﬁ‘fa’ "’ﬂﬁ"('f? il . -
maaarr “P'aﬁtr ! mnm T g 1 AEIr =53
EFWTTT QTTT(T ! ’T’TE’IT I

17
=TT = ( %) ®E F AR, AT
(=) 9=t 1 IBAFH
gz® = (1) Eyelid: (2) By Syucedoche, eye.
A = GO, AT | ‘
qH TH— Another reading is u® TH.

Aag e F qE7 — of. C qA R S N, A7 At ATET
FEar

18

firste m st = (7) fawe @ WA awna g4 (%)
{91 @ & Swirma gar |
( ''he first meaning is hefter because a1, INE
and T are nominatives. )
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SAE = zarret — Light ﬂlunnnation.

@R = g& ¥, gy 7 |

|/At (= |1 W) — Past tense, (f.). Goes with
strarear (/. ) understood.

A (. as in Marathi ) —Kabir, however. scems to
take it as 1.

FE A — of, T T q\?manle

’ITTTLT"JT?T oAt FT(A .
— FArEEaaTy

Eii 'EZT Jrg— hpee« ‘I became fragrant. cf. mr'»sr:nm
in Maharaj of Umadi.

19

A = TN )
ef, ¥ HETTETFRAT A7 AT TrEFTOrTH |

— ATANITAT |
sana 37T — ef. ( qt'ﬁin%mmqex TAA T
ﬂrmatq'—aan (= ) n TR ATFOr grf-m azrrtm
=r:r€a ATAT | A0 a'a'mﬁ*r AT TE | EwST T
qEa 0’ — I
FIFTIT = TNSEWT |
MUSIT = Suppm tless, of. w@wa = QLR ATHT;

e, Jra»':amramar N ASFT BT a8 (h’rtm entmted
_from gt AL

0

21T oceurs four times in this Doha.
are verbs, the other two nouns.

IJI = FI A0 Or FAW |

A AT (Sk. AR=177 AT T PRRTTT; T == 29T FRATET )
—ch AR AT AT S — &A1Y

[N}

The first two
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21

wrEt (From Sk, wizw ) = (1) 790 () #w59ER
irrirraf'“r’m BT |

@ ar?@‘v'mg = 1. You have not seecn your face.
2. The face has not hecn seen. (The first
meaning is better hecause of FfgaEr in the
third c ualtel of the Doha.)

T@ ar aadt | gi— o, (7)) ¢ 3T mE Fw | gl
Fawas ’m E-colll axzma :@ur tza | zzm I
(=) at:rF’ajﬁmrmr tmr | 2Ry SiEE AR |
qTET TEAT T gam q27 1

FEar = (%) Bfer; 3w () afwmw; w@wer
ef . tarar faam =t

22

BIAT = FFAL, SAKAL, TAT ST )

%ta ( Past participle = ) =isra @i |

@t — (1) ( causal of TTaT = to be seen. )

() ( From Sk. zxar) = QAET, AT =
St ((to be lost ), asam AT

o g — of. In |t philosophy, the Fast dis-
appears as soon as she ig seen by gar. Horv
similar con(,eptmns cf. algo,
1) =&t Tew | g, :r:mé?rrr F@

- FIT

(2) Whoever went to bhreak God hut God ulti-
mately broke him. ( Bible)
Note : — It has been said abont Pandit Nehiu
that he went to discover America, but it was
America which discovered him.

23

fgat — Diminutive of @st im.
15
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—

~

mm%«’t{ﬂ' I'?Ffi'——Fm an identical exl)euence of
FRITH:
“\af?i TRET TH AT ATAT | STIT TEST ﬂlﬂ' \ETl
For analogous, though not identical, experience
e omparp the foﬂom ng :

(%) Fragae © ardy fad |pEA | -ur*rarr Wegdta | A
I?Eﬂ' FUT 'ﬂ'ﬂ'{ﬂ' ! ETRH’ H\TT .. T’ﬁ"nﬂ"ﬂ'\' "'31"(‘1'7"[ I\ HA
iﬁ? W'GTTT T 'I?ar x'a'UT '&TT?'IT S~ Fﬁ-ﬁ(:ﬂ ﬁ':ﬂ' Il
T TE TiT A A AE AW I ARt w131
A a"T WWWT bkl '\‘:Tﬂ:ﬂ' It Sar mrs'm ’IT’TQ’I l
I"UITT;T qITE AT 1'%'U'fr-'l' HIE'TRT | g9 T"JI*E@' "('TIHT l

27

AT g
(%) gFma: © amt THgE TalE A TE | SO g9 T
| o

(2) sz © Aqr AsEEs@EE | A qramr:r Sreall
T J:mtr grota fra=r | 9zt gat =

(2) SUE: © Am " A T qrs tasz
T 1l 21 FEtaar T | g‘r‘ s ‘«'m «ng N’

(=) ATAIZTT ‘fullm\m” NACECALSE Hc’;l‘l ‘ITm"U’
T ¢ EBT T2, TW‘FT T2 | trea, Faw ated,
WIFJE'T AT (AT ||

(%) Farataad © arEtar 33 a9, TOE AT aga:

(S) FHRETA: T O TR AT | LT T AT WIATEO N

\')_1_
0F AT = AT WM™ — ouly a part: only a fraction or
trannwu* of. " Z® AT @aws | gIE A A 39 g&
Also Newion, “ 1 have gathered only a few
particies on the sands of time. 7
ATAT Another le'aﬂmu is ' ZTET  on account of
* 34T TET A

O

)

vamt (Past tenge ) = 37 7151
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AT = ST E ]

FTa T — Kabir uses the word * fgzsy 'in the
sense of wgzsm.  This might mean one of two
things : (1) Reeourse or resting place: (2 Jump-
ing aiound or apun“ Loard.,

HIA T w09 FoWLor fraat s — O Ulltbpullﬂln
to the two meanings of @wgzsx above the two
interpretations of this 1 lipe would be: (7 3va e
Y IT aﬁ; JIT Siecrsikay Tz iof . halm CEET
B mE TR WRCAIW 4 (%) g
Urturrqzr:arr SYFT T FT TT AT | «f Tukaram :
TSI 77 | J& et mrr T T B AR I

24

FEF == W/AT (1i.) oI AW,

3% = 7 of two kinds.

;T = (7)) Araa—Beating: (7)) @wvwra—Danger.
1T ( Noun ) — Fndearment.

FIT— Pain.

AT = F3tq — Vision,

73T = T |

A% = DT F FATL of. AT AT AF FOF Fow w4 Y

9AqE gF— /.  TEAE TE FAET T AATETTF A FarA
SIS

ZFT— Phrasc.

ST = AURA— arrogance, impudence, imper-
tenence.

FTEA PEATEAT = gzarﬁrr Tl FTFA— A phrasc of im-
pudence. cf. T RTRAT = ®REAT F7 T |

Note :— 1, Identity should be a matter of
experience and not of expression,
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2. This D(»lm is Wlltten hy wmi@a about mraw,
28

Nole 1= For the gentiment in the first Doha
¢f, ¥ gemEd AT A EA A A IR @’

—FA1f9T |
%, ¢ EFEEY O, 997 qAE ATHCEAT Jata
— AR |

Aungustine as in the heading.

wraa— Past tense (= @@ ) on account of W
and Z@gar. Otherwise the form may also be
in the present tense.

Note :— ““ When Kabir sings, God is not;

God is when Kabir sings not. ”’

DN~ D e ~ o~ R o
AT AT E R AT E R A mears | (7. =)
For the sentiment in the second Doha ¢f.
Where one 18, (od is not; where God is, one
is not.
NN ~ o~ ~ > [atd
MY AE dar T AL, T ar Ay 90g |

29

T — Adj. of T
of . * FwET a1 ST’ and ¢ g @A’

AT — Another reading is ‘ =®r &#xr’ 1 But it is not
metrically correct. Tmi—(1) One rupee; (2) Two
1)166' ef.

“ :«mt T AT T |
THT ST & TH G @rAr b
l\ — For the idea in the poem, of.
ET’E[ ‘TT?-TT e TITE’J'WI AT qIT AT FAT Gﬂa 1’
—FHIT |
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RS —— [

30

g = awgd — (1) Religion; (2) Opinion.

/T = FIE, 74 |

ar Erg*@r Tt T WE & % — ¢f. Pythagoras’ defini-
tion of a philosopher as one who looks on and
the Stoiec — Epicurian doctrine of equanimity.

31
H(aT — cf. Marathi st = gador F7ar 1 From Sk.
gqa = Persian f&Hye.
|iTq = =7 g, a9 A |

Note : — of. Exactly the same utterance of
Amburao Maharaj to his Master.
32

gt = qrAt | Not the §ar of @1 because T (Ta0E
would be a tautology.

qT HSA fHd = TUOHR F % — For social or general
welfare.

gqta — (1) Material wealth; (2) Spiritual wealth
of. “ gyraTET: €& el ”

— FTETAT |
gt = () T3 (R) AT

33

gd -— The pl. form shows Kabir's unconsecious un-
arrogant dignity.

BrHAT or FFAT ( Sk. =%, to be satisfied ) = ==, ga
£ar | JTF means JH or F=IMG but we must
resist the temptation of deriving the word from
=3l



118 eqaEm-fEuet [ Part IT Ch, V

TFT FEF TR 71— A red haked pot is never put
on the wheel.

st — For srgar ( Future )

TEE 7 aam =1 — Note the rating of ?gra as higher
than g, of heatification as hwhe) than libera-
tion.

Note : — The Sophist does not know that he
does not know.

Socrates knows that he does not know.,

7% does not know that he knows.

Kabir knows that he knows.

a4

we of. Marathi aroft = aver ) ( Metaphorieally th
7T, )

g 1=z {21 9ar — Consciousness has merged in
the eternal sound: the self has heecome one
with God.

Note : — wier and & ave 7. and wi. vespectively
while gza and z=z ave also /. and m. respectively
Therefore it is a complete ITHT.
af (ggwifes A1) = FE00 R LT FT

Voie — Kor the idea in the Doha, : ¢f.

‘Zgm Era geET, ST AT |
T AqTET @7 Stgeen i
& | alt, Son eraar%r l

geet | fast AT 1
—FHITUA |

39

gz (Nowun) = war— Limit (of time, space and
a,uqa,ht\ ) : the ¢ Peras’ of Pvthawomq and
the alc‘v' of Kannada Mystical literature.
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qr = 1. Upto: 2. Oun. { But not heyond. )

Tz = asE— Unlimited: the - Apeiron ~ of Anaxi-
mander and Pythagorvas. and the ‘i1§ag ~ of
Kannada mystical literature.

T URUE] _%‘rq— cf. " FAEF AT €T R, TET R UE
qr 17 — FHIT |

oH FAw "I — o ataaE w1 WT @ ged 7 w4
Nofe : =- Kabir has hit an overboundary He

is enjoying Dbliss in spaceless space.  Heis playing

like a child on the lap of the Immutable.
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Three forms of Meaning—sifwen, sam & =Hsmr.
st & safa-Process & Product.

Three chief Manifestations of saft—zasafs,
sEFeatt & Fegeafa.

Relation of ms to wws.

The new Ninefold Scheme of Rasas.
fawras, woamEs & HANES.

fer as giRE.

Characteristics of wfF.

FHHILS IN qTATIHTA.



I Three forms of mean;mg : 3?[%!51;{, Fgar and s

. Historically speaking, only two processes,
AT (expression) and @ggur (indication ) were re-
cognised for a long time, but =dsar or suggestion
was not recognised. ==um was regarded to be of
three kinds — wtgq, a=wgq_ and wggwgd, — and their
classical illustrations were swrrat Siva:, wrR¥ar (A
egatd and gwaare respectively. Crities, however,
said that =z was merely sfasngssyar, or as in
the terminology of the Mimansakas, it was merely
ARTITET TN Frzra< eqare . This, we regard,
was more or less justifiable. In our opinion, =<1
is the most fundamental process, even though it
wag not so recognised for a long time.

1l sFaar and i

sistar and safq are related to each other as
process and product. Bhamaha and Dandin who con-
stituted the pre-Dhwani School did not recognise
=iwar as a separate process. Of course, the pro-
cess has always been in existence inspite of its
non-recognition. s¥wrar may be compared, as Milton
described it, to the burial places of memory yield-
ing up their dead. The laws of Association as in
Modern Psychology would fully explain the nature
of suggestion. We may also quote in this connee-
tion what Pope has said :

“True wit is nature to advantage dressed,
What oft was thought, but never so well
expressed’’.
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Anandawardhana and Abhinava Guptawho founded

the Dhwani School regarded sdstar as an indepéndent

process, and correctly. Anandwardhana, in parti-

cular, called Dhwani the soul of poetry, and tr aced

it to the very ancient seers : HAEAEAT TIMR FATT
HARTEATT: |

Mahimabhatta criticised Anandawardhana and
- Abhinava Gupta, and tried to show that Vyanjana

*  was merely a species of @wgard. This criticism was

met by Mammata who 1eestabhshpd thanl by
following the =rrwzmr School : FAFAHRINT ARG
ST A | TRHI@G’UUH’(EHTIT{(N |

In our opinion, the Dhwani is a good rhetorical
counterpart among the ag®rimws to the metaphysico-
mystical doctrine of Sphota among the FATRTOS
and the FAfrgs.

3
III Three Chief manifestations of Dhwani.

Three kinds of Dhwani are generally recog-
nised -- T@AM, AFFHAW and FEFAE —- having
a psychological, a rhetorical and a metaphysical or
mystical significance.

The sEg=at® hss been brought to a very low
level by the arzasiTs. Its only concern, according to
them, is a plot, a story or a denouement. They
euntirely shut their eyes to its metaphysical, not to
speak of its mystical, significance. It may be noted
that the Dhwani might produce in the mind either
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a particular Rasa or a particular Alankara or the
conception of a Fwg ( metaphysical fact) or the
highest a¥g ( mystical fact ); ¢f. the use of the
word 9¥g in the last sense in spiritual literature:

T AHNSF 1 W @age— Says Mirabai.
J T%g FIgU Gf¥wg— Says Jnaneshwar.,

|1g 9% I T2 | ST F@iEEEd d@r — Says |
Ramdasa.

T%g FeAt Ag—Says Mahipati, the great Kannada
saint. :

IV Relation of Rasas to Bhavas.

An enumeration of the different Bhavas and
the basing of the different Rasas thereon is a great
psycho-rhetorical achievement of our ancient wri-
ters. We praise them not for their precise termino-
logies, which unfortunately they are not, but for
their discovery of the correspondence between the
two great analogical systems—the Bhavas & the
Rasas. The following were regarded as the chief
Bhavas:

Tiagtas miwer SidtcaE wd aqr
FaeET rmaseant MFar RS T I

The nine corresponding Rasas according to wiva

and ®IAT together are

qmrtgrmaszurugartwmmr. |

EIRTFG'F&"HGQT ST A1 TET: gar il
WQEEWIQWIHTSIH ST AAT &2 1

True, the terminologies of the two systems,
namely, Bhavas and Rasas overlap: but so dotheyin
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the case either of McDougall or Shand. Who
ever has found specific terminologies for the two
sets without their involving some overlapping ?
How overlapping is the correspondence hetween
Instincts and Emotions in McDongall ? The same
applies to Bhavas and Rasas among the ancient
ASFTES,

Bhavas are superior to -Rasas, because Bhavas
are the bases of Rasas. Jnaneshwar seems to have
studied 'Alankara Shastra — ¢f. T@TEAEST G |
AAARBIR. Foal q5@.  HARATHERY @ says
Jagannath Pandit. This is ¥& in rhetoric. T&@as
TEe® q¢ Tl fqIaq, says the Gita. This is
Rasa in Psychology. &t & @&: says the Upa-
nishad. This is ¥& in Metaphysics or Mysticism.
We may remark in passing that the aphorism &Y
g &: has been wrongly quoted by Jagapnath Pandit.
He need not have quoted this Sruti in support
of a mere poetical doctrine. The Rasa of poetry
and even of spiritual poetry is but a faint echo of
Rasa as God. The Bhavas, in our opinion, are re-
lated to the Rasas as . function to structure in
Modern Physiology, and are as superior to Rasas
as the gFarss to the F=rAg1As in Samkhya Philo-
sophy. '

V The New Nine-fold Scheme of Rasas.

The next question that arises is —how many
ultimate Rasas are there? Bharata in the following
verse gives eight such w&@s:—



TR ENUFATCTATARL: |
AEEIFAE Al Tt AT @ €At |
.Mam.mata, however admits e as the ninth Rasa
in his verse mmeasty st w&:. This nine-fold
scheme of the ancient rhetoricians may be subject-
‘ed to the following criticisms: (1) wa@® and TF are
merely the subjective and objective counter-parts
of the same kind of experience. What is Tz in the
o\bjeetive world is wata® in the subjective world.
st and wx arc regarded as ¥gEMIEs of g and
TTAE respectively. Butb g inspires wa. - (2) The
whole line frareamE st TFamsia FIAY TE: seems
to be an afterthought. The mFac® is here allowed
by sufferance to rank as the ninth, with fa3g as its
efirara. The reading (a7 Taq@am: is' wrong,
because it makes the line puerile. Pz
must be taken as a agaity compound. On the whole,
however, Twa has been only co-opted by {hose who
did not understand its essential nature though it
deserves an independent status, and Bhakti has
been regarded by some as included in it. AAZATT says
that the total Rasa of the Mahabharata 1s TFaT&.
Further we may also suggest that instead of &%
as the Tatlnama of mwawe, it would be better to take
either @rAr or @Hrend as its Tan@ara.  (3) The
greatest defect in the traditional verse, however, is
its non-recognition of Bhakti as a ¥@. In the cabi™
net of the Rasas T#d is co-opted and Bhakti is
rejected, which shows the depths to which human
thought could descend. A Godless philosophy
and.o soulless psychology are just the prototypes
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of a devotionless rhetoric. Both the Pre-Dhwani
and the Dhwani Schools, for example, Bharatea,
Bhamaha and Dandin on the one hand, and SH@ga=+
whraaqa and #¥RT on the other did not recognise
Bhakti as a T&. Itis not till we come to the time of
wggzAaTEaar that Bhakti is enthroned in itg proper
plage.

In our view, Bhakti is not only a Rasa in its
own right but also the Hdeae® --the king of all
the Rasas. We shall see later how other T&s can
become aspects of it. Psychologically the follow-
ing may be regarded as the specific characteri-
stics of the following three T@s: (1) WHIH is
elative and anatropic; (2) =meaw@ is sedative and
metatropic; (8) sred isramificatory and catatropic.

A question has been raised as to whether the
following might be regarded as Rasas, and the
opinion has been expressed that they cannot be so
regarded e. g. parental and filial love, patriotism, re-
verence, loyalty, sacrifice and soon. ategsa probably
has not been regarded as a T& because the expres-
sion is ambiguous. It literally means the affection
of the parent for the child ( Parental love ). But it
is also intended to include the affection of the child
for the parent (Filial love), No doubt araex plays
a very important part in mrgra. A F AE W@
@ is an excellent illustration of irony and FreEss.
The question, however, is a big one, and we cannot
be expected to decide at this place as to whether
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qre|e and its compeers may or may not be regard-
ed as Rasas in their own right.

The new nine-fold scheme of T&s according to
us, therefore, would be as follows : (1) sfmT, (2)
TS, (3) waw, (4) g, (5) f\IE{”HQIHﬂi, (6) atwed, (7)
g, (8) mia, (9) wiw. So, the dictum gacasamy
WHE: remains.

VI famas, sioaras, and agaas,

The wras are zarfraras. They correspond
psychologically to what Aristotle calls character.
Ethos is ethos. We might note two interpretations
of the g — fammgwmEeatraRdRmeatta: (i)
T is the basis on which these three play and
produce Rasa; or (ii) their combination alone pro-
duces Rasa. In the first case, Bhava is the basis of
Rasa; in the second case, it is identical with Rasa.
In the three-fold scheme of faras, =roaras and
wgargs the first two are not so important, while the
third is of great moment. The theory of fywmas
and their specifications into wr@saa and sFiaa does
not contain any great discovery. There must be an
@ to produce an emotion, and there must be
an I to fan it.

We have preferred the word o to the word
=xtystiicars. Even the espression srestPrama does
not come upto the mark as expressions like Tqi{d-
W1T and FEAATT might create confusion when the
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agwy is taken away. =eItas are the fleeting emo-
tions that come and go on the background of a
formed wafnary. They are instances of a good
psychological analysis. Let a &%, for example,
examine his own mind in the process of meditation,
and he would find a legion of ITwigs first surging
up in his mind, then regnant, and finally dropping
away. It is impossible to make a complete enumer-
ation of the srtamas. It is customary to enumerate
thirty-three of them But the enumeration is
neither complete nor correct. A mere list of thirty-
three sxarras is both imperfect and psychologically
inadequate. The following might constitute the
chief :~~

(}) fdz Q) TR () wamr () Ay (w) @I
(3) szew (s) famr (¢) M () Mg (o) =g
(28) mrgeT () T (RR) (Rwig (98) @ (K%) 9EET
(1%) wegFT () @Ay (1¢) @y (32) T&@  (R0)
T

The wgwras on the other hand constitute a
great discovery of the Indian rhetoricians. They
constitute exactly what in modern psychology are
called the expressions of emotions or physiological
accompaniments of emotions. Which of them is
fundamental — emotion or expression ? — we leave
it to the physiologists and psychologists to battle
about.

The James—TLange theory would make emotion
only an appendage to expression. According to
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them, expression is the essence of emotion, its be -
all, and end-all. We differ. Emotion is the funda-
mental thing, and expression its appendage.

Look at the great so-called srgaifzassas which

are a good specimen of wgwras playing on the back-
ground of wiRTE:—

fﬁz; @AY fmi?: TATIAT Y |
qATIAY 9T TAD SRAHRC TG |
To apply these &ifawaras to sparc only is the
height of folly. On the other hand, their proper
‘habitat’ is the Bhakti Rasa; we may quote on this
head two superb illustrations from Jnaneshwar and
Ekanath, namely, their accounts of the wg&vwa®
qIgS 1 —
(2) qrA=T—
: (& 81 Q. ST ¥E-4R. )
Aty AT AT L | RN A
T I T |
ATNE iTaS | gERES 1 L0
AT TIATRT | MEBEAT [T QAW JE |
fase Rtz a8 | Aatw SE IR0
fraawt SR | |AEE T 96 |
Qfear TrT O O | FTEEan | R

RIS AITLST ASTH | AR FABH(BH
A AfgEs |
= & o N RS A ~ ~ e o~
3t afgear GRHEEE 96 | TR KT 0L |
FaCFTAE YT | SFFal KITUIE R |

[T =

qfirst Tesat AT 933 | AT TZat 1l



10
a'q'uzmr E'EHEFI i rrrm u:rtssn%r |gg ut [

€1 3RS FAAT | ITIBT arer Nl

tar @fgwiet A qEr | aeEE AW TAT
S FEHETTST ST | WORT RrEST 16 1

() THATT—(8 7 & 2%8)
GREET T AAET T | W SET A% @0
FIT 47 9UH €OET £ A | 4G @ A&@q

FrEgE i LN

- ~ A s o N e

AT T QT TET AT F31 1 AT ATFIA
JEAT T |

TUFT SATRETATE AYATT @ | gt OH
TAET 7 U R

VIl % as gL

Let us illustrate the doctrine of Wi as FIeATH
from the present work.

1. WFAFIAT ST,

aiEwTd putting on the apparel of »imT in
Mirabaii—
CRIA F A I T TG GF AATL
21 @ty G 9T amx
|ig e iy e
~1-5.2 Mirabai
Contrast s#mzra putting on the apparel of
.
sta3a’s mMamiag is attacked by Jagannath
Pandit'as a pseudo-spiritual work; and as being
really erotic in its nature.
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2. VTS ST,

STEE = SASEG = ultimate censure, but ap-
parent praise.
FEN AW FI JTLR
9t § ST, O T qI%
Ui gR TATER !
—I-1.5
Contrast smwfwgr which involves ultimate
praise.
3, NFAT FRULE.

(a) A =1 g fFar 9y
QT QI FFT TG H

—1-3-14
(b) =1 T Uflg ST wAaIW
TH A T3( ga 3,
TITRT ETe e |
—1.3-12
(c) ga qIF IAW FAEL
Rz AT &3 F1 @9 |
—1-4-18

4. dFIAAG UE-AIETE.

We have already pointed out that g and
i E are the objective and subjective counterparts
of each other.



12

Y ~ A Wwoe A A &
qis qrETEr Ty 9481 @ 9,
T Fo g, A1t 1= @ |t
:"f\ ~eN '..\\. S~ '...'\ "\.v'
WX o RIUT, HIT AUT J SHEL,
-~ A~ N oA [ . &
gr! gl o @ g e e |
—1-3-16
In this respect we may compare the Bhagawad-
gita on a superior level:—

TEIM0 & eq<aton famta
FIRUSNT AR
FEEIAr gTAFay
|eezaey iaTEAE: |
—fiar XI-27

5. WFAENA HH,
seat'a' is the wamaarg of sficed. Compare:—
(R) e giwa & A g@ﬁ qiT GUAT &1 @At

HET STTET FIT mzzn:rr | 91 Oa gTAT
|E UFHT FT TSAT 47| Sfow § a7 FATN
—1-4-14
6. TFFOT AT,

Foqed-ra looks like a contradietion in terms.
Ftaed seems to be just the opposite of g to the
extent of hideousness, yet it may be called z® if
it produces ¥www, which is the result of FUCHT,
gorr, or (a7 which are in TandAmEs of ahwe.

(a) FUE— TT= AT AT SIRTT wE S¢S TT
T TALET T(6 5, HEAW T I70
~II-1.6
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(b) gm —
(1) =& =t a1eg 7 =0,
TAT HIT g @ & 1
i?ﬂ';l\ﬂ 3 ETHSE jagt w4,
FE@HE ST TN

—I-1.9
(i) SfF % s 3fs 842 us,
T == ST 8N
-1-1-12

( ¢) oz - Which, for example, is the vesult
of contemplating on the Seven Lives of Man as in
the Song ¢ gt ww, wat fyar g@ uar ( -1-12 )

7 AFIFIIT YFATH-

(a) It is curious that some include i
under =fa; on the other hand, we might cull out
ingtances of meata under wiw; e. g. —

fraT af g 979U,

Wq ¥ Gy I

A T WA G AS AT,

A% gatg &g @ T 0
126

( b ) Wit may also imply belief in the law

of Sufficient Reason:—

noeoe LS o oA
LR (LI 17U UA
fargly g AL S |

AN D
SYFTE a9 I A1 A,
o et @ At vy
I 1. 10,
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8. WERANE AFATH.

swigga lends a powerful support to wtw. The
Eleventh Chapter of the Bhagawadgita is a superb
illustration of wigygaTe in wiw. fFEag is its TanTar.
The following illustrations may be quoted from
QAT —

(a) (i) @A " gios T4n, TR TS

—IL.5.15
(1) T AR T 334 T, TIAT AR FLL
—IL . 8.
(i) tta <R AT ITF FE, AFT GEI wAT
—15. 14,
(b) TE ATATC TF G TH,
WEGTT WS AT &1
aftar gate fargar |
ME FZ T TWEA ¥
—1.5. 17.

We may compare with the two last statements
the phenomenon of the sigraraT at Calcutta and of
the recession of the 7@zt at Broach, and the conse-
quent swallowing of sea-water.

(¢) faq G BT @wy v
TS YET FAFIT |
ZIF A FT AT €,

0A T AIF Far
—1. 5. 29,
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It is remarkable that those who have had
mystmjﬂ experience regard the #zgawa as merely
a @i, For the high status of wgygawd in the
scheme of the Alankaras, compare:—
FEeET — g [ET=Er 5y
AFA ATB! AR NEAT |
AT T B @1 iR w
FEST A1 1l
—XI. 2.
e ~
S {FHFqad dAih-

There is no other objeet of adoration for the
devotee except his ultimate self ( swFam ).
Compare:—

(a) waagEar—

N . o~ ~
I AACAACAN TRIANCAC THE
- . —VI 20
(b) FEsAGT—
2 ¢ ~ NN N N oA had
¢ gqungf A | ZieET giat SR
%m at“i?:rt\aér | sriqor &%r%r |
adn gam IgEq | amurcr Tt 3@y
qtedet 3@ wFg | T g i
—XVIII-1590-91.
(¢) grarTEig—
(1) wrdg qEET a#r GET, AT HET T
HATH F{ A9 SiH, WIEAT VT
—1. 5-27.
(ii) Eem ataar 99 I, 1@ Fa H 35{ L&A g

WA ETRT THAT T, E-c4 9 Fg &L E ]
I, 5-28,
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VIII Characteristics of Bhakti.

Now that we have shown how Bhaktiis the
Sovereign Rasa, it would not be out of place if we
cull out some passages from quaiErT, showing
the chief characteristics of W=, according to Hindi
Saints, These characteristics might be summarised
under the following heads:-

(A.) Metaphysicul; (B.) Personalistic; (C.) Psy-
chological; { D. ) Social; ( E ) Mystical

A. Metaphysical

1. Supremacy of w= to Fiw and g —
S TAE T FT A 0
& =g fjﬁo" gt T,
&1 Fa TH TA § |
o~ N o
T T AT AR A,
Ao gaa g@& g u
1.2-14
2. Godisan object from which no separation is
possible:-
Al A 2 R =
FEAT AT A, AT AL A A
N N A N 2 ~ ¢
Far | as, 34T, @ FEAT ATE AT
1.3-15
B Personalistic
8. One-pointed devotion (@FTas® or AT=NEE ) i—
(a) A AT AT FaT g T
D = (oY -
X stE s = e,

R FEw qTar
—I-3-13
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(Db) TR GO OF 93, OF A9 (e
TF A AXZANE (€49, TGF T |

Passion for Liberation :—
FIA TG AT AT F R |
AE-T(qd FAE A0 40
N ~
g fagic e
FIF T ITR FT F
AT TATAT |

Pangs of Separation :—
Hifq ST T A &,
T3 (aET arg,
AT FU AT 77,
AT Tt gais,
A1 AT TG =

_

9F 9FF T S |
gL 77 F1ZIT I,
fata arET @ |

We may compare with this the

AT, THRA and FRIVA.

6.

C. Psychological.

Intoxication of Devotion :—

(a) FTE FIA AMEGSIL ASHTT RRIUA
~ N “~
TF ARS( 5% &N, ACAT &1 ST |

—I1I-4-30

~1.1-6

—I-4-16

aafzots of

—I1-5-22
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e

(b) Twar ¥E Faar T S,
ST &Y [rar i |
faw afxw aaar =5,
AT A g @7 |

—1.5. 13.
(c) zfa=wy mig fyET T =an%o'r?f
G R R
FOT-TT ST & AT
E WA N A
ATUE AT T A0S |
—1-3:6

Compare with this the famous wwzas — Al
watd, @sdr watd, AEATUAT Aaig —, as well as the
expression swreqgiraTas,

D. Social.

7. God-devotion, the bond of Universal Love :—
STE 8T T uE-aEeE
AR aitE FNE I’ 9
WY TCH G |
AT 9E VA F WA,
qex ga=T adt 2
qTT FEI amasr WY g2,
& A

aga® FES wE @0
—1.2.7

Compare with this the Abhanga of Tukaram:-
TN I | JO HAFUT
a T(T AT | JSOay & |
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E. Mpystical,

8. Mystical Realisation as a reward for devotion:—
(a) warElE—
e ATW 1EW ¥ qow,
FTITT [qAST TAF: |
| TCF AT, AT TH
—1.5, 12
(b) wraMEE —
qT & AT AT G
TFET ATHT TS A T,
ATAT TFG YA |
—1.5. 14
(¢) wrgwaEis® in general :—
WA 39 ey i\rfr T g,
a9 qFS IAHC |
fafg astar @ity S i,
HI& -t A=,
TE GFIT & I R,
TEy qaT T |
FLAZTEG a1 T & I,

ATAETAT qEET 1
—1.5.13

IX The ASHITS in qTATTIIS.

The Alamkaras are also an expression of i,
as we have already seen that the Rasas are an
expression of waid. The Alamkaras are based on
three principles— @asd, Fasd and =y.

aTaqE in his mizaame has dealt with only 4
ATHITS—ITAT, TIF, IHAT and dai=aearE, Bhaimaha,
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deals with about 20; Dandin in his ®razm with
about 27; werz in his =ExmmEm with over 64
AW in his FasaEg enumerates and explains
about 120; in the gTmgEmE, we are restricting
ourselves to 24 major Alamkaras, though other
wEFHTs such as =T may also be found there,
Compare, e. g. the %FTEHT in :—

W1 A FIF QAT AT FA
TEAT a1 FT AT F F TR SR GHA |

But as urmgsigrr is interested only in those
AEFITs which have a spiritual significance, it does
not take into account those w&mits which have
only a literary value.

As some of the names of =rz®Ts which were
employed by the ancient rhetoricians were found
unsatisfactory, we have thought it necessary to
re-name them. Thus we have employed the ex-
pression fasizer for TTFRRTAME, TWHETH for MIT
and TG ®TFs, @RAtE for waegangEern, {HUAT
for @z, and IewT for @, We have also employed
the term =arstifss in a new sense to include both
snsEgia and swisiagr, and have utilised sz TiEa’s
g for a spiritual purpose for the wWiamiFx of
this work.

We shall now illustrate from gqzard&ia our
Major 24 Alamkaras :--



1. sgar—
(a) geT Req mm T TG z,
g5< dT qa am
& Y gk a9 MiaT
Tz & |rar wig |
’ —1.3.8
(bj T |31 {4 @I
™h qiEs e agard | L s

O\

(¢) @asl guF YA, =T 9 W awF
59 \néé‘r%ﬁ T o, SIS ST T FT
--11. 3. 3

o
—~ 4
3
M
5 |

(a) TR <"=HI JTHT, SR ET £ %’E
I AT %I'TE AFE *, T gt =Rate) EE L

2 12

——[[3.13

Expressions such as qQGIEasd®, €IFEIH, ard-
Fa&TF and ABTETIF have been rejected in favour
of the expression HEIEIF.

3. HATIFHRIT -~
We have rejected the term TTFUATANTE 1o
favour of fasrear. We have counted upon the expres-
sion ‘tamtareradm’, from which we have taken this
term fearTr.
(a) =AY Fhat A TFREAT

"I 7T GEATGA A,
AN N A ~ n ~

AN % AST FI|T AZITAT |

T FATC JAT R AL

T FT 0 9T AT =T |

- _ . —IL2.8

13T here implies ¢ body ’
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(b) gawe Star & F2rE
ECR-E ik R
—1. 1. 3,
HETRT here includes every one born on Earth.
(c) =w@E « gzl e Sy, (o)
€9 AJATNT 1T
HIFTE o FIER FIGW,

HAIGT FTIC
A -1, 1, 5.

4r ggia -
(a) <t Tsta IUA T, FFLT GFT TET
SR 3T #7099 A, feuT wa gt

--IL 2. 3.
(b) 17 @ i &% A qIE,
at S FHET TG |
ST EH 917 HLF Aty qT,
At g FEr | |
-1, 5. 35.

5. wutavarg —-
"IART 1 3509 91 TT7AT GRETS | T SISAEIEE: |

(a) From general to particular :—
Ik 5T 7 un-a3E
Ay amy witE T 9n
TG qTn Wl |
s fuar agiz, fwiea
Y, AT AT |
TS & AN AL AT qqa%
H ST AFSFC |
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(b) From particular to general : Kalidasa
excels in illustrations from particular to general;
e.g.

|TTATET TaFA
AMFAANT FATSET SEAT a0 |
TTATARAAST TSHSANT Feall
A 1§ AgUut Aved aFdaiae
—Sak I Act.

(¢) Both the varieties are found combined
in the following song of Kabir : —
FIAMY X AME TA
g« aiay § atvza i,
T F FAT GGq |
|iar 239 AT T[T F,
9 # taTE 7 |
FEd FA GA AT G4,
T TF Wi
1-1-13
6 =aETE —
(a) St g 9rat A 9IT b,
€t g@ AT amd |
—1.2-4
(b) @rEt G AN AT
it & {I¢ w4 N,
aF FY G TR
T a aR S £,
gL ®T MERT 1
—-1. 5. 26.
GETAGANY, superio1 to gZEAMH.
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I

7. @=qitm — ‘ )
We reject the term wxegamziat in favour of

ST

IqF W ATHAT qUTA, STWA TET FIT

(=37 0 =@® 1T afer, FIE FAq AR

. ~-11. 4. 30.
=r1a% here stands for an wgsggw. =EF is the

usual symbol employed in all Indian literatures for
illustrating swegii®. The whole of Tulsidas’s =rta=-
|rdtEr is a superb example of continued T,
We may compare with this the Sanskrit verse —

T! T WMEF GraGawaGr My qo g

AR TETC FECT TTA GAS(T q@=QAL |

wET gREUF R gro, adra wiEE A

q ¥ q3a(H q€7 a= gLl A1 AR g a9 0

~—9qzf% 4. TaF.
8. geaafnar and fa% — which imply respectively
(1) equality of all, and (2) excellence of one.
Respective examples :—-
(a) FZST VT YT gO, T[T OF GO A
Stefl §na g, adl § w2
—~11.2.2
(h) fagl % 2F adi, €&t 31 A8 Ui

~

BT F AE( A, .7 T TAEG

—II-3-2
9. BE—
This @tg®rc has been defined and illustrated in
FFEEITF, the basis of Appaya Dixit's Fasaw-g, as
follows :—
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Ilustration from gemdTIET—
e & wraAn JE
o9 IR T faa 3 |
T FETF FT A9 W
TAE WAF U W 1
{ag79 9 [MUTAT FiEr
ITYE F W ST Giar
qEd (2 [FawE Tat
fagaa qi@ 7 F0F q@rE
—1.3-5

Compare also the description of Fwr in the
aurgad which in ifs language and ideas seems
definitely to be the proto-type of g@€E™E i—

AFAATETOT TTIT FOTi TAA FAAE
araET TAFAsEar A Al e s [0
gepa@TatIUEgagar axd ak qorat

N N

FOORAT qLXTA FAEAT TF Ta: o
HIT Qo-¥3-%%

Compare and contrast azaiqE’s {agTd o9
tarzaT giar and wuraa’s que@gTg. There seems
to be some mistake in the reading of the wrraa
which ought to be somewhat like &z gragq;
otherwise @ga would be an ignoramus ( @fqF).
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10. @EQunTE —
fydaeannE ¢, not real AR,
(a) =" Lt S.fi f’r =TT,
FECERA AT EN!

(b) <=rea r:g?r a a:{aa tced
7 TI3E TE(H )
AT AT AR A,
qUT WEAT A |

(¢) MTHIE NTARWEY
I Wi £ ZE A £

(d) =g & F&h, anz @ G,
T T S 7

11, f@aigar —

‘ FITOTEIN FAT: |
(a) o SIS FATIT 9 A
TgH T AT T G
e ale JE @ae SE
NN [ & NN n
afE |1l® &9 wie =)

(b) fafy wear® g@Ew ars,
AMLT F AR T,
il gT T SA, T,
A TR T T T

The =watzawrz is an excellent
faraA.

—I.1.12.

—I. 4. 3.

—II. 5. 26.

"-'I- 5- 16-

-1 3. 2,

illustration

of



12. e —
¢ FICOTETASTT FHrERIE:

(a) == T T, T T 72,
39 137 agq gmay

"""I. 5. 1.
(b) giw g diga gea T4,
ATE AT F |7
—IL. 5, 17.

13. garaiw ( Circumlocutory assertion ) -

HIW @ET IFH, (F7 gwEt oy
ST 9T Gk ATIAT, W TAR T

14, =mETET—
ge = (1) wwog; (i) e,
(2) @IT AT & w7 S,
TET TIEAT T |
AN EN
3T 98d FAL 9 BT,

gEt ard Frar il
—1I. 5-26.

o

FEATRT with qara— Reasou with conseeutive state-

ments becomes even more impressive :—
(b) =T =T At Zw, YT R 9N
A gl a9 TA (4P, & a7 URGET ©
—II. 3-8,
15. @|rga ( Significant epithet )—
THIAT W (FENE § AT, | AF a0 7
o~ N 3
% AFATATA FAT & GO FT T AW W N
—1I, 4-21.
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The present-day interpretation of ‘g& wntd &
would be ¢ In these days of secular government’,
16. zurETEr —

‘quTaTE RHET FHOT GHEAT: ]

Corresponding and Consecutive statement: —

T FOT AT AEG £
AT 9IS A% B TEE
TITETEd [EC AT, F{T FAE Jid aNE
FTTA TiEd wll, AqQEiE gEArg |
—II. 4. 23
17. =i — ,
(a) From the physical point of vie wi—
(i) a9 ars, FT HWT ST,
ST TE |IAT A
.e ~ o N ~ ._I’I“S
(ii) <= FTE FIS FUAT,

AT 22T WG |
—1.1.14

(b) Trom the spiritual point of view:—
gAa 79 fiaE a7 F@T,
wAT A gIa qal |
TR UA AT JIT T,

T e T4t
--1.5. 14

18, =wItm—
‘ gEre gege: @wqq ] (Swa=aaE: )
(a) ﬁl?azra e} ﬁa JTEAT, & A ferarar,
qq 'q-cer avrv:a mvn, T AT @ am,
AW 18 A Ui, s fawe aae |
—-]-5-12
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(b) i A Tra gT 937 ¥, Tra At @)

—I1.5.8
ii. <ta A ZeF WA, 90 FT A |
—I1-5-15
ili. <A Ta WFT ITH FL, ST LT 74T
—1.5-14

This Alamkara may be a TIXqTH of AFALH.
)

19. sgrstegla which implies ultimate censure :—

T I FHL AL |
T 7 ST, 90 ¥ S9F,

9\ gA TIA-E
—1.1:5

We may understand sarstii® as inclusive
of both =7rweafd and sarsttaegr, which imply
ultimate censure and ultimate praise respec-
tively. The term sarsiits®, however, as employed
by rhetoricians implies concealment of feelings as
in * gt Ved graArIFE ’, where WFT is speaking of
the cold of the Himalaya Mountain when he wants
to hide his horripilation at the touch of qraat, and
thus not far different from awgr'\a which implies an

express statement as in ¢ 7 ¥ W avey anTua
20. z@T ( Climax )—
¢ SYAUTIHRT: GIT TATRTS

We prefer the term g9 to &< as used by the
rhetoricians.
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m;ga ks ma AT FT, A AT AT
FEH A 77 A G, A Fe aga
11-4-7

The Pada ‘st 7q &1, AG 0 (1. 4. 17) in qeaATg-
Err':na is also a fine example of SFEFTSFI where
BT in the stages of wamyd is very well manifest-
ed. The ug ‘ gasdt Far & T’ (1 3. 17) has also
ascending stages of wmeuTa,

21, fqvm--
‘ AAYET TTAAOR

(a) ST IAFT TRE T07 A,

T qag 7§
AT FYLT FS FT,

T THRF 93 |
L 1.1

(b) frx =t g ¥ 0%, ¥ 0% gOT
fr ®Y afg=ran =, U oz § w9 ama
—1L 5. 22.

An excellent illustration of this ww@wr, from a
ganwa in Sanskrit on a jubilant deer giving up the
ghost by falling into a well, is as follows :—

(¢) ﬁrar QIIATIES zrt%raf AS-AT TSTZTT

annum@mm‘mzamﬂ 9 §'\T ECIGR
qTTAT WWUQIHHEWEN 'Q"fﬂ‘:[ H‘T
FIFE: gida: UM S 08 o et drewy |

22, qEg —.

We prefer this term to @w which Hawamnz
defines as :=— -

‘ T TGN ITEAFETAY



Illustrations from graEaaE—-
A & 9a9 3™ g
AR T[T 9TA T o
9 OFS YA (& Qe
AT ILFET GH FS AN N

23. @g=EI—

—I. 1.7,

ML J9d T HS, TF T 1 F )

2 s~
H g aar\n‘igﬁ £,
a7 TFEEIT F KA & |
# gait qie saI tzar,
HIFEIT GIT AL AT

gAGH

Al-

—IL 3-11.

—I. 3-11,
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